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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS DELEGEREDE FORORDNING (EU) 2020/855 

af 7. maj 2020 

om ændring af delegeret forordning (EU) 2016/1675 til supplering af Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv (EU) 2015/849, idet Bahamas, Barbados, Botswana, Cambodja, Ghana, Jamaica, Mauritius, 
Mongoliet, Myanmar/Burma, Nicaragua, Panama og Zimbabwe tilføjes til skemaet i bilagets punkt I, 
og Bosnien-Hercegovina, Etiopien, Guyana, Den Demokratiske Folkerepublik Laos, Sri Lanka og 

Tunesien udgår af nævnte skema 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2015/849 af 20. maj 2015 om forebyggende 
foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til hvidvask af penge eller finansiering af terrorisme, om ændring 
af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 648/2012 og om ophævelse af Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2005/60/EF samt Kommissionens direktiv 2006/70/EF (1), særlig artikel 9, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Unionen skal sikre en effektiv beskyttelse af det finansielle systems integritet og det indre markeds funktion mod 
hvidvask af penge og finansiering af terrorisme. I direktiv (EU) 2015/849 er det således fastsat, at Kommissionen 
bør identificere lande med strategiske mangler i deres nationale ordninger for bekæmpelse af hvidvask af penge og 
finansiering af terrorisme, der i væsentlig grad truer Unionens finansielle system. 

(2) I Kommissionens delegerede forordning (EU) 2016/1675 (2) identificeres højrisikotredjelande med strategiske 
mangler. Nævnte delegerede forordning bør tages op til revision på passende tidspunkter i lyset af de fremskridt, 
som disse højrisikotredjelande gør med hensyn til at afhjælpe de strategiske mangler i deres ordninger for 
bekæmpelse af hvidvask af penge og bekæmpelse af finansiering af terrorisme. Kommissionen bør i forbindelse med 
sine vurderinger tage hensyn til nye oplysninger fra internationale organisationer og standardsættere såsom dem, der 
offentliggøres af Financial Action Task Force (FATF). I lyset af disse oplysninger bør Kommissionen desuden 
identificere yderligere lande med strategiske mangler i deres ordninger for bekæmpelse af hvidvask af penge og 
bekæmpelse af finansiering af terrorisme. 

(3) I betragtning af det internationale finansielle systems høje integrationsniveau, markedsoperatørernes tætte indbyrdes 
forbindelse, de mange grænseoverskridende transaktioner til eller fra EU samt graden af markedets åbenhed anses 
enhver trussel mod det internationale finansielle system i forbindelse med hvidvask af penge og finansiering af 
terrorisme også for at udgøre en trussel mod Unionens finansielle system. 

(1) EUT L 141 af 5.6.2015, s. 73. 
(2) Kommissionens delegerede forordning (EU) 2016/1675 af 14. juli 2016 til supplering af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 

2015/849 gennem identificering af højrisikotredjelande med strategiske mangler (EUT L 254 af 20.9.2016, s. 1). 
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(4) Det er af afgørende betydning, at der tages hensyn til relevant arbejde, der allerede er udført på internationalt plan 
med henblik på at identificere lande, navnlig FATF's arbejde. Med henblik på at sikre det globale finanssystems 
integritet er det af største betydning, at Unionen på EU-plan tager behørigt hensyn til de lande, som FATF har 
identificeret som havende strategiske mangler i deres ordninger for bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering 
af terrorisme. I overensstemmelse med de kriterier, der er fastsat i direktiv (EU) 2015/849, har Kommissionen taget 
hensyn til de nylige tilgængelige oplysninger, navnlig FATF's nylige offentlige erklæringer, FATF-dokumenterne 
»Improving Global AML/CFT Compliance: Ongoing Process Statement«, og FATF's rapporter fra arbejdsgruppen 
vedrørende tilsyn med det internationale samarbejde (International Co-operation Review Group) for så vidt angår de 
risici, der hidrører fra individuelle tredjelande, i overensstemmelse med artikel 9, stk. 4, i direktiv (EU) 2015/849. 

(5) Et tredjeland, der udgør en risiko for det internationale finansielle system som identificeret af FATF, antages at udgøre 
en risiko for det indre marked. Denne antagelse vedrører alle lande, der er offentligt identificeret i FATF's offentlige 
erklæring og i FATF-dokumenterne »Improving Global AML/CFT Compliance: Ongoing Process Statement«. 

(6) For at foretage sin selvstændige vurdering har Kommissionen vurderet de tilgængelige oplysninger fra FATF og, hvor 
det er relevant, andre informationskilder for at nå frem til sin konklusion. Efter denne vurdering har Kommissionens 
analyse bekræftet de respektive strategiske mangler, jf. betragtning 8-19. 

(7) I oktober 2018 identificerede FATF Bahamas som en jurisdiktion med strategiske mangler i forbindelse med 
bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, for hvilke Bahamas har udarbejdet en handlingsplan 
sammen med FATF. Kommissionen vurderede de seneste oplysninger, som den havde modtaget i denne forbindelse 
fra FATF vedrørende disse mangler, og andre relevante oplysninger. Bahamas har taget skridt til at forbedre sin 
ordning til bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, og i februar 2020 fastslog FATF som en 
indledende vurdering, at Bahamas i al væsentlighed har gennemført sin handlingsplan, og det berettiger en 
vurdering på stedet for at verificere, at gennemførelsen af Bahamas' reformer vedrørende bekæmpelse af hvidvask af 
penge og finansiering af terrorisme er indledt og opretholdes, og at der fortsat er det nødvendige politiske tilsagn om 
at fortsætte gennemførelsen fremover. FATF har endnu ikke foretaget en sådan vurdering for at bekræfte sin 
indledende vurdering. Kommissionen er derfor ikke i besiddelse af oplysninger, der sætter den i stand til på 
nuværende tidspunkt at bekræfte, at de strategiske mangler på disse områder er blevet afhjulpet effektivt. Den 
fremtidige vurdering vil fokusere på følgende områder: 1) udvikling af et samlet elektronisk sagsstyringssystem med 
henblik på internationalt samarbejde, 2) dokumentation for et risikobaseret tilsyn med finansieringsinstitutter, som 
ikke er banker, 3) rettidig adgang til passende, nøjagtige og aktuelle oplysninger om det legale og det reelle ejerskab, 
4) højere kvalitet af den finansielle efterretningsenheds produkter med henblik på at bistå de retshåndhævende 
myndigheder med at udføre efterforskninger af hvidvask af penge/finansiering af terrorisme, navnlig komplekse 
sager vedrørende hvidvask af penge/finansiering af terrorisme og enkeltstående efterforskninger af hvidvask af 
penge, 5) dokumentation for, at myndighederne efterforsker og retsforfølger alle former for hvidvask af penge, 
herunder komplekse hvidvasksager, enkeltstående hvidvasksager og sager, der involverer udbytte fra udenlandske 
strafbare forhold, 6) dokumentation for, at der indledes og afsluttes konfiskationsprocedurer for alle typer 
hvidvasksager og 7) afhjælpning af mangler i rammerne for målrettede finansielle sanktioner for finansiering af 
terrorisme og finansiering af våbenspredning og påvisning af gennemførelsen heraf. På dette grundlag bør Bahamas 
anses for at være et land med strategiske mangler i sin ordning for bekæmpelse af hvidvask af penge og bekæmpelse 
af finansiering af terrorisme, jf. artikel 9 i direktiv (EU) 2015/849. 

(8) I februar 2020 identificerede FATF Barbados som en jurisdiktion med strategiske mangler i forbindelse med 
bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, for hvilke Barbados har udarbejdet en handlingsplan 
sammen med FATF. Kommissionen vurderede de seneste oplysninger, som den havde modtaget i denne forbindelse 
fra FATF vedrørende disse mangler, og andre relevante oplysninger. Manglerne omfatter: 1) mangel på et effektivt 
risikobaseret tilsyn for finansieringsinstitutter og udpegede ikke-finansielle virksomheder og erhverv, 2) mangler 
vedrørende foranstaltninger til forebyggelse af, at juridiske personer og arrangementer misbruges til kriminelle 
formål, og mangler med hensyn til at sikre, at der rettidigt foreligger nøjagtige og ajourførte oplysninger om det 
legale og det reelle ejerskab, 3) mangler vedrørende kapaciteten i den finansielle efterretningsenhed i forbindelse 
med tilvejebringelse af finansielle oplysninger til yderligere bistand til de retshåndhævende myndigheder i 
forbindelse med efterforskning af hvidvask af penge eller finansiering af terrorisme, 4) mangler vedrørende 
efterforskning og retsforfølgning i forbindelse med hvidvask af penge, som ikke er i overensstemmelse med landets 
risikoprofil, og ophobning med hensyn til retsforfølgning, 5) mangler vedrørende konfiskation i forbindelse med 
sager om hvidvask af penge, herunder begrænset bistand, der anmodes om fra udenlandske modparter. På dette 
grundlag bør Barbados anses for at være et land med strategiske mangler i sin ordning for bekæmpelse af hvidvask 
af penge og bekæmpelse af finansiering af terrorisme, jf. artikel 9 i direktiv (EU) 2015/849. 
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(9) I oktober 2018 identificerede FATF Botswana som en jurisdiktion med strategiske mangler i forbindelse med 
bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, for hvilke Botswana har udarbejdet en handlingsplan 
sammen med FATF. Kommissionen vurderede de seneste oplysninger, som den havde modtaget i denne forbindelse fra 
FATF vedrørende disse mangler, og andre relevante oplysninger. Manglerne omfatter: 1) mangler i vurderingen af de 
risici, der er forbundet med juridiske personer, juridiske arrangementer og nonprofitorganisationer, 2) mangel på 
gennemførelse af risikobaserede tilsynsmanualer vedrørende bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af 
terrorisme, 3) den finansielle efterretningsenheds niveau for analyse og formidling af finansielle efterretninger, 4) 
mangler i gennemførelsen af en strategi for bekæmpelse af finansiering af terrorisme og de retshåndhævende 
myndigheders utilstrækkelige kapacitet i forbindelse med efterforskning af finansiering af terrorisme, 5) manglende evne 
til at sikre hurtig gennemførelse af målrettede finansielle sanktioner i forbindelse med finansiering af terrorisme og 
finansiering af våbenspredning og 6) mangler i anvendelsen af en risikobaseret tilgang til overvågning af nonprofitorga­
nisationer. På dette grundlag bør Botswana anses for at være et land med strategiske mangler i sin ordning for 
bekæmpelse af hvidvask af penge og bekæmpelse af finansiering af terrorisme, jf. artikel 9 i direktiv (EU) 2015/849. 

(10) I februar 2019 identificerede FATF Cambodja som en jurisdiktion med strategiske mangler i forbindelse med 
bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, for hvilke Cambodja har udarbejdet en 
handlingsplan sammen med FATF. Kommissionen vurderede de seneste oplysninger, som den havde modtaget i 
denne forbindelse fra FATF vedrørende disse mangler, og andre relevante oplysninger. Manglerne omfatter: 1) 
mangel på et bredt retsgrundlag for gensidig retshjælp og på relevant uddannelse af retshåndhævende myndigheder, 
2) manglende gennemførelse af et risikobaseret tilsyn med ejendomssektoren og kasinoer, 3) manglende 
gennemførelse af et risikobaserede tilsyn med banker, herunder gennem hurtige, forholdsmæssige og afskrækkende 
håndhævelsesforanstaltninger, hvor det er relevant, 4) mangler i den tekniske overholdelse i lovgivningen om 
bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, 5) niveauet for analyse af rapporter om 
mistænkelige transaktioner og tilhørende videregivelse af oplysninger til de retshåndhævende myndigheder, 6) 
utilstrækkelige resultater med hensyn til efterforskning og retsforfølgning vedrørende hvidvask af penge, 7) 
utilstrækkelige resultater med hensyn til indefrysning og konfiskation af udbytte af strafbare forhold, redskaber og 
formuegoder af tilsvarende værdi, 8) manglende retlige rammer og gennemførelse af FN's målrettede finansielle 
sanktioner i forbindelse med finansiering af våbenspredning samt utilstrækkelig forståelse af sanktionsunddragelse. 
På dette grundlag bør Cambodjas anses for at være et land med strategiske mangler i sin ordning for bekæmpelse af 
hvidvask af penge og bekæmpelse af finansiering af terrorisme, jf. artikel 9 i direktiv (EU) 2015/849. 

(11) I oktober 2018 identificerede FATF Ghana som en jurisdiktion med strategiske mangler i forbindelse med 
bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, for hvilke Ghana har udarbejdet en handlingsplan 
sammen med FATF. Kommissionen vurderede de seneste oplysninger, som den havde modtaget i denne forbindelse 
fra FATF vedrørende disse mangler, og andre relevante oplysninger. Manglerne omfatter: 1) manglende 
gennemførelse af en samlet national politik for bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme 
baseret på de risici, der er identificeret i den nationale risikovurdering, herunder foranstaltninger til afbødning af de 
hvidvask-/terrorismefinansieringsrisici, der er forbundet med juridiske personer, 2) mangler i det risikobaserede 
tilsyn, herunder myndighedernes utilstrækkelige kapacitet og utilstrækkelig bevidsthed i den private sektor, 3) 
mangler med hensyn til at sikre rettidig adgang til passende, nøjagtige og aktuelle oplysninger om det legale og det 
reelle ejerskab, 4) mangler med hensyn til behovet for at sikre, at den finansielle efterretningsenhed fokuserer sine 
aktiviteter på de risici, der er identificeret i den nationale risikovurdering, og at der afsættes tilstrækkelige ressourcer 
til den finansielle efterretningsenhed, og 5) mangler i anvendelsen af en risikobaseret tilgang til overvågning af 
nonprofitorganisationer. På dette grundlag bør Ghana anses for at være et land med strategiske mangler i sin 
ordning for bekæmpelse af hvidvask af penge og bekæmpelse af finansiering af terrorisme, jf. artikel 9 i direktiv 
(EU) 2015/849. 

(12) I februar 2020 identificerede FATF Jamaica som en jurisdiktion med strategiske mangler i forbindelse med 
bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, for hvilke Jamaica har udarbejdet en handlingsplan 
sammen med FATF. Kommissionen vurderede de seneste oplysninger, som den havde modtaget i denne forbindelse 
fra FATF vedrørende disse mangler, og andre relevante oplysninger. Manglerne omfatter: 1) mangel på en samlet 
forståelse af risikoen for hvidvask af penge/finansiering af terrorisme, 2) manglende inddragelse af alle finansierings­
institutter og udpegede ikke-finansielle virksomheder og erhverv i ordningen for bekæmpelse af hvidvask af penge 
og finansiering af terrorisme og manglende sikring af passende risikobaseret tilsyn i alle sektorer, 3) manglende 
passende foranstaltninger til forebyggelse af, at juridiske personer og arrangementer misbruges til kriminelle formål, 
og mangler med hensyn til at sikre, at der rettidigt foreligger nøjagtige og ajourførte oplysninger om det legale og det 
reelle ejerskab, 4) manglende ordentlige foranstaltninger til at øge anvendelsen af finansielle oplysninger og til at øge 
efterforskningen og retsforfølgningen i forbindelse med hvidvask af penge i overensstemmelse med landets 
risikoprofil, 5) manglende påvisning af, at der uden ophold gennemføres målrettede finansielle sanktioner for 
finansiering af terrorisme, og 6) mangler i gennemførelsen af en risikobaseret tilgang til tilsyn med sektoren for 
nonprofitorganisationer for at forhindre misbrug med henblik på finansiering af terrorisme. På dette grundlag bør 
Jamaica anses for at være et land med strategiske mangler i sin ordning for bekæmpelse af hvidvask af penge og 
bekæmpelse af finansiering af terrorisme, jf. artikel 9 i direktiv (EU) 2015/849. 
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(13) I februar 2020 identificerede FATF Mauritius som en jurisdiktion med strategiske mangler i forbindelse med 
bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, for hvilke Mauritius har udarbejdet en 
handlingsplan sammen med FATF. Kommissionen vurderede de seneste oplysninger, som den havde modtaget i 
denne forbindelse fra FATF vedrørende disse mangler, og andre relevante oplysninger. Manglerne omfatter: 1) 
mangler med hensyn til at påvise, at tilsynsmyndighederne for den globale forretningssektor og udpegede ikke- 
finansielle virksomheder og erhverv gennemfører risikobaseret tilsyn, 2) manglende sikring af, at der rettidigt er 
adgang til nøjagtige oplysninger om det legale og det reelle ejerskab fra de kompetente myndigheders side, 3) 
manglende påvisning af, at de retshåndhævende myndigheder har kapacitet til at foretage efterforskninger af 
hvidvask af penge, herunder sideløbende finansielle efterforskninger og komplekse sager, 4) mangler i 
gennemførelsen af en risikobaseret tilgang til tilsyn med sektoren for nonprofitorganisationer for at forhindre 
misbrug med henblik på finansiering af terrorisme og 5) manglende påvisning af tilstrækkelig gennemførelse af 
målrettede finansielle sanktioner gennem opsøgende arbejde og tilsyn. På dette grundlag bør Mauritius anses for at 
være et land med strategiske mangler i sin ordning for bekæmpelse af hvidvask af penge og bekæmpelse af 
finansiering af terrorisme, jf. artikel 9 i direktiv (EU) 2015/849. 

(14) I oktober 2019 identificerede FATF Mongoliet som en jurisdiktion med strategiske mangler i forbindelse med 
bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, for hvilke Mongoliet har udarbejdet en 
handlingsplan sammen med FATF. Kommissionen vurderede de seneste oplysninger, som den havde modtaget i 
denne forbindelse fra FATF vedrørende disse mangler, og andre relevante oplysninger. Mongoliet har ganske vist 
taget skridt til at forbedre sin ordning for bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, men de 
resterende mangler omfatter: 1) mangler i forståelsen hos de tilsynsførende for udpegede ikke-finansielle 
virksomheder og erhverv for den sektorbestemte risiko for hvidvask af penge/finansiering af terrorisme samt 
mangler i anvendelsen af en risikobaseret tilgang til tilsyn, navnlig i forbindelse med forhandlere af ædle metaller og 
ædelsten, 2) behov for at påvise øget efterforskning og retsforfølgning af forskellige typer hvidvask af penge i 
overensstemmelse med de identificerede risici og 3) utilstrækkelig overvågning af finansieringsinstitutters og 
udpegede ikke-finansielle virksomheder og erhvervs overholdelse af deres forpligtelser vedrørende målrettede 
finansielle sanktioner i forbindelse med finansiering af våbenspredning og utilstrækkelig anvendelse af sanktioner, 
der står i et rimeligt forhold til overtrædelsen og har afskrækkende virkning. På dette grundlag bør Mongoliet anses 
for at være et land med strategiske mangler i sin ordning for bekæmpelse af hvidvask af penge og bekæmpelse af 
finansiering af terrorisme, jf. artikel 9 i direktiv (EU) 2015/849. 

(15) I februar 2020 identificerede FATF Myanmar/Burma som en jurisdiktion med strategiske mangler i forbindelse med 
bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, for hvilke Myanmar/Burma har udarbejdet en 
handlingsplan sammen med FATF. Kommissionen vurderede de seneste oplysninger, som den havde modtaget i 
denne forbindelse fra FATF vedrørende disse mangler, og andre relevante oplysninger. Manglerne omfatter: 1) 
manglende påvisning af en bedre forståelse af risici for hvidvask af penge på centrale områder, 2) manglende sikring 
af, at tilsynsorganet for udpegede ikke-finansielle virksomheder og erhverv er udstyret med tilstrækkelige ressourcer, 
at inspektioner på stedet eller andre steder er risikobaserede, og at hundi-operatører registreres og er underlagt tilsyn, 
3) manglende påvisning af forbedringer i brugen af finansielle efterretninger i efterforskninger foretaget af de 
retshåndhævende myndigheder og utilstrækkelig operationel analyse og formidling af oplysninger fra den finansielle 
efterretningsenheds side, 4) behov for at sikre, at hvidvask af penge efterforskes/retsforfølges i overensstemmelse 
med risiciene, 5) manglende påvisning af efterforskning af grænseoverskridende hvidvasksager i internationalt 
samarbejde, 6) manglende påvisning af en forøgelse af indefrysning/beslaglæggelse og konfiskation af udbytte af 
strafbare forhold, redskaber og formuegoder af tilsvarende værdi, 7) mangler i forvaltningen af beslaglagte aktiver 
med henblik på at bevare værdien af beslaglagte varer indtil konfiskation og 8) mangler med hensyn til at påvise 
gennemførelse af målrettede finansielle sanktioner i forbindelse med finansiering af våbenspredning, herunder 
uddannelse vedrørende skatteunddragelse. På dette grundlag bør Myanmar/Burma anses for at være et land med 
strategiske mangler i sin ordning for bekæmpelse af hvidvask af penge og bekæmpelse af finansiering af terrorisme, 
jf. artikel 9 i direktiv (EU) 2015/849. 

(16) I februar 2020 identificerede FATF Nicaragua som en jurisdiktion med strategiske mangler i forbindelse med 
bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, for hvilke Nicaragua har udarbejdet en 
handlingsplan sammen med FATF. Kommissionen vurderede de seneste oplysninger, som den havde modtaget i 
denne forbindelse fra FATF vedrørende disse mangler, og andre relevante oplysninger. Manglerne omfatter: 1) 
mangel på en samlet forståelse af risikoen for hvidvask af penge/finansiering af terrorisme, 2) mangel med hensyn 
til proaktivt at søge internationalt samarbejde til støtte for efterforskning af hvidvask af penge, navnlig med henblik 
på at identificere og spore aktiver med konfiskation og repatriering for øje, 3) mangler med hensyn til gennemførelse 
af et effektivt risikobaseret tilsyn, 4) manglende passende foranstaltninger til forebyggelse af, at juridiske personer og 
arrangementer misbruges til kriminelle formål, og mangler med hensyn til at sikre, at der rettidigt foreligger 
nøjagtige og ajourførte oplysninger om det legale og det reelle ejerskab. På dette grundlag bør Nicaragua anses for at 
være et land med strategiske mangler i sin ordning for bekæmpelse af hvidvask af penge og bekæmpelse af 
finansiering af terrorisme, jf. artikel 9 i direktiv (EU) 2015/849. 
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(17) I juni 2019 identificerede FATF Panama som en jurisdiktion med strategiske mangler i forbindelse med bekæmpelse 
af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, for hvilke Panama har udarbejdet en handlingsplan sammen med 
FATF. Kommissionen vurderede de seneste oplysninger, som den havde modtaget i denne forbindelse fra FATF 
vedrørende disse mangler, og andre relevante oplysninger. Manglerne omfatter: 1) en begrænset forståelse af den 
nationale og den sektorbestemte risiko for hvidvask af penge/finansiering af terrorisme og deraf følgende mangel 
med hensyn til videregivelse af oplysninger om de relaterede resultater til landets nationale politikker med henblik 
på at afbøde de identificerede risici, 2) mangler med hensyn til proaktiv identifikation af pengeoverførselsvirk­
somheder uden licens, anvendelse af en risikobaseret tilgang til tilsyn med sektoren for udpegede ikke-finansielle 
virksomheder og erhverv og anvendelse af effektive, forholdsmæssige og afskrækkende sanktioner mod hvidvask af 
penge og finansiering af terrorisme, 3) forpligtede enheders manglende tilstrækkelige kontrol og opdatering af 
oplysninger om det reelle ejerskab, mangel på en effektiv mekanisme til overvågning af offshore-enheders 
aktiviteter, mangler med hensyn til vurdering af de eksisterende risici for misbrug af juridiske personer og 
arrangementer til fastlæggelse og gennemførelse af specifikke foranstaltninger til at forhindre misbrug af 
proformaaktionærer og -direktører og mangler med hensyn til at sikre rettidig adgang til tilstrækkelige og nøjagtige 
oplysninger om reelt ejerskab og 4) mangler med hensyn til effektiv brug af den finansielle efterretningsenhed til 
efterforskning af hvidvask af penge og dens evne til at efterforske og retsforfølge hvidvask af penge, der involverer 
udenlandsk skattekriminalitet, og med hensyn til at sikre et konstruktivt og rettidigt internationalt samarbejde om 
en sådan lovovertrædelse og utilstrækkeligt fokus på efterforskning af hvidvask af penge i forbindelse med 
højrisikoområder, der er udpeget i den nationale risikovurdering og den gensidige evalueringsrapport. På dette 
grundlag bør Panama anses for at være et land med strategiske mangler i sin ordning for bekæmpelse af hvidvask af 
penge og bekæmpelse af finansiering af terrorisme, jf. artikel 9 i direktiv (EU) 2015/849. 

(18) I oktober 2019 identificerede FATF Zimbabwe som en jurisdiktion med strategiske mangler i forbindelse med 
bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, for hvilke Zimbabwe har udarbejdet en 
handlingsplan sammen med FATF. Kommissionen vurderede de seneste oplysninger, som den havde modtaget i 
denne forbindelse fra FATF vedrørende disse mangler, og andre relevante oplysninger. Manglerne omfatter: 1) 
utilstrækkelig forståelse af de vigtigste risici i forbindelse med hvidvask af penge/finansiering af terrorisme blandt de 
relevante aktører og manglende gennemførelse af den nationale politik for bekæmpelse af hvidvask af penge og 
finansiering af terrorisme baseret på de risici, der er identificeret, 2) manglende gennemførelse af risikobaseret tilsyn 
vedrørende finansieringsinstitutter og udpegede ikke-finansielle virksomheder og erhverv, herunder utilstrækkelig 
kapacitetsopbygning hos tilsynsmyndigheden, 3) utilstrækkelige risikobegrænsende foranstaltninger hos 
finansieringsinstitutter og udpegede ikke-finansielle virksomheder og erhverv, der medfører sanktioner, der står i et 
rimeligt forhold til overtrædelsen og har afskrækkende virkning, 4) mangler i den retlige ramme og mekanisme med 
henblik på indsamling og ajourføring af nøjagtige og ajourførte oplysninger om det reelle ejerskab for juridiske 
personer og arrangementer og med henblik på at sikre rettidig adgang for de kompetente myndigheder og 5) 
mangler i rammerne for og gennemførelsen af målrettede finansielle sanktioner i forbindelse med finansiering af 
terrorisme og finansiering af våbenspredning. På dette grundlag bør Zimbabwe anses for at være et land med 
strategiske mangler i sin ordning for bekæmpelse af hvidvask af penge og bekæmpelse af finansiering af terrorisme, 
jf. artikel 9 i direktiv (EU) 2015/849. 

(19) I overensstemmelse med de seneste relevante oplysninger har Kommissionen på grundlag af sin vurdering 
konkluderet, at Bahamas, Barbados, Botswana, Cambodja, Ghana, Jamaica, Mauritius, Mongoliet, Myanmar/Burma, 
Nicaragua, Panama og Zimbabwe bør betragtes som tredjelandsjurisdiktioner med strategiske mangler i deres 
ordninger for bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, der i væsentlig grad truer Unionens 
finansielle system, jf. kriterierne i artikel 9 i direktiv (EU) 2015/849. Det skal bemærkes, at disse på højt politisk 
plan skriftligt har forpligtet sig til at afhjælpe de identificerede mangler og har udarbejdet handlingsplaner sammen 
med FATF. 

(20) Det skal endvidere bemærkes, at FATF identificerede Uganda som en jurisdiktion med strategiske mangler i 
forbindelse med bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, for hvilke Uganda har udarbejdet 
en handlingsplan sammen med FATF i februar 2020. Kommissionen vurderede de seneste oplysninger, som den 
havde modtaget i denne forbindelse fra FATF vedrørende disse mangler, og andre relevante oplysninger. Manglerne 
omfatter: 1) mangel på en national strategi for bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, 2) 
mangler med hensyn til at søge internationalt samarbejde i overensstemmelse med landets risikoprofil, 3) 
manglende udvikling og gennemførelse af risikobaseret tilsyn vedrørende finansieringsinstitutter og udpegede ikke- 
finansielle virksomheder og erhverv, 4) mangler med hensyn til at sikre, at de kompetente myndigheder har rettidig 
adgang til nøjagtige grundlæggende oplysninger om det legale og det reelle ejerskab vedrørende juridiske enheder, 
5) mangler med hensyn til at påvise, at de retshåndhævende og retslige myndigheder konsekvent behandler 
hvidvask af penge i overensstemmelse med de identificerede risici, 6) manglende fastlæggelse og gennemførelse af 
politikker og procedurer med henblik på identificering, sporing, beslaglæggelse og konfiskation af udbytte fra og 
redskaber til kriminalitet, 7) manglende påvisning af, at de retshåndhævende myndigheder gennemfører 
efterforskninger af finansiering af terrorisme og foretager retsforfølgelser, der står i et rimeligt forhold til Ugandas 
risikoprofil med hensyn til finansiering af terrorisme, og 8) tekniske mangler i den retlige ramme til gennemførelse 
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af målrettede finansielle sanktioner i forbindelse med finansiering af våbenspredning og mangler i gennemførelsen af 
en risikobaseret tilgang til tilsynet med sektoren for non-profit-organisationer for at forhindre misbrug med henblik 
på finansiering af terrorisme. Uganda har også på højt politisk plan skriftligt forpligtet sig til at afhjælpe de 
identificerede mangler og har udarbejdet en handlingsplan sammen med FATF. Uganda er allerede opført i delegeret 
forordning (EU) 2016/1675. Derfor bør status og de gældende foranstaltninger med hensyn til Uganda forblive 
uændrede. 

(21) Det er yderst vigtigt, at Kommissionen hele tiden overvåger tredjelande og vurderer udviklingen i deres retlige og 
institutionelle rammer, de kompetente myndighederes beføjelser og procedurer samt effektiviteten af deres 
ordninger for bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, for at bilaget til delegeret forordning 
(EU) 2016/1675 holdes opdateret. 

(22) Kommissionen har vurderet fremskridtene med hensyn til at afhjælpe strategiske mangler i de lande i bilaget til 
delegeret forordning (EU) 2016/1675, som FATF har fjernet fra listen siden juli 2016, på grundlag af kravene i 
direktiv (EU) 2015/849. Kommissionen afsluttede vurderingen af de fremskridt, der er gjort i Bosnien-Hercegovina, 
Etiopien, Guyana, Den Demokratiske Folkerepublik Laos, Sri Lanka og Tunesien. 

(23) FATF så med tilfredshed på de betydelige fremskridt, som Bosnien-Hercegovina, Etiopien, Guyana, Den 
Demokratiske Folkerepublik Laos, Sri Lanka og Tunesien har gjort med hensyn til at forbedre deres ordning for 
bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, og noterede sig, at disse lande har fastlagt de retlige 
og reguleringsmæssige rammer for at opfylde forpligtelserne i deres handlingsplaner vedrørende de strategiske 
mangler, som FATF havde konstateret. Disse lande er derfor ikke længere underlagt FATF's overvågningsproces 
under den igangværende globale overensstemmelsesproces med henblik på bekæmpelse af hvidvask af penge og af 
finansiering af terrorisme. Disse lande vil fortsat arbejde sammen med FATF-lignende regionale organer om 
yderligere at forbedre deres ordning for bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme. 

(24) Kommissionen vurderede oplysningerne om de fremskridt, der er gjort med hensyn til at afhjælpe strategiske 
mangler i disse tredjelande. 

(25) I Kommissionens vurdering konkluderedes det, at Bosnien-Hercegovina og Guyana på nuværende tidspunkt ikke har 
strategiske mangler i deres ordninger for bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme i betragtning 
af de foreliggende oplysninger. De pågældende lande har for nylig truffet en række foranstaltninger for at styrke deres 
ordninger for bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, og Kommissionen vil fremover 
overvåge den effektive gennemførelse af sådanne foranstaltninger. Kommissionen vil vurdere disse lande, når der 
kommer nye tilgængelige informationskilder. Bosnien-Hercegovina og Guyana bør derfor ikke anses for at have 
strategiske mangler i deres ordninger for bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme. 

(26) Ligeledes konkluderede Kommissionen i sin vurdering, at Tunesien ikke længere har strategiske mangler i sin ordning 
for bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme i betragtning af de foreliggende oplysninger. 
Tunesien har styrket effektiviteten af sin ordning for bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme 
og adresseret relaterede tekniske mangler for at opfylde forpligtelserne i sin handlingsplan vedrørende de strategiske 
mangler, som FATF havde identificeret. Disse foranstaltninger er tilstrækkeligt omfattende og opfylder de nødvendige 
krav, så de strategiske mangler, der er konstateret i henhold til artikel 9 i direktiv (EU) 2015/849, kan anses for at 
være blevet fjernet. 

(27) Endvidere konkluderede Kommissionen i sin vurdering, at Etiopien, Den Demokratiske Folkerepublik Laos og Sri 
Lanka har gennemført foranstaltninger til afhjælpning af de strategiske mangler, som FATF havde identificeret, og 
ikke længere udviste sådanne strategiske mangler. Efter de foranstaltninger, der er gennemført for at følge den 
handlingsplan, der er aftalt med FATF, udgør disse lande ikke længere nogen trussel mod det internationale 
finansielle system med hensyn til bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme. Under 
hensyntagen til deres relevans for Unionens finansielle system finder Kommissionen, at disse lande ikke i væsentlig 
grad truer Unionens finansielle system. Derfor bør Etiopien, Den Demokratiske Folkerepublik Laos og Sri Lanka på 
nuværende tidspunkt ikke anses for at have strategiske mangler i deres ordninger for bekæmpelse af hvidvask af 
penge og bekæmpelse af finansiering af terrorisme. 

(28) Kommissionen har givet tilsagn om, når det er relevant, at yde teknisk bistand til tredjelande, der er medtaget i 
bilaget til delegeret forordning (EU) 2016/1675, for at bistå dem med at afhjælpe de konstaterede strategiske 
mangler. 
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(29) I betragtning af den meget ekstraordinære og uforudsigelige situation som følge af covid-19-pandemien, som har en 
indvirkning på globalt plan, og som med stor sandsynlighed vil føre til forstyrrelser af de økonomiske aktørers og de 
kompetente myndigheders funktion, bør datoen for anvendelse af artikel 2 vedrørende tilføjelse af tredjelande 
fastsættes, så der bliver tilstrækkelig tid til, at den kan gennemføres i praksis under disse omstændigheder. Derfor 
bør anvendelsesdatoen for denne forordnings artikel 2 undtagelsesvis fastsættes til en senere dato end datoen for 
dens ikrafttræden.  

For så vidt angår tredjelande, som bør fjernes fra listen, opstår der ingen større problemer med gennemførelsen. Det 
er derfor rimeligt uden unødigt ophold at sørge for, at de fjernes fra listen. 

(30) Delegeret forordning (EU) 2016/1675 bør derfor ændres — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

I skemaet i bilaget til delegeret forordning (EU) 2016/1675 i punkt »I. Højrisikotredjelande, som på højt politisk plan 
skriftligt har forpligtet sig til at afhjælpe de identificerede mangler, og som har udarbejdet en handlingsplan sammen med 
FATF« udgår følgende linjer:                                                              

»2 Bosnien-Hercegovina 

3 Guyana 

5 Den Demokratiske Folkerepublik Laos 

10 Etiopien 

11 Sri Lanka 

13 Tunesien«   

Artikel 2 

Skemaet i bilaget til delegeret forordning (EU) 2016/1675 i punkt »I. Højrisikotredjelande, som på højt politisk plan 
skriftligt har forpligtet sig til at afhjælpe de identificerede mangler, og som har udarbejdet en handlingsplan sammen med 
FATF« affattes således:                                                              

»Nr. Højrisikotredjeland 

1 Afghanistan 

2 Bahamas 

3 Barbados 

4 Botswana 

5 Cambodja 

6 Ghana 

7 Irak 

8 Jamaica 

9 Mauritius 

10 Mongoliet 

11 Myanmar/Burma 

12 Nicaragua 

13 Pakistan 
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14 Panama 

15 Syrien 

16 Trinidad og Tobago 

17 Uganda 

18 Vanuatu 

19 Yemen 

20 Zimbabwe«   

Artikel 3 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Artikel 2 anvendes dog fra den 1. oktober 2020. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 7. maj 2020.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2020/856 

af 9. juni 2020 

om ændring af bilag II og III til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 396/2005 for så 
vidt angår maksimalgrænseværdierne for restkoncentrationer af cyantraniliprol, cyazofamid, 
cyprodinil, fenpyroximat, fludioxonil, f luxapyroxad, imazalil, isofetamid, kresoxim-methyl, 
lufenuron, mandipropamid, propamocarb, pyraclostrobin, pyriofenon, pyriproxyfen og spinetoram i 

eller på visse produkter 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 396/2005 af 23. februar 2005 om maksimalgræn-
seværdier for pesticidrester i eller på vegetabilske og animalske fødevarer og foderstoffer og om ændring af Rådets direktiv 
91/414/EØF (1), særlig artikel 14, stk. 1, litra a), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Codex Alimentarius-Kommissionen vedtog den 12. juli 2019 nye Codex-maksimalgrænseværdier (»CXL'er«) for 
abamectin, bentazon, benzovindiflupyr, chlorfenapyr, cyantraniliprol, cyazofamid, cyprodinil, diquat, ethiprole, 
fenpicoxamid, fenpyroximat, fludioxonil, fluopyram, fluxapyroxad, imazalil, isofetamid, kresoxim-methyl, 
lufenuron, mandipropamid, norflurazon, oxamyl, oxathiapiprolin, profenofos, propamocarb, propiconazol, 
pydiflumetofen, pyraclostrobin, pyriofenon, pyriproxyfen, spinetoram og tioxazafen (2). 

(2) I bilag II og III til forordning (EF) nr. 396/2005 er der fastsat maksimalgrænseværdier (»MRL'er«) for de nævnte 
stoffer, undtagen for ethiprol, norflurazon, pydiflumetofen og tioxazafen, for hvilke der ikke er fastsat nogen 
MRL'er, og som heller ikke er opført i bilag IV til nævnte forordning, hvorfor standardværdien på 0,01 mg/kg finder 
anvendelse, jf. forordningens artikel 18, stk. 1, litra b). 

(3) I henhold til artikel 5, stk. 3, i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 178/2002 (3) skal internationale 
standarder, hvor sådanne eksisterer, eller hvis deres fastsættelse er nært forestående, tages i betragtning ved 
udformning eller tilpasning af fødevarelovgivningen, medmindre sådanne standarder eller relevante dele heraf ville 
være ineffektive eller uhensigtsmæssige til opfyldelsen af fødevarelovgivningens legitime målsætninger, eller der 
foreligger en videnskabelig begrundelse, eller de ville resultere i et andet beskyttelsesniveau end det, som anses for 
hensigtsmæssigt i Unionen. Unionen skal desuden i overensstemmelse med artikel 13, litra e), i samme forordning 
fremme sammenhæng mellem internationale tekniske standarder og fødevarelovgivningen, samtidig med at det 
sikres, at det høje beskyttelsesniveau i Unionen ikke sænkes. 

(4) Unionen har forelagt Codexkomitéen for Pesticidrester et forbehold (4) vedrørende de foreslåede CXL'er for følgende 
pesticid-/produktkombinationer: abamectin (stængelfrugter, druer, grønne løg, urter), bentazon (alle produkter), 
chlorfenapyr (alle produkter), cyazofamid (grønne løg), diquat (alle produkter), ethiprol (alle produkter), fludioxonil 
(selleri, grønne løg, blade af planter af korsblomstfamilien, ananas, granatæble), fluopyram (afskallet ris), imazalil 
(citroner, limefrugter, appelsiner, bananer, kartofler, spiselige slagtebiprodukter af pattedyr), norflurazon (alle 
produkter), oxathiapiprolin (alle produkter), propamocarb (animalske produkter), propiconazol (alle produkter), 
pydiflumetofen (alle produkter), pyraclostrobin (salat, kernefrugter, animalske produkter, te) og tioxazafen (alle 
produkter). 

(1) EUT L 70 af 16.3.2005, s. 1. 
(2) http://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/sh-proxy/en/?lnk=1&url=https%253A%252F%252Fworkspace.fao.org%252Fsites% 

252Fcodex%252FMeetings%252FCX-701-42%252FReport%252FREP19_CACe_Final.pdf. 
Det fælles FAO/WHO-program for fødevarestandarder, Codex Alimentarius-Kommissionen. Tillæg II, 42. samling. CICG, Genève, 
Schweiz, den 8.-12. juli 2019. 

(3) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 178/2002 af 28. januar 2002 om generelle principper og krav i fødevarelov-
givningen, om oprettelse af Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet og om procedurer vedrørende fødevaresikkerhed (EFT L 31 
af 1.2.2002, s. 1). 

(4) Den Europæiske Unions bemærkninger til Codex-cirkulæreskrivelse CL 2018/97-PR: 
http://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/sh-proxy/en/?lnk=1&url=https%253A%252F%252Fworkspace.fao.org%252Fsites% 
252Fcodex%252FMeetings%252FCX-718-51%252FCRD%252Fpr51_CRD04x.pdf. 
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(5) CXL'erne for abamectin, benzovindiflupyr, cyantraniliprol, cyazofamid, cyprodinil, fenpicoxamid, fenpyroximat, 
fludioxonil, fluopyram, fluxapyroxad, imazalil, isofetamid, kresoxim-methyl, lufenuron, mandipropamid, oxamyl, 
profenofos, propamocarb, pyraclostrobin, pyriofenon, pyriproxyfen og spinetoram, som ikke er opført i 
betragtning 4, bør derfor opføres som MRL'er i forordning (EF) nr. 396/2005, undtagen hvis de vedrører produkter, 
der ikke er omhandlet i bilag I til nævnte forordning, eller hvis de er fastsat til et lavere niveau end de gældende 
MRL'er. Der foretages således ingen ændring af MRL'erne for abamectin, benzovindiflupyr, fenpicoxamid, 
fluopyram, oxamyl og profenofos. Disse CXL'er er sikre for forbrugerne i Unionen (5). 

(6) På baggrund af autoritetens videnskabelige rapport og under hensyntagen til alle relevante faktorer opfylder de 
aktuelle ændringer af MRL'erne kravene i artikel 14, stk. 2, i forordning (EF) nr. 396/2005. 

(7) Forordning (EF) nr. 396/2005 bør derfor ændres. 

(8) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag II og III til forordning (EF) nr. 396/2005 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 9. juni 2020.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     

(5) Scientific support for preparing an EU position in the 51st Session of the Codex Committee on Pesticide Residues (CCPR). EFSA Journal 
2019;17(7):5797. 
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BILAG 

I bilag II og III til forordning (EF) nr. 396/2005 foretages følgende ændringer: 

1) I bilag II affattes kolonnerne vedrørende cyantraniliprol, cyazofamid, cyprodinil, fenpyroximat, fludioxonil, imazalil, isofetamid, kresoxim-methyl, lufenuron, mandipropamid, 
propamocarb og pyraclostrobin således: 

»Pesticidrester og maksimalgrænseværdier (mg/kg)                                                                  

Kodenum-
mer 

Grupper af produkter og eksempler på individuelle 
produkter, som maksimalgrænseværdierne gælder for 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0100000 FRUGTER, FRISKE ELLER FROSNE; TRÆ­
NØDDER           

0,01 (*)  

0110000 Citrusfrugter 0,9 0,01 (*) 0,02 (*) 0,5 (+) 10  0,01 (*)   0,01 (*)  2 

0110010 Grapefrugter      4 (+)  0,5 0,01 (*)    

0110020 Appelsiner      4 (+)  0,5 0,3    

0110030 Citroner      5 (+)  0,01 (*) 0,01 (*)    

0110040 Limefrugter      5 (+)  0,01 (*) 0,4    

0110050 Mandariner      5 (+)  0,01 (*) 0,01 (*)    

0110990 Andet (2)      0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*)    

0120000 Trænødder 0,04 0,02 (*)  0,05  0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*)   

0120010 Mandler   0,02 (*) 
(+)  

0,01 (*)   0,01 (*)    0,02 (*) 

0120020 Paranødder   0,04  0,01 (*)   0,01 (*)    0,02 (*) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0120030 Cashewnødder   0,04  0,01 (*)   0,01 (*)    0,02 (*) 

0120040 Kastanjer   0,04  0,01 (*)   0,01 (*)    0,02 (*) 

0120050 Kokosnødder   0,04  0,01 (*)   0,01 (*)    0,02 (*) 

0120060 Hasselnødder   0,04  0,01 (*)   0,01 (*)    0,02 (*) 

0120070 Macadamia   0,04  0,01 (*)   0,01 (*)    0,02 (*) 

0120080 Pekannødder   0,04  0,01 (*)   0,05    0,02 (*) 

0120090 Pinjekerner   0,04  0,01 (*)   0,01 (*)    0,02 (*) 

0120100 Pistacienødder   0,02 (*)  0,2   0,01 (*)    1 

0120110 Valnødder   0,04  0,01 (*)   0,01 (*)    0,02 (*) 

0120990 Andet (2)   0,04  0,01 (*)   0,01 (*)    0,02 (*) 

0130000 Kernefrugter 0,8 0,01 (*) 2  5 0,01 (*) 0,6 0,2 1 0,01 (*)  0,5 

0130010 Æbler    0,3 (+)         

0130020 Pærer    0,3 (+)         

0130030 Kvæder    0,2 (+)         

0130040 Mispel    0,2 (+)         

0130050 Japanmispel/loquat    0,2 (+)         

0130990 Andet (2)    0,01 (*)         

0140000 Stenfrugter  0,01 (*) 2   0,01 (*)    0,01 (*)   

0140010 Abrikoser 0,01 (*)   0,3 (+) 5  3 0,01 (*) 0,2 (+)   1 

0140020 Kirsebær (søde) 6   2 (+) 5  4 0,01 (*) 0,01 (*)   3 

0140030 Ferskner 1,5   0,3 (+) 10  3 1,5 0,2 (+)   0,3 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0140040 Blommer 0,7   0,1 (+) 5  0,8 0,01 (*) 0,01 (*)   0,8 

0140990 Andet (2) 0,01 (*)   0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)   0,02 (*) 

0150000 Bær og små frugter             

0151000 a) Druer 1,5 2 3 0,3  0,01 (*) 4 1,5 0,01 (*) 2   

0151010 Spisedruer    (+) 5       1 

0151020 Druer til vinfremstilling    (+) 4       2 

0152000 b) Jordbær 1,5 0,01 (*) 5 0,3 4 (+) 2 4 1,5 0,01 (*) 0,01 (*)  1,5 

0153000 c) Stængelfrugter  0,01 (*)   5  3 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)   

0153010 Brombær 0,9 (+)  3 0,7 (+)  2      3 

0153020 Korbær 0,01 (*)  0,02 (*) 0,5 (+)  0,01 (*)      2 

0153030 Hindbær (gule og røde) 0,9 (+)  3 1,5 (+)  2      3 

0153990 Andet (2) 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*)  0,01 (*)      2 

0154000 d) Andre små frugter og bær  0,01 (*) 3   0,01 (*)    0,01 (*)   

0154010 Blåbær 4   0,4 (+) 2  0,01 (*) 0,9 0,01 (*)   4 

0154020 Tranebær 0,08   0,5 (+) 2  4 0,9 0,01 (*)   3 

0154030 Solbær og ribs (hvide, røde og sorte) 4   0,4 (+) 3  0,01 (*) 0,9 0,01 (*)   3 

0154040 Stikkelsbær (gule, grønne og røde) 4   0,4 (+) 2  0,01 (*) 0,9 0,01 (*)   3 

0154050 Hyben 4   0,4 (+) 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)   3 

0154060 Morbær (hvide og sorte) 0,01 (*)   0,4 (+) 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)   3 

0154070 Azarolhvidtjørn/middelhavsmispel 0,8   0,4 (+) 0,01 (*)  0,6 0,9 1   3 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0154080 Hyldebær 0,01 (*)   0,4 (+) 0,8  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)   3 

0154990 Andet (2) 0,01 (*)   0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)   3 

0160000 Diverse frugter med:  0,01 (*)    0,01 (*)    0,01 (*)   

0161000 a) spiselig skræl    0,01 (*) 0,01 (*)       0,02 (*) 

0161010 Dadler 0,01 (*)  0,02 (*)    0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)    

0161020 Figner 0,01 (*)  0,02 (*)    0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)    

0161030 Spiseoliven 1,5  0,02 (*)    0,01 (*) 0,2 0,01 (*)    

0161040 Kumquat 0,01 (*)  0,02 (*)    0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)    

0161050 Stjernefrugter/karamboler 0,01 (*)  0,02 (*)    0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)    

0161060 Alm, kaki/daddelblommer/sharon­
frugter 

0,8  2    0,6 0,01 (*) 1    

0161070 Jambolanablommer/jambolan 0,01 (*)  0,02 (*)    0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)    

0161990 Andet (2) 0,01 (*)  0,02 (*)    0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)    

0162000 b) ikke spiselig skræl, små 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*)   0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)    

0162010 Kiwifrugter (gule, grønne og røde)     15       0,02 (*) 

0162020 Litchi/litchiblommer     0,01 (*)       0,02 (*) 

0162030 Passionsfrugter/vandcitron     0,01 (*)       0,2 

0162040 Ægte figenkaktus/kaktusfigner     0,01 (*)       0,02 (*) 

0162050 Stjerneæbler     0,01 (*)       0,02 (*) 

0162060 Amerikansk kaki/Virginia kaki     0,01 (*)       0,02 (*) 

0162990 Andet (2)     0,01 (*)       0,02 (*) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0163000 c) ikke spiselig skræl, store       0,01 (*)  0,01 (*)    

0163010 Avocadoer 0,01 (*)  1 0,2 1,5   0,01 (*)    0,2 

0163020 Bananer 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)   0,01 (*)    0,02 (*) 

0163030 Mangofrugter 0,7  0,02 (*) 0,01 (*) 2   0,1    0,6 

0163040 Papajaer 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)   0,01 (*)    0,07 

0163050 Granatæbler 0,01 (*)  5 0,01 (*) 3   0,01 (*)    0,02 (*) 

0163060 Cherimoya 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)   0,01 (*)    0,02 (*) 

0163070 Guavaer 0,01 (*)  1,5 0,01 (*) 0,5   0,01 (*)    0,02 (*) 

0163080 Ananas 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 7   0,01 (*)    0,3 

0163090 Brødfrugter 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)   0,01 (*)    0,02 (*) 

0163100 Durianfrugter 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)   0,01 (*)    0,02 (*) 

0163110 Soursops/guanabanas 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)   0,01 (*)    0,02 (*) 

0163990 Andet (2) 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)   0,01 (*)    0,02 (*) 

0200000 GRØNTSAGER, FRISKE eller FROSNE             

0210000 Rod- og knoldgrøntsager 0,05     0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*)    

0211000 a) Kartofler  0,01 (*) 0,02 (*) 0,05 5   0,01 (*)  0,1 0,3 0,02 (*) 

0212000 b) Tropiske rod- og knoldgrøntsager  0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*)    0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0212010 Maniokker     0,01 (*)        

0212020 Søde kartofler     10        

0212030 Yams     10        

0212040 Salepmaranta     0,01 (*)        
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0212990 Andet (2)     0,01 (*)        

0213000 c) Andre rod- og knoldgrøntsager 
undtagen sukkerroer    

0,01 (*)         

0213010 Rødbeder  0,01 (*) 1,5  1   0,05  0,1 0,01 (*) 0,1 

0213020 Gulerødder  0,01 (*) 1,5  1   0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,5 

0213030 Knoldselleri  0,01 (*) 0,3  0,2   0,01 (*)  0,01 (*) 0,09 0,5 

0213040 Peberrod  0,1 1,5  1   0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,3 

0213050 Jordskokker  0,01 (*) 0,02 (*)  0,01 (*)   0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,06 

0213060 Pastinakker  0,01 (*) 1,5  1   0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,3 

0213070 Persillerod  0,01 (*) 1,5  1   0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,1 

0213080 Radiser  0,01 (*) 0,3  0,3   0,01 (*)  0,3 3 0,5 

0213090 Havrerod  0,01 (*) 1,5  1   0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,1 

0213100 Kålroer  0,01 (*) 0,02 (*)  0,01 (*)   0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,09 

0213110 Majroer  0,01 (*) 0,02 (*)  0,01 (*)   0,05  0,01 (*) 0,01 (*) 0,09 

0213990 Andet (2)  0,01 (*) 0,02 (*)  0,01 (*)   0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0220000 Løg    0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*)    

0220010 Hvidløg 0,05 1,5 0,07  0,5   0,3  0,01 (*) 2 0,3 

0220020 Løg 0,05 1,5 0,3  0,5   0,3  0,1 (+) 2 1,5 

0220030 Skalotteløg 0,05 1,5 0,07  0,5   0,3  0,01 (*) 2 0,3 

0220040 Forårsløg/springløg/grønne løg og pibe­
løg 

8 0,01 (*) 0,8  5   0,01 (*)  7 (+) 30 1,5 

0220990 Andet (2) 0,05 1,5 0,02 (*)  0,5   0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0230000 Frugtgrøntsager             

0231000 a) Solanaceae og Malvaceae             

0231010 Tomater 1 0,6 1,5 0,3 3 0,3 1,5 0,6 0,4 3 (+) 4 0,3 

0231020 Sød peberfrugt 1,5 0,01 (*) 1,5 0,3 (+) 1 0,01 (*) 3 0,8 0,8 1 3 0,5 

0231030 Auberginer/ægplanter 1 0,3 1,5 0,3 0,4 0,01 (*) 1,5 0,6 0,3 3 4 0,3 

0231040 Okra, lady's fingers 1,5 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 3 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0231990 Andet (2) 1,5 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 3 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0232000 b) Cucurbitae med spiselig skræl 0,4 0,2 0,5 0,08 0,4  1 0,5   5 0,5 

0232010 Agurker    (+)  0,5   0,15 0,2   

0232020 Drueagurker/asieagurker    (+)  0,5   0,15 0,01 (*)   

0232030 Courgetter    (+)  0,1 (+)   0,15 0,2 (+)   

0232990 Andet (2)      0,01 (*)   0,01 (*) 0,01 (*)   

0233000 c) Cucurbitae med ikke spiselig skræl 0,3 0,15 0,6 0,01 (*) 0,3  0,01 (*) 0,5   5 0,5 

0233010 Meloner      2 (+)   0,4 0,5   

0233020 Græskar      0,01 (*)   0,4 0,3   

0233030 Vandmeloner      0,01 (*)   0,4 0,3   

0233990 Andet (2)      0,01 (*)   0,01 (*) 0,3   

0234000 d) Sukkermajs 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0239000 e) Andre frugtgrøntsager  0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0240000 Kål (undtagen kålrødder og spæde brassi­
cablade)  

0,01 (*)  0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)    

0241000 a) Blomsterkål 2  2         0,5 

0241010 Broccoli     0,7     2 3  

0241020 Blomkål     0,01 (*)     0,3 10 (+)  

0241990 Andet (2)     0,01 (*)     0,01 (*) 0,01 (*)  

0242000 b) Hoveddannende Brassica 2            

0242010 Rosenkål   0,02 (*)  0,01 (*)     0,2 2 0,3 

0242020 Hovedkål   0,7  2     3 1 0,4 

0242990 Andet (2)   0,02 (*)  0,01 (*)     0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0243000 c) Bladkål 0,01 (*)  0,02 (*)       25  1,5 

0243010 Kinakål/pe-tsai     10      20  

0243020 Grønkål/kokål     0,01 (*)      20  

0243990 Andet (2)     0,01 (*)      0,01 (*)  

0244000 d) Kålrabi 2  0,02 (*)  0,01 (*)     0,01 (*) 0,3 0,02 (*) 

0250000 Bladgrøntsager, urter og spiselige blom­
ster             

0251000 a) Hoved- og pluksalat og salatplanter  0,01 (*) 15 0,01 (*)  0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 25   

0251010 Vårsalat/tandfri vårsalat/feldsalat 0,01 (*)    20  0,01 (*)    20 (+) 10 

0251020 Havesalat 5    40  20    40 2 

0251030 Bredbladet endivie 0,01 (*)    20  0,01 (*)    20 (+) 0,4 

0251040 Havekarse og andre spirer og skud 0,01 (*)    20  0,01 (*)    20 (+) 10 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0251050 Langskulpet vinterkarse 0,01 (*)    20  0,01 (*)    20 (+) 10 

0251060 Salatsennep/rucola 0,01 (*)    20  0,01 (*)    30 10 

0251070 Rød sennep 0,01 (*)    20  0,01 (*)    20 (+) 10 

0251080 Spæde blade (herunder af Brassica-ar­
ter) 

0,01 (*)    20  0,01 (*)    20 (+) 10 

0251990 Andet (2) 0,01 (*)    20  0,01 (*)    0,01 (*) 10 

0252000 b) Spinat og lignende blade 0,01 (*) 0,01 (*) 15 0,01 (*)  0,01 (*) 20 0,01 (*) 0,01 (*) 25 40  

0252010 Spinat     30       0,6 

0252020 Portulakker     20       0,02 (*) 

0252030 Bladbeder     20       1,5 

0252990 Andet (2)     20       0,02 (*) 

0253000 c) Vindrueblade og blade af lignende 
arter 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 15 0,01 (*) 25 0,01 (*) 0,02 (*) 

0254000 d) Brøndkarse 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 10 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 25 0,01 (*) 0,02 (*) 

0255000 e) Julesalat/alm, cikorie 0,01 (*) 0,01 (*) 0,06 0,01 (*) 0,02 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,15 15 0,09 

0256000 f) Urter og spiselige blomster 0,02 (*) 0,02 (*) 40 0,02 (*) 20 0,02 (*) 20 0,02 (*) 0,02 (*) 25 30 (+) 2 

0256010 Kørvel             

0256020 Purløg             

0256030 Selleriblade             

0256040 Persille             

0256050 Salvie             

0256060 Rosmarin             
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0256070 Timian             

0256080 Basilikum og spiselige blomster             

0256090 Laurbærblade             

0256100 Estragon             

0256990 Andet (2)             

0260000 Bælgplanter  0,01 (*)    0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*)    

0260010 Bønner (med bælg) 1,5  2 0,7 (+) 1  0,6   1 0,1 0,6 

0260020 Bønner (uden bælg) 0,3  0,08 0,01 (*) 0,4  0,01 (*)   0,01 (*) 0,01 (*) 0,3 

0260030 Ærter (med bælg) 2  2 0,01 (*) 1  0,6   0,01 (*) 0,01 (*) 0,6 

0260040 Ærter (uden bælg) 0,3  0,08 0,01 (*) 0,3  0,01 (*)   0,3 0,01 (*) 0,15 

0260050 Linser 0,01 (*)  0,2 0,01 (*) 0,05  0,01 (*)   0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0260990 Andet (2) 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*)   0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0270000 Stængelgrøntsager  0,01 (*)  0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*)    

0270010 Alm, asparges 0,01 (*)  0,02 (*)  0,01 (*)   0,05 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0270020 Kardoner/spanske artiskokker 0,01 (*)  0,02 (*)  0,01 (*)   0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0270030 Bladselleri 15  30  1,5   0,01 (*)  20 0,01 (*) 1,5 

0270040 Knoldfennikel 0,01 (*)  4  1,5   0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 1,5 

0270050 Artiskokker 0,1  4  0,01 (*)   0,01 (*)  0,3 0,01 (*) 3 

0270060 Porrer 0,6 (+)  0,02 (*)  0,01 (*)   10  0,01 (*) 20 0,8 

0270070 Rabarber 0,01 (*)  0,02 (*)  0,01 (*)   0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0270080 Bambusskud 0,01 (*)  0,02 (*)  0,01 (*)   0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0270090 Palmehjerter 0,01 (*)  0,02 (*)  0,01 (*)   0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0270990 Andet (2) 0,01 (*)  0,02 (*)  0,01 (*)   0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0280000 Svampe, mosser og laver 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0280010 Dyrkede svampe             

0280020 Vilde svampe             

0280990 Mosser og laver             

0290000 Alger og prokaryote organismer 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0300000 BÆLGFRUGTER  0,02 (*)  0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  

0300010 Bønner 0,3  0,2  0,5       0,3 

0300020 Linser 0,01 (*)  0,02 (*)  0,4       0,5 

0300030 Ærter 0,01 (*)  0,1  0,4       0,3 

0300040 Lupiner/lupinbønner 0,01 (*)  0,1  0,4       0,05 

0300990 Andet (2) 0,01 (*)  0,02 (*)  0,4       0,3 

0400000 OLIEHOLDIGE FRØ OG FRUGTER  0,02 (*)  0,01 (*)  0,01 (*)   0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  

0401000 Olieholdige frø             

0401010 Hørfrø 0,01 (*)  0,02 (*)  0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*)    0,2 

0401020 Jordnødder 0,01 (*)  0,02 (*)  0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*)    0,04 

0401030 Valmuefrø 0,01 (*)  0,02 (*)  0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*)    0,2 

0401040 Sesamfrø 0,01 (*)  0,02 (*)  0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*)    0,2 

0401050 Solsikkefrø 0,5  0,02 (*)  0,01 (*)  0,01 (*) 0,05 (*)    0,3 

0401060 Rapsfrø 0,8  0,02  0,01 (*)  0,015 0,01 (*)    0,2 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0401070 Sojabønner 0,4  0,02 (*)  0,2  0,01 (*) 0,01 (*)    0,2 

0401080 Sennepsfrø 0,01 (*)  0,02 (*)  0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*)    0,2 

0401090 Bomuldsfrø 1,5  0,02 (*)  0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*)    0,3 

0401100 Græskarfrø 0,01 (*)  0,02 (*)  0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*)    0,02 (*) 

0401110 Saflorfrø 0,01 (*)  0,02 (*)  0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*)    0,2 

0401120 Hjulkronefrø 0,01 (*)  0,02 (*)  0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*)    0,2 

0401130 Sæddodderfrø 0,01 (*)  0,02 (*)  0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*)    0,2 

0401140 Hampfrø 0,01 (*)  0,02 (*)  0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*)    0,02 (*) 

0401150 Kristpalmefrø 0,01 (*)  0,02 (*)  0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*)    0,2 

0401990 Andet (2) 0,01 (*)  0,02 (*)  0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*)    0,02 (*) 

0402000 Olieholdige frugter   0,02 (*)  0,01 (*)  0,01 (*)     0,02 (*) 

0402010 Oliven til oliefremstilling 1,5       0,2     

0402020 Oliepalmekerner 0,01 (*)       0,01 (*)     

0402030 Frugt fra oliepalmer 0,01 (*)       0,01 (*)     

0402040 Kapok 0,01 (*)       0,01 (*)     

0402990 Andet (2) 0,01 (*)       0,01 (*)     

0500000 KORN 0,01 (*) 0,02 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  

0500010 Byg   4     0,15    1 

0500020 Boghvede og andre pseudokornarter   0,02 (*)     0,15    0,02 (*) 

0500030 Majs   0,02 (*)     0,01 (*)    0,02 (*) 

0500040 Alm, hirse   0,02 (*)     0,01 (*)    0,02 (*) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0500050 Havre   4     0,15    1 

0500060 Ris   0,02 (*)     0,01 (*)    0,09 

0500070 Rug   0,5     0,08    0,2 

0500080 Alm, durra/sorghum   0,02 (*)     0,01 (*)    0,5 

0500090 Hvede   0,5     0,08    0,2 

0500990 Andet (2)   0,02 (*)     0,01 (*)    0,02 (*) 

0600000 TE, KAFFE, URTEUDTRÆK, KAKAO OG 
JOHANNESBRØD  

0,05 (*)    0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)   0,05 (*)  

0610000 Te 0,05 (*)  0,1 (*) 8 0,05 (*)    0,05 (*) 0,05 (*)  0,1 (*) 

0620000 Kaffebønner 0,05  0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)    0,07 0,05 (*)  0,3 

0630000 Urteudtræk fra    0,05 (*)     0,05 (*) 0,05 (*)  0,1 (*) 

0631000 a) blomster 0,05 (*)  0,1 (*)  0,05 (*)        

0631010 Kamille             

0631020 Hibiscus/rosella             

0631030 Roser             

0631040 Jasmin             

0631050 Lind             

0631990 Andet (2)             

0632000 b) blade og urter 0,05 (*)  0,1 (*)  0,05 (*)        

0632010 Jordbær             

0632020 Rooibos             

0632030 Maté/paraguaykristtorn             
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0632990 Andet (2)             

0633000 c) rødder 0,2  1,5 (+)          

0633010 Baldrian     1        

0633020 Ginseng     4        

0633990 Andet (2)     1        

0639000 d) andre dele af planten 0,05 (*)  0,1 (*)  0,05 (*)        

0640000 Kakaobønner 0,05 (*)  0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)    0,05 (*) 0,06  0,1 (*) 

0650000 Karob/johannesbrød 0,05 (*)  0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)    0,05 (*) 0,05 (*)  0,1 (*) 

0700000 HUMLE 0,05 (*) 20 0,1 (*) 15 (+) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 90 0,05 (*) 15 

0800000 KRYDDERIER             

0810000 Krydderier i form af frø 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0810010 Anis/ægte anis             

0810020 Sortkommen             

0810030 Selleri             

0810040 Koriander             

0810050 Spidskommen             

0810060 Dild             

0810070 Fennikel             

0810080 Bukkehorn             

0810090 Muskat             

0810990 Andet (2)             
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0820000 Krydderier i form af frugter 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0820010 Allehånde             

0820020 Sichuanpeber             

0820030 Kommen             

0820040 Kardemomme             

0820050 Enebær             

0820060 Peberkorn (grønne, hvide og sorte)             

0820070 Vanilje             

0820080 Tamarinde             

0820990 Andet (2)             

0830000 Krydderier i form af bark 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0830010 Kanel             

0830990 Andet (2)             

0840000 Krydderier i form af rødder/jordstængler             

0840010 Lakrids 0,2 0,05 (*) 1,5 (+) 0,05 (*) 1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0840020 Ingefær (10)             

0840030 Gurkemeje/curcuma 0,2 0,05 (*) 1,5 (+) 0,05 (*) 1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0840040 Peberrod (11)             

0840990 Andet (2) 0,2 0,05 (*) 1,5 (+) 0,05 (*) 1 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0850000 Krydderier i form af knopper 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0850010 Kryddernellike             
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

0850020 Kapers             

0850990 Andet (2)             

0860000 Krydderier i form af blomstergri­
fler/støvfang 

0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0860010 Safrankrokus             

0860990 Andet (2)             

0870000 Krydderier i form af frøkapper 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0870010 Muskatblomme             

0870990 Andet (2)             

0900000 SUKKERPLANTER  0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  

0900010 Sukkerroerødder 0,05       0,05    0,2 

0900020 Sukkerrør 0,01 (*)       0,01 (*)    0,08 

0900030 Cikorierødder 0,05       0,01 (*)    0,08 

0900990 Andet (2) 0,01 (*)       0,01 (*)    0,02 (*) 

1000000 ANIMALSKE PRODUKTER — LANDDYR   (+)          

1010000 Varer fra  0,01 (*)     0,01 (*)   0,01 (*)  0,05 (*) 

1011000 a) svin   0,02 (*)          

1011010 Muskel 0,2   0,02 0,02 0,02  0,05 (*) 0,08  0,01 (+)  

1011020 Fedt 0,5   0,1 0,05 (*) 0,02  0,05 (*) 2  0,01 (+)  

1011030 Lever 1,5   0,5 0,1 0,02 (*) 
(+)  

0,05 0,15  0,1 (+)  

1011040 Nyre 1,5   0,5 0,1 0,02 (*) 
(+)  

0,05 0,15  0,02 (+)  

D
A

D
en Europæ

iske U
nions Tidende 

L 195/26                                                                                                                                         
19.6.2020   



(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

1011050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen 
lever og nyre) 

1,5   0,5 0,1 0,02 (*)  0,05 0,7  0,1  

1011990 Andet (2) 0,01   0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)  0,05 (*) 0,02 (*)  0,01 (*)  

1012000 b) kvæg     (+)        

1012010 Muskel 0,2  0,02 (*) 0,02 0,04 0,02  0,05 (*) 0,08  0,01 (+)  

1012020 Fedt 0,5  0,02 (*) 0,1 0,2 0,02  0,05 (*) 2  0,01 (+)  

1012030 Lever 1,5  0,05 0,5 0,2 0,03 (+)  0,05 0,15  0,2 (+)  

1012040 Nyre 1,5  0,05 0,5 0,2 0,02 (*) 
(+)  

0,05 0,15  0,05 (+)  

1012050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen 
lever og nyre) 

1,5  0,02 (*) 0,5 0,1 0,02 (*)  0,05 0,7  0,2  

1012990 Andet (2) 0,01  0,02 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)  0,05 (*) 0,02 (*)  0,01 (*)  

1013000 c) får     (+)        

1013010 Muskel 0,2  0,02 (*) 0,02 0,04 0,02  0,05 (*) 0,08  0,01 (+)  

1013020 Fedt 0,5  0,02 (*) 0,1 0,2 0,02  0,05 (*) 2  0,01 (+)  

1013030 Lever 1,5  0,05 0,5 0,2 0,01 (*)  0,05 0,15  0,2 (+)  

1013040 Nyre 1,5  0,05 0,5 0,2 0,01 (*)  0,05 0,15  0,05 (+)  

1013050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen 
lever og nyre) 

1,5  0,02 (*) 0,5 0,1 0,01 (*)  0,05 0,7  0,2  

1013990 Andet (2) 0,01  0,02 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*)  0,05 (*) 0,02 (*)  0,01 (*)  

1014000 d) geder     (+)        

1014010 Muskel 0,2  0,02 (*) 0,02 0,04 0,02  0,05 (*) 0,08  0,01 (+)  

1014020 Fedt 0,5  0,02 (*) 0,1 0,2 0,02  0,05 (*) 2  0,01 (+)  
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

1014030 Lever 1,5  0,05 0,5 0,2 0,01 (*)  0,05 0,15  0,2 (+)  

1014040 Nyre 1,5  0,05 0,5 0,2 0,01 (*)  0,05 0,15  0,05 (+)  

1014050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen 
lever og nyre) 

1,5  0,02 (*) 0,5 0,1 0,01 (*)  0,05 0,7  0,2  

1014990 Andet (2) 0,01  0,02 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*)  0,05 (*) 0,02 (*)  0,01 (*)  

1015000 e) dyr af hestefamilien             

1015010 Muskel 0,2  0,02 (*) 0,02 0,02 0,02  0,05 (*) 0,08  0,01  

1015020 Fedt 0,5  0,02 (*) 0,1 0,2 0,02  0,05 (*) 2  0,01  

1015030 Lever 1,5  0,05 0,5 0,2 0,03 (+)  0,05 0,15  0,2  

1015040 Nyre 1,5  0,05 0,5 0,2 0,02 (*) 
(+)  

0,05 0,15  0,05  

1015050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen 
lever og nyre) 

1,5  0,02 (*) 0,5 0,1 0,02 (*)  0,05 0,7  0,2  

1015990 Andet (2) 0,01  0,02 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)  0,05 (*) 0,02 (*)  0,01 (*)  

1016000 f) fjerkræ   0,02 (*) 0,01 (*)  0,02  0,05 (*)     

1016010 Muskel 0,02    0,01 (*)    0,02 (*)  0,02 (+)  

1016020 Fedt 0,04    0,05 (*)    0,04  0,01 (+)  

1016030 Lever 0,15    0,1    0,02 (*) 
(+)  

0,05 (+)  

1016040 Nyre 0,15    0,1    0,02 (*) 
(+)  

0,01 (*)  

1016050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen 
lever og nyre) 

0,15    0,1    0,04  0,05  

1016990 Andet (2) 0,01    0,05 (*)    0,02 (*)  0,01 (*)  
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

1017000 g) andre opdrættede landdyr             

1017010 Muskel 0,2  0,02 (*) 0,02 0,02 0,02  0,05 (*) 0,08  0,01  

1017020 Fedt 0,5  0,02 (*) 0,1 0,2 0,02  0,05 (*) 2  0,01  

1017030 Lever 1,5  0,05 0,5 0,2 0,01 (*)  0,05 0,15  0,2  

1017040 Nyre 1,5  0,05 0,5 0,2 0,01 (*)  0,05 0,15  0,05  

1017050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen 
lever og nyre) 

1,5  0,02 (*) 0,5 0,1 0,01 (*)  0,05 0,7  0,2  

1017990 Andet (2) 0,01  0,02 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*)  0,05 (*) 0,02 (*)  0,01 (*)  

1020000 Mælk 0,02 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,04 0,02 0,01 (*) 0,02 0,15 0,01 (*) 0,01 (+) 0,01 (*) 

1020010 Kvæg             

1020020 Får             

1020030 Geder             

1020040 Heste             

1020990 Andet (2)             

1030000 Fugleæg 0,15 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,05 (+) 0,05 (*) 

1030010 Kyllinger             

1030020 Ænder             

1030030 Gæs             

1030040 Vagtler             

1030990 Andet (2)             

1040000 Honning og andre biavlsprodukter (7) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

1050000 Padder og krybdyr 0,01 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 

1060000 Hvirvelløse landdyr 0,01 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 

1070000 Vildtlevende landlevende hvirveldyr 0,01 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 0,02 0,02 0,01 (*) 0,05 (*) 0,08 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 

1100000 ANIMALSKE PRODUKTER — FISK, FISKE­
VARER OG ANDRE FØDEVARER AF SALT­
VANDS- OG FERSKVANDSDYR (8)             

1200000 PRODUKTER ELLER DELE AF PRODUK­
TER, DER UDELUKKENDE ANVENDES TIL 
FODER (8)             

1300000 FORARBEJDEDE FØDEVARER (9)             

( (*)) Analytisk bestemmelsesgrænseværdi 

(a) Bilag I indeholder en fuldstændig liste over vegetabilske og animalske produkter, for hvilke der er fastsat maksimalgrænseværdier. 

(F) = Fedtopløselig 

Cyantraniliprol 

(+) Maksimalgrænseværdien er gældende indtil den 30. juni 2021, derefter vil maksimalgrænseværdien være på 0,01 ( (*)) mg/kg, medmindre den ændres ved en forordning. 

0153010 Brombær 

0153030 Hindbær (gule og røde) 

0270060 Porrer 

Cyprodinil (F) (R) 

(R) = Definitionen for restkoncentration er anderledes for følgende pesticid/kodenummer-kombinationer: 
Cyprodinil — kode 1000000 undtagen 1020000, 1040000: Cyprodinil (summen af cyprodinil og CGA 304075 (fri), udtrykt som cyprodinil) 
Cyprodinil — 1020000: Cyprodinil (summen af cyprodinil og CGA 304075 (fri og konjugeret), udtrykt som cyprodinil) 

D
A

D
en Europæ

iske U
nions Tidende 

L 195/30                                                                                                                                         
19.6.2020   



(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om analyse- og/eller verifikationsmetoder ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgræn­
seværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 14. marts 2017, eller den vil, hvis de ikke foreligger på 
nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0120010 Mandler 

0633000 c) rødder 

0840010 Lakrids 

0840030 Gurkemeje/curcuma 

0840990 Andet (2) 

1000000 ANIMALSKE PRODUKTER — LANDDYR 

Fenpyroximat (A) (F) (R) 

(A) EU-referencelaboratorierne har påpeget, at referencestandarden for metabolit M‐3 ikke foreligger kommercielt. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til revision, 
vil den tage hensyn til den i første punktum omhandlede kommercielle tilgængelighed af referencestandarden, hvis den foreligger senest den 7. april 2018, eller, hvis reference-
standarden ikke foreligger kommercielt på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at den ikke foreligger.R) = Definitionen for restkoncentration er anderledes for følgende pesticid/ko-
denummer-kombinationer: 
Fenpyroximat — kode 1012030, 1012040, 1013030, 1013040, 1014030, 1014040, 1015030, 1015040, 1017030, 1017040: Fenpyroximat (metabolit M‐3 udtrykt som fenpyroximat) (F) 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationstest og arten af restkoncentrationer i forarbejdede ikke foreligger. Når 
Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 7. april 2019, eller 
den vil, hvis de ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0110000 Citrusfrugter 

0130010 Æbler 

0130020 Pærer 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om arten af restkoncentrationer i forarbejdede ikke foreligger. Når Kommissionen tager 
maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 7. april 2019, eller den vil, hvis de ikke 
foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0130030 Kvæder 

0130040 Mispel 

0130050 Japanmispel/loquat 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationstest og arten af restkoncentrationer i forarbejdede ikke foreligger. Når 
Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 7. april 2019, eller 
den vil, hvis de ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0140010 Abrikoser 

0140020 Kirsebær (søde) 
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(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om arten af restkoncentrationer i forarbejdede ikke foreligger. Når Kommissionen tager 
maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 7. april 2019, eller den vil, hvis de ikke 
foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0140030 Ferskner 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationstest og arten af restkoncentrationer i forarbejdede ikke foreligger. Når 
Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 7. april 2019, eller 
den vil, hvis de ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0140040 Blommer 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om arten af restkoncentrationer i forarbejdede ikke foreligger. Når Kommissionen tager 
maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 7. april 2019, eller den vil, hvis de ikke 
foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0151010 Spisedruer 

0151020 Druer til vinfremstilling 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om metabolisme i efterfølgende afgrøder og arten af restkoncentrationer i forarbejdede varer ikke 
foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 7. 
april 2019, eller den vil, hvis de ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0153010 Brombær 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationstest, metabolisme i efterfølgende afgrøder og arten af restkoncentrationer i 
forarbejdede varer ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de 
foreligger senest den 7. april 2019, eller den vil, hvis de ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0153020 Korbær 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om metabolisme i efterfølgende afgrøder og arten af restkoncentrationer i forarbejdede varer ikke 
foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 7. 
april 2019, eller den vil, hvis de ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0153030 Hindbær (gule og røde) 

0154010 Blåbær 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationstest, metabolisme i efterfølgende afgrøder og arten af restkoncentrationer i 
forarbejdede varer ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de 
foreligger senest den 7. april 2019, eller den vil, hvis de ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 
0154020 Tranebær 
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(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om metabolisme i efterfølgende afgrøder og arten af restkoncentrationer i forarbejdede varer ikke 
foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 7. 
april 2019, eller den vil, hvis de ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0154030 Solbær og ribs (hvide, røde og sorte) 

0154040 Stikkelsbær (gule, grønne og røde) 

0154050 Hyben 

0154060 Morbær (hvide og sorte) 

0154070 Azarolhvidtjørn/middelhavsmispel 

0154080 Hyldebær 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationstest, metabolisme i efterfølgende afgrøder og arten af restkoncentrationer i 
forarbejdede varer ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de 
foreligger senest den 7. april 2019, eller den vil, hvis de ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0231020 Sød peberfrugt 

0232010 Agurker 

0232020 Drueagurker/asieagurker 

0232030 Courgetter 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om metabolisme i efterfølgende afgrøder og arten af restkoncentrationer i forarbejdede varer ikke 
foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 7. 
april 2019, eller den vil, hvis de ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0260010 Bønner (med bælg) 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om metabolisme, analysemetoder, metabolisme i efterfølgende afgrøder og arten af restkoncen­
trationer i forarbejdede varer ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede 
oplysninger, hvis de foreligger senest den 7. april 2019, eller den vil, hvis de ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0700000 HUMLE 

Fludioxonil (F) (R) 

(R) = Definitionen for restkoncentration er anderledes for følgende pesticid/kodenummer-kombinationer: 
Fludioxonil — kode 1000000 undtagen 1040000: summen af fludioxonil og dets metabolitter oxideret til metabolit 2,2-difluor-benzo[1,3]dioxol-4-carboxylsyre 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationstest ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til 
revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 30. januar 2016, eller den vil, hvis de ikke foreligger på nævnte 
tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 
0152000 b) jordbær 
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(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om fodringsforsøg ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til revision, 
vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 30. januar 2016, eller den vil, hvis de ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage 
hensyn til, at de ikke foreligger. 

1012000 b) kvæg 

1013000 c) får 

1014000 d) geder 

Imazalil (ethvert forhold af isomerblandinger) (R) 

(R) = Definitionen for restkoncentration er anderledes for følgende pesticid/kodenummer-kombinationer: 
Imazalil — kode 1000000 undtagen 1040000: summen af imazalil og metabolit FK‐772 (ethvert forhold af isomerblandinger), udtrykt som imazalil 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om toksiciteten af metabolitter ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien 
op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 26. september 2021, eller den vil, hvis de ikke foreligger på 
nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0110010 Grapefrugter 

0110020 Appelsiner 

0110030 Citroner 

0110040 Limefrugter 

0110050 Mandariner 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationstest ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til 
revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 26. september 2021, eller den vil, hvis de ikke foreligger på nævnte 
tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0232030 Courgetter 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om toksiciteten af metabolitter ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien 
op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 26. september 2021, eller den vil, hvis de ikke foreligger på 
nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0233010 Meloner 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om toksiciteten af metabolitter og om lagringsstabilitet ikke foreligger. Når Kommissionen tager 
maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 26. september 2021, eller den vil, hvis 
de ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

1011030 Lever 

1011040 Nyre 
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1012030 Lever 

1012040 Nyre 

1015030 Lever 

1015040 Nyre 

Kresoxim-methyl (R) 

(R) = Definitionen for restkoncentration er anderledes for følgende pesticid/kodenummer-kombinationer: 
Kresoxym-methyl — kode 1000000 undtagen 1040000: kresoxymmethyl (BF-490-9, udtrykt som kresoxym-methyl) 
Metabolit BF 490-9 = 2-[2-(4-hydroxy-2-methylphenoxymethyl)phenyl]-2-methoxy-iminoeddikesyre 

Lufenuron (ethvert forhold af isomerblandinger) (F) 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationstest ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til 
revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 19. marts 2020, eller den vil, hvis de ikke foreligger på nævnte 
tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0140010 Abrikoser 

0140030 Ferskner 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om analysemetoder ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til 
revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 19. marts 2020, eller den vil, hvis de ikke foreligger på nævnte 
tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

1016030 Lever 

1016040 Nyre 

Mandipropamid (ethvert forhold af isomerblandinger) 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om toksiciteten af metabolitter ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien 
op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 11. juli 2021, eller den vil, hvis de ikke foreligger på nævnte 
tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0220020 Kepaløg 

0220040 Forårsløg/springløg/grønne løg og pibeløg 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationstest ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til 
revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 11. juli 2021, eller den vil, hvis de ikke foreligger på nævnte tidspunkt, 
tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0231010 Tomater 

0232030 Courgetter 
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Propamocarb (summen af propamocarb og salte deraf, udtrykt som propamocarb) (R) 

(R) = Definitionen for restkoncentration er anderledes for følgende pesticid/kodenummer-kombinationer: kode 1000000 undtagen 1016000, 1030000 og 1040000: N- 
oxidpropamocarb; kode 1016000 og 1030000: N-desmethylpropamocarb 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationstest ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til 
revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 22. marts 2016, eller den vil, hvis de ikke foreligger på nævnte 
tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

0241020 Blomkål 

0251010 Vårsalat/tandfri vårsalat/feldsalat 

0251030 Bredbladet endivie 

0251040 Havekarse og andre spirer og skud 

0251050 Langskulpet vinterkarse 

0251070 Rød sennep 

0251080 Spæde blade (herunder af Brassica-arter) 

0256000 f) urter og spiselige blomster 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om analysemetoder ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til 
revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 22. marts 2016, eller den vil, hvis de ikke foreligger på nævnte 
tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

1011010 Muskel 

1011020 Fedt 

1011030 Lever 

1011040 Nyre 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om analysemetoder og et fodringsforsøg ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgræn­
seværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 22. marts 2016, eller den vil, hvis de ikke foreligger på 
nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

1012010 Muskel 

1012020 Fedt 

1012030 Lever 

1012040 Nyre 

1013010 Muskel 

1013020 Fedt 
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1013030 Lever 

1013040 Nyre 

1014010 Muskel 

1014020 Fedt 

1014030 Lever 

1014040 Nyre 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om analysemetoder og hønsefodringsforsøget ikke foreligger. Når Kommissionen tager 
maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 22. marts 2016, eller den vil, hvis de 
ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

1016010 Muskel 

1016020 Fedt 

1016030 Lever 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om analysemetoder og et fodringsforsøg ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksimalgræn­
seværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 22. marts 2016, eller den vil, hvis de ikke foreligger på 
nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

1020000 Mælk 

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om analysemetoder og hønsefodringsforsøget ikke foreligger. Når Kommissionen tager 
maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 22. marts 2016, eller den vil, hvis de 
ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 
1030000 Fugleæg»   
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2) I del A i bilag III affattes kolonnerne vedrørende fluxapyroxad, pyriofenon, pyriproxyfen og spinetoram således: 

«Pesticidrester og maksimalgrænseværdier (mg/kg) 

Kodenum-
mer 

Grupper af produkter og eksempler på individuelle produkter, som 
maksimalgrænseværdierne gælder for (a) 

Fl
ux

ap
yr

ox
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Py
rio

fe
no
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xy
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)  
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) 

0100000 FRUGTER, FRISKE ELLER FROSNE; TRÆNØDDER     

0110000 Citrusfrugter   0,6 0,2 

0110010 Grapefrugter 0,3    

0110020 Appelsiner 0,3    

0110030 Citroner 0,01 (*)    

0110040 Limefrugter 0,01 (*)    

0110050 Mandariner 0,01 (*)    

0110990 Andet (2) 0,01 (*)    

0120000 Trænødder 0,04  0,05 (*) 0,05 (*) 

0120010 Mandler     

0120020 Paranødder     

0120030 Cashewnødder     

0120040 Kastanjer     

0120050 Kokosnødder     

0120060 Hasselnødder     

0120070 Macadamia     

0120080 Pekannødder     

0120090 Pinjekerner     

0120100 Pistacienødder     

0120110 Valnødder     

0120990 Andet (2)     

0130000 Kernefrugter 0,9  0,2 0,2 

0130010 Æbler     

0130020 Pærer     

0130030 Kvæder     
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) 

0130040 Mispel     

0130050 Japanmispel/loquat     

0130990 Andet (2)     

0140000 Stenfrugter     

0140010 Abrikoser 1  0,05 (*) 0,2 

0140020 Kirsebær (søde) 3  1 2 

0140030 Ferskner 1,5  0,5 0,3 

0140040 Blommer 1,5  0,3 0,05 (*) 

0140990 Andet (2) 0,01 (*)  0,05 (*) 0,05 (*) 

0150000 Bær og små frugter     

0151000 a) Druer 3  0,05 (*) 0,5 

0151010 Spisedruer  0,9   

0151020 Druer til vinfremstilling  0,8   

0152000 b) Jordbær 4 0,5 0,05 (*) 0,2 

0153000 c) Stængelfrugter 0,01 (*) 0,9 0,05 (*) 1 

0153010 Brombær     

0153020 Korbær     

0153030 Hindbær (gule og røde)     

0153990 Andet (2)     

0154000 d) Andre små frugter og bær     

0154010 Blåbær 7 1,5 0,05 (*) 0,4 

0154020 Tranebær 0,01 (*) 0,5 1 0,4 

0154030 Solbær og ribs (hvide, røde og sorte) 0,01 (*) 1,5 0,05 (*) 0,5 

0154040 Stikkelsbær (gule, grønne og røde) 0,01 (*) 1,5 0,05 (*) 0,4 

0154050 Hyben 0,01 (*) 1,5 0,05 (*) 0,4 

0154060 Morbær (hvide og sorte) 0,01 (*)  0,05 (*) 0,4 

0154070 Azarolhvidtjørn/middelhavsmispel 0,01 (*)  0,05 (*) 0,4 

0154080 Hyldebær 0,01 (*)  0,05 (*) 0,4 

0154990 Andet (2) 0,01 (*)  0,05 (*) 0,4 
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0160000 Diverse frugter med:     

0161000 a) spiselig skræl 0,01 (*)  0,05 (*)  

0161010 Dadler    0,05 (*) 

0161020 Figner    0,05 (*) 

0161030 Spiseoliven    0,07 

0161040 Kumquat    0,05 (*) 

0161050 Stjernefrugter/karamboler    0,05 (*) 

0161060 Alm, kaki/daddelblommer/sharonfrugter    0,05 (*) 

0161070 Jambolanablommer/jambolan    0,05 (*) 

0161990 Andet (2)    0,05 (*) 

0162000 b) ikke spiselig skræl, små 0,01 (*)  0,05 (*)  

0162010 Kiwifrugter (gule, grønne og røde)    0,05 (*) 

0162020 Litchi/litchiblommer    0,05 (*) 

0162030 Passionsfrugter/vandcitron    0,4 

0162040 Ægte figenkaktus/kaktusfigner    0,05 (*) 

0162050 Stjerneæbler    0,05 (*) 

0162060 Amerikansk kaki/Virginia kaki    0,05 (*) 

0162990 Andet (2)    0,05 (*) 

0163000 c) ikke spiselig skræl, store    0,05 (*) 

0163010 Avocadoer 0,01 (*)  0,05 (*)  

0163020 Bananer 3  0,7  

0163030 Mangofrugter 0,6  0,05 (*)  

0163040 Papajaer 1  0,3  

0163050 Granatæbler 0,01 (*)  0,05 (*)  

0163060 Cherimoya 0,01 (*)  0,05 (*)  

0163070 Guavaer 0,01 (*)  0,05 (*)  

0163080 Ananas 0,01 (*)  0,05 (*)  

0163090 Brødfrugter 0,01 (*)  0,05 (*)  

0163100 Durianfrugter 0,01 (*)  0,05 (*)  

0163110 Soursops/guanabanas 0,01 (*)  0,05 (*)  
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0163990 Andet (2) 0,01 (*)  0,05 (*)  

0200000 GRØNTSAGER, FRISKE eller FROSNE     

0210000 Rod- og knoldgrøntsager   0,05 (*) 0,05 (*) 

0211000 a) Kartofler 0,1    

0212000 b) Tropiske rod- og knoldgrøntsager 0,1    

0212010 Maniokker     

0212020 Søde kartofler     

0212030 Yams     

0212040 Salepmaranta     

0212990 Andet (2)     

0213000 c) Andre rod- og knoldgrøntsager undtagen suk­
kerroer 

0,3    

0213010 Rødbeder     

0213020 Gulerødder     

0213030 Knoldselleri     

0213040 Peberrod     

0213050 Jordskokker     

0213060 Pastinakker     

0213070 Persillerod     

0213080 Radiser     

0213090 Havrerod     

0213100 Kålroer     

0213110 Majroer     

0213990 Andet (2)     

0220000 Løg   0,05 (*)  

0220010 Hvidløg 0,1   0,05 (*) 

0220020 Løg 0,1   0,05 (*) 

0220030 Skalotteløg 0,1   0,05 (*) 

0220040 Forårsløg/springløg/grønne løg og pibeløg 0,6   0,8 

0220990 Andet (2) 0,1   0,05 (*) 
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0230000 Frugtgrøntsager     

0231000 a) Solanaceae og Malvaceae 0,6  1 0,5 

0231010 Tomater     

0231020 Sød peberfrugt     

0231030 Auberginer/ægplanter     

0231040 Okra, lady's fingers     

0231990 Andet (2)     

0232000 b) Cucurbitae med spiselig skræl 0,2 0,2  0,2 

0232010 Agurker   0,1  

0232020 Drueagurker/asieagurker   0,1  

0232030 Courgetter   0,05 (*)  

0232990 Andet (2)   0,05 (*)  

0233000 c) Cucurbitae med ikke spiselig skræl 0,15 0,2  0,05 (*) 

0233010 Meloner   0,07  

0233020 Græskar   0,05 (*)  

0233030 Vandmeloner   0,05 (*)  

0233990 Andet (2)   0,05 (*)  

0234000 d) Sukkermajs 0,15  0,05 (*) 0,05 (*) 

0239000 e) Andre frugtgrøntsager 0,01 (*)  0,05 (*) 0,05 (*) 

0240000 Kål (undtagen kålrødder og spæde brassicablade)   0,05 (*) 0,05 (*) 

0241000 a) Blomsterkål     

0241010 Broccoli 2    

0241020 Blomkål 0,15    

0241990 Andet (2) 0,15    

0242000 b) Hoveddannende Brassica     

0242010 Rosenkål 0,3    

0242020 Hovedkål 0,4    

0242990 Andet (2) 0,07    
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0243000 c) Bladkål     

0243010 Kinakål/pe-tsai 4    

0243020 Grønkål/kokål 0,07    

0243990 Andet (2) 0,07    

0244000 d) Kålrabi 0,07    

0250000 Bladgrøntsager, urter og spiselige blomster   0,05 (*)  

0251000 a) Hoved- og pluksalat og salatplanter 4    

0251010 Vårsalat/tandfri vårsalat/feldsalat    4 

0251020 Havesalat    10 

0251030 Bredbladet endivie    0,05 (*) 

0251040 Havekarse og andre spirer og skud    4 

0251050 Langskulpet vinterkarse    4 

0251060 Salatsennep/rucola    4 

0251070 Rød sennep    4 

0251080 Spæde blade (herunder af Brassica-arter)    4 

0251990 Andet (2)    4 

0252000 b) Spinat og lignende blade 3   1,5 

0252010 Spinat     

0252020 Portulakker     

0252030 Bladbeder     

0252990 Andet (2)     

0253000 c) Vindrueblade og blade af lignende arter 0,03   0,05 (*) 

0254000 d) Brøndkarse 0,03   0,05 (*) 

0255000 e) Julesalat/alm, cikorie 6   0,05 (*) 

0256000 f) Urter og spiselige blomster 3   4 

0256010 Kørvel     

0256020 Purløg     

0256030 Selleriblade     

0256040 Persille     

0256050 Salvie     
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0256060 Rosmarin     

0256070 Timian     

0256080 Basilikum og spiselige blomster     

0256090 Laurbærblade     

0256100 Estragon     

0256990 Andet (2)     

0260000 Bælgplanter   0,05 (*)  

0260010 Bønner (med bælg) 2   0,1 

0260020 Bønner (uden bælg) 0,09   0,05 (*) 

0260030 Ærter (med bælg) 2   0,1 

0260040 Ærter (uden bælg) 0,09   0,05 (*) 

0260050 Linser 0,01 (*)   0,05 (*) 

0260990 Andet (2) 0,01 (*)   0,05 (*) 

0270000 Stængelgrøntsager   0,05 (*)  

0270010 Alm, asparges 0,01 (*)   0,05 (*) 

0270020 Kardoner/spanske artiskokker 9   0,05 (*) 

0270030 Bladselleri 9   0,05 (*) 

0270040 Knoldfennikel 9   0,05 (*) 

0270050 Artiskokker 0,3   0,05 (*) 

0270060 Porrer 0,6   0,06 

0270070 Rabarber 9   0,05 (*) 

0270080 Bambusskud 0,01 (*)   0,05 (*) 

0270090 Palmehjerter 0,01 (*)   0,05 (*) 

0270990 Andet (2) 0,01 (*)   0,05 (*) 

0280000 Svampe, mosser og laver 0,01 (*)  0,05 (*) 0,05 (*) 

0280010 Dyrkede svampe     

0280020 Vilde svampe     

0280990 Mosser og laver     

0290000 Alger og prokaryote organismer 0,01 (*)  0,05 (*) 0,05 (*) 
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0300000 BÆLGFRUGTER   0,05 (*) 0,05 (*) 

0300010 Bønner 0,3    

0300020 Linser 0,4    

0300030 Ærter 0,4    

0300040 Lupiner/lupinbønner 0,3    

0300990 Andet (2) 0,3    

0400000 OLIEHOLDIGE FRØ OG FRUGTER   0,05 (*) 0,05 (*) 

0401000 Olieholdige frø     

0401010 Hørfrø 0,9    

0401020 Jordnødder 0,01 (*)    

0401030 Valmuefrø 0,9    

0401040 Sesamfrø 0,9    

0401050 Solsikkefrø 0,8    

0401060 Rapsfrø 0,9    

0401070 Sojabønner 0,15    

0401080 Sennepsfrø 0,9    

0401090 Bomuldsfrø 0,5    

0401100 Græskarfrø 0,9    

0401110 Saflorfrø 0,9    

0401120 Hjulkronefrø 0,9    

0401130 Sæddodderfrø 0,9    

0401140 Hampfrø 0,9    

0401150 Kristpalmefrø 0,9    

0401990 Andet (2) 0,9    

0402000 Olieholdige frugter     

0402010 Oliven til oliefremstilling 0,01 (*)    

0402020 Oliepalmekerner 0,01 (*)    

0402030 Frugt fra oliepalmer 0,8    

0402040 Kapok 0,8    

0402990 Andet (2) 0,01 (*)    
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0500000 KORN   0,05 (*) 0,05 (*) 

0500010 Byg 2 0,03   

0500020 Boghvede og andre pseudokornarter 0,01 (*)    

0500030 Majs 0,01 (*)    

0500040 Alm, hirse 0,01 (*)    

0500050 Havre 2 0,03   

0500060 Ris 5    

0500070 Rug 0,4 0,01 (*)   

0500080 Alm, durra/sorghum 0,7    

0500090 Hvede 0,4 0,01 (*)   

0500990 Andet (2) 0,01 (*)    

0600000 TE, KAFFE, URTEUDTRÆK, KAKAO OG  
JOHANNESBRØD     

0610000 Te 0,01 (*)  15 0,1 (*) 

0620000 Kaffebønner 0,15  0,05 (*) 0,1 (*) 

0630000 Urteudtræk fra   0,05 (*)  

0631000 a) blomster 0,01 (*)   0,1 (*) 

0631010 Kamille     

0631020 Hibiscus/rosella     

0631030 Roser     

0631040 Jasmin     

0631050 Lind     

0631990 Andet (2)     

0632000 b) blade og urter 0,01 (*)   40 

0632010 Jordbær     

0632020 Rooibos     

0632030 Maté/paraguaykristtorn     

0632990 Andet (2)     

0633000 c) rødder 2   0,1 (*) 

0633010 Baldrian     
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0633020 Ginseng     

0633990 Andet (2)     

0639000 d) andre dele af planten 0,01 (*)   0,1 (*) 

0640000 Kakaobønner 0,01 (*)  0,05 (*) 0,1 (*) 

0650000 Karob/johannesbrød 0,01 (*)  0,05 (*) 0,1 (*) 

0700000 HUMLE 0,01 (*)  0,05 (*) 0,1 (*) 

0800000 KRYDDERIER     

0810000 Krydderier i form af frø 0,01 (*)  0,05 (*) 0,1 (*) 

0810010 Anis/ægte anis     

0810020 Sortkommen     

0810030 Selleri     

0810040 Koriander     

0810050 Spidskommen     

0810060 Dild     

0810070 Fennikel     

0810080 Bukkehorn     

0810090 Muskat     

0810990 Andet (2)     

0820000 Krydderier i form af frugter 0,01 (*)  0,05 (*) 0,1 (*) 

0820010 Allehånde     

0820020 Sichuanpeber     

0820030 Kommen     

0820040 Kardemomme     

0820050 Enebær     

0820060 Peberkorn (grønne, hvide og sorte)     

0820070 Vanilje     

0820080 Tamarinde     

0820990 Andet (2)     

0830000 Krydderier i form af bark 0,01 (*)  0,05 (*) 0,1 (*) 

0830010 Kanel     
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0830990 Andet (2)     

0840000 Krydderier i form af rødder/jordstængler     

0840010 Lakrids 0,3  0,05 (*) 0,1 (*) 

0840020 Ingefær (10)     

0840030 Gurkemeje/curcuma 0,3  0,05 (*) 0,1 (*) 

0840040 Peberrod (11)     

0840990 Andet (2) 0,3  0,05 (*) 0,1 (*) 

0850000 Krydderier i form af knopper 0,01 (*)  0,05 (*) 0,1 (*) 

0850010 Kryddernellike     

0850020 Kapers     

0850990 Andet (2)     

0860000 Krydderier i form af blomstergrifler/støvfang 0,01 (*)  0,05 (*) 0,1 (*) 

0860010 Safrankrokus     

0860990 Andet (2)     

0870000 Krydderier i form af frøkapper 0,01 (*)  0,05 (*) 0,1 (*) 

0870010 Muskatblomme     

0870990 Andet (2)     

0900000 SUKKERPLANTER   0,05 (*) 0,05 (*) 

0900010 Sukkerroerødder 0,15    

0900020 Sukkerrør 3    

0900030 Cikorierødder 0,3    

0900990 Andet (2) 0,01 (*)    

1000000 ANIMALSKE PRODUKTER — LANDDYR   0,05 (*)  

1010000 Varer fra     

1011000 a) svin     

1011010 Muskel 0,02   0,01 (*) 

1011020 Fedt 0,2   0,2 

1011030 Lever 0,1   0,1 

1011040 Nyre 0,1   0,1 
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1011050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og 
nyre) 

0,1   0,1 

1011990 Andet (2) 0,01 (*)   0,01 (*) 

1012000 b) kvæg     

1012010 Muskel 0,02   0,01 (*) 

1012020 Fedt 0,2   0,2 

1012030 Lever 0,1   0,1 

1012040 Nyre 0,1   0,1 

1012050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og 
nyre) 

0,1   0,1 

1012990 Andet (2) 0,01 (*)   0,01 (*) 

1013000 c) får     

1013010 Muskel 0,02   0,01 (*) 

1013020 Fedt 0,2   0,2 

1013030 Lever 0,1   0,1 

1013040 Nyre 0,1   0,1 

1013050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og 
nyre) 

0,1   0,1 

1013990 Andet (2) 0,01 (*)   0,01 (*) 

1014000 d) geder     

1014010 Muskel 0,02   0,01 (*) 

1014020 Fedt 0,2   0,2 

1014030 Lever 0,1   0,1 

1014040 Nyre 0,1   0,1 

1014050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og 
nyre) 

0,1   0,1 

1014990 Andet (2) 0,01 (*)   0,01 (*) 

1015000 e) dyr af hestefamilien     

1015010 Muskel 0,02   0,01 (*) 

1015020 Fedt 0,2   0,2 

1015030 Lever 0,1   0,1 

1015040 Nyre 0,1   0,1 
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1015050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og 
nyre) 

0,1   0,1 

1015990 Andet (2) 0,01 (*)   0,01 (*) 

1016000 f) fjerkræ     

1016010 Muskel 0,02   0,01 

1016020 Fedt 0,05   0,01 (*) 

1016030 Lever 0,02   0,01 (*) 

1016040 Nyre 0,02   0,01 (*) 

1016050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og 
nyre) 

0,02   0,01 (*) 

1016990 Andet (2) 0,01 (*)   0,01 (*) 

1017000 g) andre opdrættede landdyr     

1017010 Muskel 0,02   0,01 (*) 

1017020 Fedt 0,2   0,2 

1017030 Lever 0,1   0,1 

1017040 Nyre 0,1   0,1 

1017050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og 
nyre) 

0,1   0,1 

1017990 Andet (2) 0,01 (*)   0,01 (*) 

1020000 Mælk 0,02   0,01 (*) 

1020010 Kvæg     

1020020 Får     

1020030 Geder     

1020040 Heste     

1020990 Andet (2)     

1030000 Fugleæg 0,02   0,01 (*) 

1030010 Kyllinger     

1030020 Ænder     

1030030 Gæs     

1030040 Vagtler     

1030990 Andet (2)     
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1040000 Honning og andre biavlsprodukter (7) 0,05 (*)   0,05 (*) 

1050000 Padder og krybdyr 0,01 (*)   0,01 (*) 

1060000 Hvirvelløse landdyr 0,01 (*)   0,01 (*) 

1070000 Vildtlevende landlevende hvirveldyr 0,01 (*)   0,01 (*) 

1100000 ANIMALSKE PRODUKTER — FISK, FISKEVARER OG 
ANDRE FØDEVARER AF SALTVANDS- OG FERSK­
VANDSDYR (8)     

1200000 PRODUKTER ELLER DELE AF PRODUKTER, DER 
UDELUKKENDE ANVENDES TIL FODER (8)     

1300000 FORARBEJDEDE FØDEVARER (9)     

(*) Analytisk bestemmelsesgrænseværdi 

(a) Bilag I indeholder en fuldstændig liste over vegetabilske og animalske produkter, for hvilke der er fastsat 
maksimalgrænseværdier. 

(F) = Fedtopløselig«   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2020/857 

af 17. juni 2020 

om fastlæggelse af de principper, der skal indgå i kontrakten mellem Europa-Kommissionen og 
topdomæneadministratoren for topdomænet .eu i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EU) 2019/517 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/517 af 19. marts 2019 om gennemførelse af 
topdomænet .eu og dets funktion og om ændring og ophævelse af forordning (EF) nr. 733/2002 og om ophævelse af 
Kommissionens forordning (EF) nr. 874/2004 (1), særlig artikel 8, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Formålet med denne forordning er at fastlægge de principper, der skal indgå i kontrakten mellem Kommissionen og 
topdomæneadministratoren om sidstnævntes organisation, administration og forvaltning af topdomænet .eu. 

(2) Topdomæneadministratoren bør forvalte topdomænet .eu på en måde, der styrker Unionens identitet og fremmer 
Unionens værdier online samt fremmer brugen af topdomænenavnet .eu. 

(3) Med henblik på at øge adgangen til og brugen af topdomænet .eu for så vidt angår alle, der er berettiget til at 
registrere et .eu-topdomæne, jf. forordning (EU) 2019/517, bør topdomæneadministratoren på Kommissionens 
anmodning tilbyde registratortjenester til visse udpegede underforsynede geografiske områder i Unionen eller til 
visse kategorier af brugere, som Kommissionen har udpeget. 

(4) Med henblik på at opfylde de forpligtelser, der er fastsat ved forordning (EU) 2019/517, er det afgørende, at 
topdomæneadministratoren i samarbejde med Kommissionen og under hensyntagen til udtalelser fra Den 
Rådgivende Multistakeholdergruppe for .eu, der er oprettet ved forordning (EU) 2019/517, sikrer god forvaltning af 
topdomænet .eu, når Kommissionen anmoder herom. 

(5) Med henblik på at sikre konkurrenceevnen og udbrede brugen af topdomænet .eu bør topdomæneadministratoren 
stræbe efter at oparbejde operationel ekspertise og sikre tjenester af høj kvalitet til konkurrencedygtige priser. 
Topdomæneadministratoren bør sikre tillid, sikkerhed og forbrugerbeskyttelse ved at udbrede de nyeste og mest 
avancerede metoder og teknologier og samarbejde med de kompetente myndigheder. 

(6) Topdomæneadministratoren administrerer sit budget i overensstemmelse med princippet om forsvarlig økonomisk 
forvaltning, dvs. i overensstemmelse med principperne om sparsommelighed, produktivitet og effektivitet. Et 
eventuelt overskud ved regnskabsårets udgang efter dækning af omkostninger og investeringer bør overføres til 
Unionens budget. 

(7) Topdomæneadministratoren bør sikre sig mod afbrydelser af driften og sikre, at topdomænet .eu fungerer, som det 
skal. Med henblik herpå bør topdomæneadministratoren have en plan for genopretning af driften, der ajourføres 
regelmæssigt. 

(8) Topdomæneadministratoren bør fremme Unionens mål inden for internetforvaltning, jf. Rådets konklusioner af 27. 
november 2014 om internetforvaltning og Kommissionens meddelelse »Internetpolitik og -forvaltning — EU's rolle i 
udformningen af fremtidens internetforvaltning« (2). På Kommissionens anmodning bør topdomæneadministratoren 
kunne hensætte en del af regnskabsårets overskud til finansiering af mål inden for internetforvaltning. 

(9) Med henblik på at øge offentlighedens tillid til onlinemiljøet og beskytte legitime rettigheder som fastsat i EU-retten 
bør topdomæneadministratoren træffe alle nødvendige foranstaltninger til at forebygge og bekæmpe registreringer, 
der foretages med spekulation i og misbrug af registreringer for øje. Topdomæneadministratoren bør i den 
forbindelse samarbejde med Den Europæiske Unions Kontor for Intellektuel Ejendomsret (EUIPO) og andre EU- 
agenturer. 

(1) EUT L 91 af 29.3.2019, s. 25. 
(2) COM(2014) 72. 
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(10) Med henblik på at øge slutbrugernes tillid til topdomænet .eu og sikre et højt forbrugerbeskyttelsesniveau bør 
topdomæneadministratoren i forbindelse med leveringen af deres tjenester træffe foranstaltninger til at sikre 
systemernes cybersikkerhed. 

(11) Topdomæneadministratoren bør have enkle og effektive procedurer til at løse kontraktlige tvister vedrørende .eu- 
domænenavne. 

(12) Med henblik på at sikre domænesystemets sikkerhed, stabilitet og modstandsdygtighed er det afgørende at have 
databaser med nøjagtige oplysninger om domænenavne og registreringer og at give lovlig adgang til disse 
oplysninger i overensstemmelse med Unionens databeskyttelsesregler. Topdomæneadministratoren bør i den 
forbindelse indsamle WHOIS-data for .eu-topdomænet og garantere disse datas integritet og tilgængelighed samt 
give lovlig adgang til dem på passende vis og i overensstemmelse med Unionens databeskyttelsesregler. 
Topdomæneadministratoren bør desuden træffe passende foranstaltninger til at forebygge og rette ukorrekte 
registreringsoplysninger. 

(13) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Kommunikationsudvalget (Cocom), 
der er nedsat ved Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2018/1972 (3) — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Genstand 

Ved denne forordning fastlægges de principper, der skal indgå i kontrakten mellem Kommissionen og topdomæneadmini­
stratoren, om sidstnævntes organisation, administration og forvaltning af topdomænet .eu i henhold til forordning (EU) 
2019/517. 

Artikel 2 

Fremme af Unionens værdier online 

1. Topdomæneadministratoren skal bidrage til at styrke Unionens identitet og fremme Unionens værdier online. Navnlig 
skal topdomæneadministratoren gennem sine politikker og interaktioner med registratorer, registranter og andre 
interesserede parter fremme åbenhed, innovation, flersprogethed og tilgængelighed, ytrings- og informationsfriheden, 
respekt for menneskerettighederne og retssikkerheden og træffe foranstaltninger til at fremme brugernes sikkerhed online 
og til at respektere brugernes privatliv. 

2. Topdomæneadministratoren skal aktivt fremme brugen af alle Unionens officielle sprog. 

Artikel 3 

Fremme af topdomænet .eu 

1. Med henblik på at støtte det digitale indre marked, opbygge en europæisk onlineidentitet og tilskynde til grænseover­
skridende onlineaktiviteter skal topdomæneadministratoren udbrede kendskabet til og fremme brugen af topdomænet .eu i 
hele Unionen. 

2. Med henblik på at fremme brugen af topdomænet .eu i visse udpegede underforsynede geografiske områder i 
Unionen eller blandt visse kategorier af registranter skal topdomæneadministratoren på Kommissionens anmodning 
fungere som registrator og levere tjenester vedrørende domænenavneregistrering direkte til registranter. Denne aktivitet 
skal være begrænset til de geografiske områder og de kategorier af registranter, som Kommissionen har udpeget. 

3. Topdomæneadministratoren skal fremme brugen af topdomænet .eu i alle dets tilgængelige varianter og på alle 
europæiske sprog. 

(3) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2018/1972 af 11. december 2018 om oprettelse af en europæisk kodeks for elektronisk 
kommunikation (EUT L 321 af 17.12.2018, s. 36). 
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Artikel 4 

God virksomhedsførelse 

1. Topdomæneadministratoren skal sikre god forvaltning af topdomænet .eu. Topdomæneadministratorens interne 
forvaltningsstruktur skal sikre en bred repræsentation af de interesserede parter, produktivitet, effektivitet, ansvarlighed, 
gennemsigtighed og modtagelighed. 

2. Med henblik på at justere eller forbedre topdomæneadministratorens organisation, administration og forvaltning af 
topdomænet .eu skal denne søge rådgivning hos, samarbejde med og gennemføre specifikke instrukser fra Kommissionen 
vedrørende topdomænet .eu og tage hensyn til udtalelser fra Den Rådgivende Multistakeholdergruppe for .eu, når 
Kommissionen anmoder herom. 

Artikel 5 

God forvaltning 

1. Topdomæneadministratoren skal forvalte topdomænet .eu i offentlighedens interesse med henblik på at øge 
offentlighedens tillid til onlinemiljøet. 

2. Topdomæneadministratoren skal stræbe efter at oparbejde operationel ekspertise og sikre tjenester af høj kvalitet til 
konkurrencedygtige priser. 

3. Topdomæneadministratoren skal gennemføre procedurer til at sikre, at forvaltningen og administrationen af 
topdomænet .eu overholder principperne om gennemsigtighed, sikkerhed, stabilitet, forudsigelighed, pålidelighed, 
tilgængelighed, effektivitet, ikkediskrimination, rimelige konkurrencevilkår og forbrugerbeskyttelse i henhold til EU-retten. 

4. Topdomæneadministratoren skal vedtage procedurer til at sikre, at denne leverer tjenester og information til 
registratorerne på samme betingelser og af samme kvalitet, som anvendes i forbindelse med levering til topdomæneadmini­
stratorens egne tilsvarende tjenester, jf. artikel 3, stk. 2. 

5. Topdomæneadministratoren skal forvalte topdomænet .eu i overensstemmelse med principperne om forsvarlig 
økonomisk forvaltning. Topdomæneadministratoren skal på Kommissionens anmodning fremlægge dokumentation for 
overholdelse af disse principper, navnlig hvad angår tildelingen af finansielle og menneskelige ressourcer i forbindelse med 
gennemførelsen af kontrakten. Topdomæneadministratoren skal stille sig til rådighed for en ekstern audit mindst hvert 
andet år. 

6. Topdomæneadministratoren skal tilbyde sine tjenester på alle Unionens officielle sprog. 

Artikel 6 

Sikkerhed og forbrugerbeskyttelse 

1. Topdomæneadministratoren skal sikre et højt sikkerhedsniveau for de net- og informationssystemer, som denne 
anvender i forbindelse med forvaltningen af topdomænet .eu forvaltes. Topdomæneadministratoren skal i den forbindelse 
anvende særlige politikker og overholde den nyeste praksis for risikostyring af cybersikkerheden. 

2. Topdomæneadministratoren skal vedtage en plan for sikring og genopretning af driften efter forudgående skriftlig 
aftale med Kommissionen. Topdomæneadministratoren skal regelmæssigt ajourføre denne plan efter forudgående skriftlig 
aftale med Kommissionen. 

3. Topdomæneadministratoren skal: 

a) udstyre registratorer og registranter med de nyeste og mest avancerede værktøjer og teknologier, så de kan beskytte dem 
selv mod cybersikkerhedstrusler 

b) anvende avancerede metoder til at forebygge misbrug af registreringer. 

Artikel 7 

Gebyrer og overskud 

1. Topdomæneadministratoren skal på forhånd meddele Kommissionen, hvilke gebyrer det er hensigten at opkræve for 
registrering af et .eu-domænenavn, og hvordan disse afspejler de påløbne omkostninger. Gebyrerne offentliggøres af 
topdomæneadministratoren. 
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2. Ved regnskabsårets slutning skal topdomæneadministratoren overføre et eventuelt bogført overskud, som ikke 
investeres i at forbedre topdomæneadministratorens tjenester eller fremme Unionens mål inden for internetforvaltning, til 
Unionens budget. 

3. Topdomæneadministratoren skal meddele Kommissionen de beløb, der forventes afsat til investeringer, og som 
dermed forventes at blive fratrukket det mulige overskud, der skal overføres til Unionens budget. 

Artikel 8 

Internetforvaltning 

1. Topdomæneadministratoren skal fremme Unionens mål inden for internetforvaltning. Topdomæneadministratoren 
skal i den forbindelse samarbejde med Kommissionen og tage hensyn til udtalelser fra Den Rådgivende Multistakehol­
dergruppe for .eu, når Kommissionen anmoder om herom. 

2. På Kommissionens anmodning skal topdomæneadministratoren afsætte en del af overskuddet fra topdomænet .eu til 
fremme af Unionens mål inden for internetforvaltning. 

3. Topdomæneadministratoren skal have en detaljeret plan for finansieringen af mål inden for internetforvaltning. 
Topdomæneadministratoren skal vedtage denne plan efter forudgående skriftlig aftale med Kommissionen. 

Artikel 9 

Spekulation i og misbrug af registreringer 

1. Topdomæneadministratoren skal anvende politikker og procedurer til aktivt at afbøde spekulation i og misbrug af 
registreringer af .eu-domænenavne, jf. artikel 11, stk. 1, litra b), c) og e), i forordning (EU) 2019/517. Topdomæneadmini­
stratoren skal i den forbindelse samarbejde med Den Europæiske Unions Kontor for Intellektuel Ejendomsret (EUIPO) og 
andre EU-agenturer. 

2. Topdomæneadministratoren skal tage højde for intellektuelle ejendomsrettigheder som defineret i Erklæring fra 
Kommissionen 2005/295/EF (4), herunder ophavsrettigheder, varemærker og geografiske betegnelser indrømmet i EU- 
retten eller national ret, samt følgende rettigheder, forudsat at de er beskyttet i henhold til national ret i den medlemsstat, 
de indehaves i: ikkeregistrerede varemærker, handelsnavne, firmamærker og -navne, navne på selskaber, efternavne samt 
titler på beskyttede litterære værker og kunstværker, når disse titler har et vist særpræg. 

3. Med henblik på at afbøde spekulation i og misbrug af registreringer af .eu-domænenavne skal topdomæneadmini­
stratoren anvende politikker og procedurer, der sikrer, at registreringsoplysningerne er nøjagtige, navnlig de oplysninger, 
der identificerer registranterne. Topdomæneadministratoren skal sikre, at registranterne forvalter deres registreringer i 
overensstemmelse med principperne om datasikkerhed og -nøjagtighed og i henhold til EU-retten. 

4. Topdomæneadministratoren skal anvende politikker og procedurer for registreringsanmodninger, for kontrol af 
kriterierne for registrering og for kontrol af registranters oplysninger, som sikrer, at enhver kontrol af disse oplysninger 
finder sted før eller efter registreringen på topdomæneadministratorens initiativ eller som følge af en tvist vedrørende 
registreringen af det pågældende domænenavn. 

Artikel 10 

Tilbagekaldelse af domænenavne 

1. Topdomæneadministratoren skal gennemføre politikker og procedurer for tilbagekaldelse af domænenavne på eget 
initiativ, jf. artikel 4, stk. 3, i forordning (EU) 2019/517, eller ved hjælp af de fornødne udenretslige eller retslige 
procedurer. Navnlig skal topdomæneadministratoren tilbagekalde domænenavne, som er blevet registreret uden 
rettigheder eller legitim interesse i navnet, eller som anvendes i ond tro. 

2. Proceduren for tilbagekaldelse af domænenavne skal omfatte underretning af domænenavnsindehaveren og give 
indehaveren mulighed for at træffe passende foranstaltninger. 

(4) Erklæring fra Kommissionen om artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2004/48/EF om håndhævelsen af intellektuelle 
ejendomsrettigheder EUT L 94 af 13.4.2005, s. 37. 
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Artikel 11 

Alternativ tvistbilæggelsesprocedure 

1. Topdomæneadministratoren skal tilbyde enkle, tilgængelige, effektive og ensartede procedurer til at løse tvister 
vedrørende registrering af .eu-domænenavne. 

2. De regler om procedurer for alternativ tvistbilæggelse, som topdomæneadministratoren vedtager, skal overholde 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2013/11/EU (5). De skal tage hensyn til den bedste internationale praksis på 
området, herunder de relevante henstillinger fra Verdensorganisationen for Intellektuel Ejendomsret (WIPO), og de skal 
overholde ensartede procedureregler, som er i overensstemmelse med reglerne i ICANN's Uniform Domain Name Dispute- 
Resolution Policy. 

3. Topdomæneadministratoren kan udvælge velansete udbydere af alternativ konfliktløsning, der har den nødvendige 
ekspertise. Udvælgelsesproceduren skal være åben, gennemsigtig og ikkediskriminerende. Listen over disse leverandører 
offentliggøres af topdomæneadministratoren. 

Artikel 12 

Database over domænenavne og registreringsoplysninger 

1. Topdomæneadministratoren skal anvende politikker og procedurer, der sikrer, at WHOIS-databasen indeholder 
nøjagtige og ajourførte oplysninger, og at offentliggørelsen af og adgangen til disse data er i overensstemmelse med EU's 
databeskyttelsesregler. 

2. Forsætlig indgivelse af fejlagtige oplysninger er tilstrækkeligt til, at betingelserne for registrering af domænenavnet 
kan anses for overtrådt. 

Artikel 13 

Samarbejde med de kompetente myndigheder 

1. Topdomæneadministratoren skal samarbejde med de kompetente myndigheder om at bekæmpe cyberkriminalitet. 
Topdomæneadministratoren skal også samarbejde med de kompetente myndigheder og offentlige og private organer om at 
bekæmpe spekulation i og misbrug af registreringer, om cybersikkerhed og informationssikkerhed, om forbrugerbeskyttelse 
og om beskyttelse af grundlæggende rettigheder. Topdomæneadministratoren skal give de kompetente myndigheder og 
offentlige organer adgang til oplysninger i henhold til EU-retten samt national ret, der overholder EU-retten, herunder 
afgørelser fra domstole eller kompetente myndigheder med relevante beføjelser. 

2. Topdomæneadministratoren skal fastlægge procedurer til fremme af samarbejdet med de kompetente myndigheder 
og offentlige og private organer. 

Artikel 14 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 17. juni 2020.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     

(5) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2013/11/EU af 21. maj 2013 om alternativ tvistbilæggelse i forbindelse med tvister på 
forbrugerområdet og om ændring af forordning (EF) nr. 2006/2004 og direktiv 2009/22/EF (EUT L 165 af 18.6.2013, s. 63). 
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2020/858 

af 18. juni 2020 

om ændring af gennemførelsesforordning (EU) 2018/732 for så vidt angår udsættelse af fristen for 
anvendelse 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/94/EU af 22. oktober 2014 om etablering af 
infrastruktur for alternative brændstoffer (1), særlig artikel 7, stk. 3, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I overensstemmelse med Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2018/732 (2) bør visningen af 
sammenligningen af brændstofpriserne på tankstationer være baseret på stikprøver af personbiler, der er 
sammenlignelige, i det mindste set i forhold til deres vægt og effekt. Medlemsstaterne kan gøre brug af de 
muligheder, som digitaliseringen frembyder, f.eks. onlineværktøjer, til at stille oplysninger til rådighed om 
køretøjsmodeller, der findes på markedet, og tilføje andre oplysninger. Derfor kan visning af et link til et websted 
med mere fyldestgørende eller supplerende oplysninger anvendes som et supplerende middel til at vise 
sammenligninger af enhedspriserne for brændstoffer på tankstationer. Linket bør ikke erstatte visningen på 
tankstationen. 

(2) Medlemsstaterne bør fastlægge, hvilke tankstationer der skal vise resultaterne af sammenligningen af enhedspriserne 
for alternative brændstoffer efter den fælles metode, der er fastsat i bilag I til gennemførelsesforordning (EU) 
2018/732. Information bør vises på en sådan måde, at der sikres en tilstrækkelig forbrugeroplysning, f.eks. med 
plakater, paneler eller skærme. Opsætningen heraf forudsætter, at der udføres specifikke arbejdsopgaver på 
tankstationer. Løsningerne bør ikke være byrdefulde for små og mellemstore virksomheder. 

(3) Unionen har oprettet en programstøtteforanstaltning under Connecting Europe-faciliteten med henblik på at bistå 
medlemsstaterne ved gennemførelsen af artikel 7, stk. 3, i direktiv 2014/94/EU, herunder anbefalinger vedrørende 
en harmoniseret visning af information. Disse anbefalinger foreligger endnu ikke, fordi gennemførelsen af de 
krævede ansigt-til-ansigt-test måtte udsættes, idet adgangen til tankstationer med henblik på de pågældende test er 
stærkt begrænset, efter at isolationsforanstaltningerne i relation til covid-19-pandemien blev indført. I den 
forbindelse forlængede Kommissionen efter anmodning fra de medlemsstater, der deltog i programstøtteforanstalt­
ningerne, varigheden heraf indtil den 30. september 2020 gennem en ændring af den relevante tilskudsaftale. Dette 
vil indebære en forsinkelse i den endelige afgivelse af de anbefalinger, som via programstøtteforanstaltningerne skal 
stilles til rådighed for medlemsstaterne med henblik på en harmoniseret gennemførelse af artikel 7, stk. 3, i direktiv 
2014/94/EU. 

(4) De medlemsstater i udvalget om infrastruktur for alternative brændstoffer, der deltog i mødet den 3. april 2020, 
bemærkede, at foranstaltningerne til at begrænse udbredelsen af covid-19 gør det vanskeligt at få adgang til 
tankstationer. Det er derfor ikke muligt at udføre alle nødvendige arbejder med henblik på at opsætte 
visningsløsninger på tankstationerne i overensstemmelse med anbefalingerne fra programstøtteforanstaltningerne. 
Desuden forudsætter opsætningen af plakater, paneler eller skærme fysisk arbejde på tankstationerne, hvilket kan 
indebære sikkerhedsrisici for kunder og personale på grund af forpligtelsen til at opretholde fysisk afstand. Derfor 
anmodede medlemsstaterne om udsættelse af fristen for anvendelse af gennemførelsesforordning (EU) 2018/732. 

(5) Disse begrænsninger gør det umuligt at etablere den infrastruktur, der er nødvendig for, at tankstationerne kan 
tilpasse sig metoden i bilaget til gennemførelsesforordning (EU) 2018/732 inden for den frist for anvendelsen, der er 
fastsat i artikel 2. Dertil kommer, at medlemsstaterne også har vanskeligt ved at indsamle de relevante data. Derfor 
bør fristen for anvendelse af gennemførelsesforordning (EU) 2018/732 udsættes i 6 måneder for at give 
medlemsstaterne mulighed for at afbøde den negative virkning af den forsinkelse, som covid-19-krisen har 
forårsaget, i forbindelse med gennemførelsen af foranstaltningerne i nævnte forordning. 

(1) EUT L 307 af 28.10.2014, s. 1. 
(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2018/732 om en fælles metode til sammenligning af enhedspriserne for alternative 

brændstoffer i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/94/EU (EUT L 123 af 18.5.2018, s. 85). 

DA Den Europæiske Unions Tidende 19.6.2020                                                                                                                                         L 195/57   



(6) For at yde øjeblikkelig hjælp i den aktuelle covid-19-krise og give medlemsstaterne og alle interessenter mulighed for 
at tilpasse deres planlægning i overensstemmelse med den foreslåede ændring bør denne forordning træde i kraft 
dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

(7) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelsen fra det udvalg, der er nedsat ved artikel 
9, stk. 1, i direktiv 2014/94/EU — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Artikel 2, andet afsnit, i gennemførelsesforordning (EU) 2018/732 affattes således: 

»Den anvendes fra den 7. december 2020.« 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 18. juni 2020.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     
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AFGØRELSER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2020/859 

af 16. juni 2020 

om udelukkelse fra EU-finansiering af visse udgifter, som medlemsstaterne har afholdt inden for 
rammerne af Den Europæiske Garantifond for Landbruget (EGFL) og Den Europæiske 

Landbrugsfond for Udvikling af Landdistrikterne (ELFUL) 

(meddelt under nummer C(2020) 3609) 

(Kun den bulgarske, den danske, den engelske, den franske, den græske, den italienske, den kroatiske, den 
litauiske, den nederlandske, den polske, den rumænske, den slovakiske, den slovenske, den spanske, den tjekkiske 

og den tyske udgave er autentiske) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1306/2013 af 17. december 2013 om finansiering, 
forvaltning og overvågning af den fælles landbrugspolitik og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 352/78, (EF) 
nr. 165/94, (EF) nr. 2799/98, (EF) nr. 814/2000, (EF) nr. 1290/2005 og (EF) nr. 485/2008 (1), særlig artikel 52, 
sammenholdt med artikel 131 i aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 
Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, 

efter høring af Komitéen for Landbrugsfondene, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I henhold til artikel 52 i forordning (EU) nr. 1306/2013 skal Kommissionen foretage de nødvendige undersøgelser, 
meddele medlemsstaterne resultaterne af disse undersøgelser, tage hensyn til de bemærkninger, som 
medlemsstaterne fremsætter, indkalde til bilaterale drøftelser med henblik på at nå til enighed med de pågældende 
medlemsstater og officielt meddele dem sine konklusioner. 

(2) Medlemsstaterne har haft mulighed for at anmode om indledning af en forligsprocedure. Denne mulighed er i visse 
tilfælde blevet udnyttet, og som afslutning herpå er der blevet udarbejdet rapporter, som Kommissionen har 
gennemgået. 

(3) I henhold til forordning (EU) nr. 1306/2013 er det kun muligt at finansiere landbrugsudgifter, der er afholdt i 
overensstemmelse med EU-retten. 

(4) Det kan på grundlag af efterprøvningen, resultatet af de bilaterale drøftelser og forligsprocedurerne konstateres, at 
nogle af de udgifter, som medlemsstaterne har anmeldt, ikke opfylder dette krav og derfor ikke kan finansieres af 
EGFL og ELFUL. 

(5) Det bør angives, hvilke beløb der ikke godkendes til finansiering af EGFL og ELFUL. Udgifterne må ikke være afholdt 
mere end 24 måneder inden Kommissionens skriftlige meddelelse til medlemsstaterne om resultaterne af 
efterprøvningen. 

(6) Ved beregningen af de beløb, der udelukkes fra EU-finansiering ved denne afgørelse, bør der også tages hensyn til 
nedsættelser og suspensioner i medfør af artikel 41 i forordning (EU) nr. 1306/2013, eftersom sådanne nedsættelser 
eller suspensioner er af foreløbig karakter og ikke berører afgørelser truffet i henhold til artikel 51 eller 52 i samme 
forordning. 

(7) I de tilfælde, der er omhandlet i denne afgørelse, har Kommissionen i form af en sammenfattende rapport givet 
medlemsstaterne meddelelse om, hvilke beløb der må afvises, fordi de ikke er afholdt i overensstemmelse med EU- 
lovgivningen (2). 

(1) EUT L 347 af 20.12.2013, s. 549. 
(2) Ares(2020)2639588. 
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(8) Denne afgørelse foregriber ikke de finansielle konklusioner, som Kommissionen måtte drage på grundlag af 
afgørelser truffet af Den Europæiske Unions Domstol i sager, som endnu ikke var afsluttet den 31. marts 2020 — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

De udgifter, der er opført i bilaget, og som medlemsstaternes godkendte betalingsorganer har afholdt og anmeldt inden for 
rammerne af EGFL og ELFUL, udelukkes fra EU-finansiering. 

Artikel 2 

Denne afgørelse er rettet til Kongeriget Belgien, Republikken Bulgarien, Den Tjekkiske Republik, Kongeriget Danmark, 
Forbundsrepublikken Tyskland, Irland, Den Hellenske Republik, Kongeriget Spanien, Den Franske Republik, Republikken 
Kroatien, Den Italienske Republik, Republikken Cypern, Republikken Litauen, Kongeriget Nederlandene, Republikken 
Polen, Rumænien, Republikken Slovenien, Den Slovakiske Republik og Det Forenede Kongerige Storbritannien og 
Nordirland. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. juni 2020.  

På Kommissionens vegne 
Janusz WOJCIECHOWSKI 

Medlem af Kommissionen     
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BILAG 

Afgørelse: 63 

Budgetpost: 050405 01                                                                

Medle-
msstat Foranstaltning Regns-

kabsår Begrundelse Type Korrektionssats 
% Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning 

DE Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Risikostyring 

2016 Tilbagebetaling i forbindelse 
med FC offentliggjort i ad hoc- 
afgørelse nr. 62 

PUNKTVIS  EUR 150 000,00 0,00 150 000,00      

DE i alt: EUR 150 000,00 0,00 150 000,00                                                                          

Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning 

EUR 150 000,00 0,00 150 000,00   

Budgetpost: 05046001                                                                

Medle-
msstat Foranstaltning Regns-

kabsår Begrundelse Type Korrektionssats 
% Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning 

CZ Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Foranstalt­
ninger omfattet af IFKS 

2017 Tilbagebetaling som følge af 
dom i sag T-509/18 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR 144 617,10 0,00 144 617,10  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Foranstalt­
ninger omfattet af IFKS 

2018 Tilbagebetaling som følge af 
dom i sag T-509/18 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR 6 499,55 0,00 6 499,55 
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Medle-
msstat Foranstaltning Regns-

kabsår Begrundelse Type Korrektionssats 
% Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Foranstalt­
ninger omfattet af IFKS 

2017 Tilbagebetaling som følge af 
dom i sag T-8/20 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR 14 191,54 0,00 14 191,54  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Foranstalt­
ninger omfattet af IFKS 

2018 Tilbagebetaling som følge af 
dom i sag T-8/20 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR 15 511,62 0,00 15 511,62  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Foranstalt­
ninger omfattet af IFKS 

2019 Tilbagebetaling som følge af 
dom i sag T-8/20 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR 5 405,86 0,00 5 405,86      

CZ i alt: EUR 186 225,67 0,00 186 225,67 

DE Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Risikostyring 

2017 Tilbagebetaling i forbindelse 
med FC offentliggjort i ad hoc- 
afgørelse nr. 62 

PUNKTVIS  EUR 53 750,00 0,00 53 750,00      

DE i alt: EUR 53 750,00 0,00 53 750,00                                                                          

Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning 

EUR 239 975,67 0,00 239 975,67   

D
A

D
en Europæ

iske U
nions Tidende 

L 195/62                                                                                                                                         
19.6.2020   



Budgetpost: 050701 07                                                                

Medle-
msstat Foranstaltning Regns-

kabsår Begrundelse Type Korrektionssats 
% Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning 

BE Uregelmæssigheder 2012 Tilbagebetaling som følge af 
dom i sag T-287/16RENV 

PUNKTVIS  EUR 9 601 619,00 0,00 9 601 619,00      

BE i alt: EUR 9 601 619,00 0,00 9 601 619,00 

BG Regnskabsafslutning — 
finansiel regnskabsafslut­
ning 

2018 Fejl i EGFL og tilbagebetaling 
på grund af dobbelt inddri­
velse 

PUNKTVIS  EUR 238 474,09 0,00 238 474,09      

BG i alt: EUR 238 474,09 0,00 238 474,09 

GR Afkoblet direkte støtte 2010 Tilbagebetaling som følge af 
dom i sag C-252/18P 

STANDARD­
SATS 

25,00% EUR 85 534 291,54 10 905 970,63 74 628 320,91  

Afkoblet direkte støtte 2011 Tilbagebetaling som følge af 
dom i sag C-252/18P 

STANDARD­
SATS 

25,00% EUR 96 766 888,08 0,00 96 766 888,08  

Afkoblet direkte støtte 2012 Tilbagebetaling som følge af 
dom i sag C-252/18P 

STANDARD­
SATS 

25,00% EUR 97 222 743,23 0,00 97 222 743,23      

GR i alt: EUR 279 523 922,85 10 905 970,63 268 617 952,22                                                                          

Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning 

EUR 289 364 015,94 10 905 970,63 278 458 045,31   
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Budgetpost: 6701                                                                

Medle-
msstat Foranstaltning Regns-

kabsår Begrundelse Type Korrektionssats % Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning 

BG Godkendelse 2017 Manglende overholdelse af 
betalingsfrister for skolefrugt­
ordningen- EGFL, ikkeIFKS 

PUNKTVIS  EUR - 101 055,76 0,00 - 101 055,76      

BG i alt: EUR - 101 055,76 0,00 - 101 055,76 

CY Afkoblet direkte støtte 2019 Grøn betaling CY 2018 PUNKTVIS  EUR - 1 589,93 0,00 - 1 589,93  

Afkoblet direkte støtte 2017 Grønne betalinger/udførelse 
af tilstrækkeligt grundige kon­
troller på stedet, korrekt be­
regning af støtten, inklusive 
administrative nedsættelser 
og sanktioner ansøgningsår 
2016/udførelse af tilstrække­
ligt grundige kontroller på ste­
det 
Ansøgningsår 2015 -2016 

PUNKTVIS  EUR - 78 945,58 0,00 - 78 945,58  

Afkoblet direkte støtte 2018 Grønne betalinger/udførelse 
af tilstrækkeligt grundige 
kontroller på stedet, korrekt 
beregning af støtten, inklusive 
administrative nedsættelser og 
sanktioner ansøgningsår 
2017/udførelse af tilstrække­
ligt kontroller på stedet 

PUNKTVIS  EUR - 39 360,36 0,00 - 39 360,36  

Afkoblet direkte støtte 2019 Den generelle arealbetalings­
ordning 2018 

PUNKTVIS  EUR - 1 529,16 0,00 - 1 529,16 
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Medle-
msstat Foranstaltning Regns-

kabsår Begrundelse Type Korrektionssats % Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning  

Afkoblet direkte støtte 2017 Generel arealbetalingsord­
ning/udførelse af tilstrække­
ligt grundige kontroller på 
stedet, korrekt beregning af 
støtten, inklusive administra­
tive nedsættelser og sanktio­
ner ansøgningsår 2016 — 
inddrivelser ansøgningsår 
2012-2016 

PUNKTVIS  EUR - 163 717,35 0,00 - 163 717,35  

Afkoblet direkte støtte 2018 Generel arealbetalingsord­
ning/ korrekt beregning af 
støtten, inklusive administra­
tive nedsættelser og sanktio­
ner ansøgningsår 2017 

PUNKTVIS  EUR - 8 895,31 0,00 - 8 895,31  

Frivillig koblet støtte — 
arealbaseret 

2017 Frivillig koblet støtte/udfø­
relse af et tilstrækkeligt antal 
kontroller på stedet af til­
strækkelig god kvalitet — fo­
kus på landbrugere, der kunne 
tænkes at give urigtige oplys­
ninger i risikoanalysen an­
søgningsår 2016 

PUNKTVIS  EUR - 53 690,80 0,00 - 53 690,80  

Afkoblet direkte støtte 2019 Ordningen for unge landbru­
gere ansøgningsåret 2018 

PUNKTVIS  EUR - 67,36 0,00 - 67,36  

Afkoblet direkte støtte 2017 Ordningen for unge landbru­
gere/udførelse af tilstrækkeligt 
grundige kontroller på stedet, 
korrekt beregning af støtten, 
inklusive administrative ned­
sættelser og sanktioner an­
søgningsår 2015-2016 

PUNKTVIS  EUR - 5 957,20 0,00 - 5 957,20 
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Medle-
msstat Foranstaltning Regns-

kabsår Begrundelse Type Korrektionssats % Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning  

Afkoblet direkte støtte 2018 Ordningen for unge landbru­
gere/ udførelse af et tilstrække­
ligt antal kontroller på stedet af 
tilstrækkelig god kvalitet , kor­
rekt beregning af støtte, herun­
der administrative nedsættelser 
og sanktioner for ansøgningsår 
2017 

PUNKTVIS  EUR - 3 254,37 0,00 - 3 254,37      

CY i alt: EUR - 357 007,42 0,00 - 357 007,42 

DE Regnskabsafslutning — fi­
nansiel regnskabsafslutning 

2018 Forskelle ved afstemningen af 
EGFL-udeståender 

PUNKTVIS  EUR - 4 146,65 0,00 - 4 146,65  

Regnskabsafslutning — fi­
nansiel regnskabsafslutning 

2018 Enkeltfejl i EGFL PUNKTVIS  EUR - 11 417,87 0,00 - 11 417,87  

Regnskabsafslutning — fi­
nansiel regnskabsafslutning 

2018 Enkeltfejl i EGFL PUNKTVIS  EUR - 37 171,51 0,00 - 37 171,51  

Afkoblet direkte støtte 2016 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE03 — ansøgningsår 2015 

PUNKTVIS  EUR - 237 834,00 0,00 - 237 834,00  

Afkoblet direkte støtte 2017 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE03 — ansøgningsår 2016 

PUNKTVIS  EUR - 199 169,67 0,00 - 199 169,67  

Afkoblet direkte støtte 2018 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE03 — ansøgningsår 2017 

PUNKTVIS  EUR - 230 772,68 0,00 - 230 772,68  

Afkoblet direkte støtte 2016 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE04 — ansøgningsår 2015 

PUNKTVIS  EUR -1 922 065,48 0,00 -1 922 065,48 
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Medle-
msstat Foranstaltning Regns-

kabsår Begrundelse Type Korrektionssats % Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning  

Afkoblet direkte støtte 2017 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE04 — ansøgningsår 2016 

PUNKTVIS  EUR -1 875 440,40 0,00 -1 875 440,40  

Afkoblet direkte støtte 2018 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE04 — ansøgningsår 2017 

PUNKTVIS  EUR -2 062 847,13 0,00 -2 062 847,13  

Afkoblet direkte støtte 2016 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE07 — ansøgningsår 2015 

PUNKTVIS  EUR - 623 115,28 0,00 - 623 115,28  

Afkoblet direkte støtte 2017 ikke korrekt fastsættelse af 
permanent græsareal — 
dyrkningsjord med plante­
dække — DE07 — ansøg­
ningsår 2016 

PUNKTVIS  EUR - 307 953,88 0,00 - 307 953,88  

Afkoblet direkte støtte 2018 ikke korrekt fastsættelse af 
permanent græsareal — 
dyrkningsjord med plante­
dække — DE07 — ansøg­
ningsår 2017 

PUNKTVIS  EUR - 265 285,50 0,00 - 265 285,50  

Afkoblet direkte støtte 2016 ikke korrekt fastsættelse af 
permanent græsareal — 
dyrkningsjord med plante­
dække — DE11 — ansøg­
ningsår 2015 

PUNKTVIS  EUR - 265 671,21 0,00 - 265 671,21  

Afkoblet direkte støtte 2017 ikke korrekt fastsættelse af 
permanent græsareal — 
dyrkningsjord med plante­
dække — DE11 — ansøg­
ningsår 2016 

PUNKTVIS  EUR - 191 654,52 0,00 - 191 654,52 
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Medle-
msstat Foranstaltning Regns-

kabsår Begrundelse Type Korrektionssats % Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning  

Afkoblet direkte støtte 2018 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE11 — ansøgningsår 2017 

PUNKTVIS  EUR - 145 382,85 0,00 - 145 382,85  

Afkoblet direkte støtte 2016 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE12 — ansøgningsår 2015 

PUNKTVIS  EUR - 169 907,04 0,00 - 169 907,04  

Afkoblet direkte støtte 2017 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE12 — ansøgningsår 2016 

PUNKTVIS  EUR - 145 885,59 0,00 - 145 885,59  

Afkoblet direkte støtte 2018 ikke korrekt fastsættelse af 
permanent græsareal — 
dyrkningsjord med plante­
dække — DE12 — ansøg­
ningsår 2017 

PUNKTVIS  EUR - 210 445,12 0,00 - 210 445,12  

Afkoblet direkte støtte 2016 ikke korrekt fastsættelse af 
permanent græsareal — 
dyrkningsjord med plante­
dække — DE15 — ansøg­
ningsår 2015 

PUNKTVIS  EUR - 698 756,67 0,00 - 698 756,67  

Afkoblet direkte støtte 2017 ikke korrekt fastsættelse af 
permanent græsareal — 
dyrkningsjord med plante­
dække — DE15 — ansøg­
ningsår 2016 

PUNKTVIS  EUR - 594 052,90 0,00 - 594 052,90  

Afkoblet direkte støtte 2018 ikke korrekt fastsættelse af 
permanent græsareal — 
dyrkningsjord med plante­
dække — DE15 — ansøg­
ningsår 2017 

PUNKTVIS  EUR - 772 251,64 0,00 - 772 251,64 
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Medle-
msstat Foranstaltning Regns-

kabsår Begrundelse Type Korrektionssats % Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning  

Afkoblet direkte støtte 2016 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE17 — ansøgningsår 2015 

PUNKTVIS  EUR - 78 901,22 0,00 - 78 901,22  

Afkoblet direkte støtte 2017 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE17 — ansøgningsår 2016 

PUNKTVIS  EUR - 80 472,43 0,00 - 80 472,43  

Afkoblet direkte støtte 2018 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE17 — ansøgningsår 2017 

PUNKTVIS  EUR - 123 593,45 0,00 - 123 593,45  

Afkoblet direkte støtte 2016 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE18 — ansøgningsår 2015 

PUNKTVIS  EUR - 38 315,22 0,00 - 38 315,22  

Afkoblet direkte støtte 2017 ikke korrekt fastsættelse af 
permanent græsareal — 
dyrkningsjord med plante­
dække — DE18 — ansøg­
ningsår 2016 

PUNKTVIS  EUR - 32 740,70 0,00 - 32 740,70  

Afkoblet direkte støtte 2018 ikke korrekt fastsættelse af 
permanent græsareal — 
dyrkningsjord med plante­
dække — DE18 — ansøg­
ningsår 2017 

PUNKTVIS  EUR - 91 094,37 0,00 - 91 094,37  

Afkoblet direkte støtte 2016 ikke korrekt fastsættelse af 
permanent græsareal — 
dyrkningsjord med plante­
dække — DE19 — ansøg­
ningsår 2015 

PUNKTVIS  EUR - 476 321,83 0,00 - 476 321,83 
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Medle-
msstat Foranstaltning Regns-

kabsår Begrundelse Type Korrektionssats % Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning  

Afkoblet direkte støtte 2017 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE19 — ansøgningsår 2016 

PUNKTVIS  EUR - 419 481,87 0,00 - 419 481,87  

Afkoblet direkte støtte 2018 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE19 — ansøgningsår 2017 

PUNKTVIS  EUR - 625 786,66 0,00 - 625 786,66  

Afkoblet direkte støtte 2016 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE20 — ansøgningsår 2015 

PUNKTVIS  EUR - 51 576,26 0,00 - 51 576,26  

Afkoblet direkte støtte 2017 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE20 — ansøgningsår 2016 

PUNKTVIS  EUR - 68 342,32 0,00 - 68 342,32  

Afkoblet direkte støtte 2018 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE20 — ansøgningsår 2017 

PUNKTVIS  EUR - 21 311,13 0,00 - 21 311,13  

Afkoblet direkte støtte 2016 ikke korrekt fastsættelse af 
permanent græsareal — 
dyrkningsjord med plante­
dække — DE21 — ansøg­
ningsår 2015 

PUNKTVIS  EUR - 175 037,41 0,00 - 175 037,41  

Afkoblet direkte støtte 2017 ikke korrekt fastsættelse af 
permanent græsareal — 
dyrkningsjord med plante­
dække — DE21 — ansøg­
ningsår 2016 

PUNKTVIS  EUR - 81 608,02 0,00 - 81 608,02 
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Medle-
msstat Foranstaltning Regns-

kabsår Begrundelse Type Korrektionssats % Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning  

Afkoblet direkte støtte 2018 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE21 — ansøgningsår 2017 

PUNKTVIS  EUR - 70 608,02 0,00 - 70 608,02  

Afkoblet direkte støtte 2016 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE23 — ansøgningsår 2015 

PUNKTVIS  EUR - 298 783,54 0,00 - 298 783,54  

Afkoblet direkte støtte 2017 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — dyrk­
ningsjord med plantedække — 
DE23 — ansøgningsår 2016 

PUNKTVIS  EUR - 263 146,73 0,00 - 263 146,73  

Afkoblet direkte støtte 2018 ikke korrekt fastsættelse af 
permanent græsareal — 
dyrkningsjord med plante­
dække — DE23 — ansøg­
ningsår 2017 

PUNKTVIS  EUR - 340 159,42 0,00 - 340 159,42  

Afkoblet direkte støtte 2016 ikke korrekt fastsættelse af 
permanent græsareal — 
dyrkningsjord med plante­
dække — DE26 — ansøg­
ningsår 2015 

PUNKTVIS  EUR - 986 326,13 0,00 - 986 326,13  

Afkoblet direkte støtte 2017 ikke korrekt fastsættelse af 
permanent græsareal — 
dyrkningsjord med plante­
dække — DE26 — ansøg­
ningsår 2016 

PUNKTVIS  EUR -1 007 155,07 0,00 -1 007 155,07  

Afkoblet direkte støtte 2018 ikke korrekt fastsættelse af 
permanent græsareal — 
dyrkningsjord med plante­
dække — DE26 — ansøg­
ningsår 2017 

PUNKTVIS  EUR -1 390 814,84 0,00 -1 390 814,84 
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Medle-
msstat Foranstaltning Regns-

kabsår Begrundelse Type Korrektionssats % Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning  

Afkoblet direkte støtte 2016 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — såningsår 
— DE03 — ansøgningsår 2015 

PUNKTVIS  EUR - 2 010,17 0,00 - 2 010,17  

Afkoblet direkte støtte 2017 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — såningsår 
— DE03 — ansøgningsår 2016 

PUNKTVIS  EUR - 36 900,10 0,00 - 36 900,10  

Afkoblet direkte støtte 2018 ikke korrekt fastsættelse af per­
manent græsareal — såningsår 
— DE03 — ansøgningsår 2017 

PUNKTVIS  EUR - 70 969,46 0,00 - 70 969,46      

DE i alt: EUR -17 802 683,96 0,00 -17 802 683,96 

DK Regnskabsafslutning — 
finansiel regnskabsafslut­
ning 

2018 Fejl i EGFL PUNKTVIS  EUR - 15 710,15 0,00 - 15 710,15      

DK i alt: EUR - 15 710,15 0,00 - 15 710,15 

ES Vin — Investeringer 2016 mangler i kontrollen af rime­
ligheden for udgifter til inve­
steringer i 2016 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 60 287,43 0,00 - 60 287,43  

Vin — Investeringer 2017 mangler i kontrollen af rime­
ligheden for udgifter til inve­
steringer i 2017 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 46 018,71 - 14 713,79 - 31 304,92  

Vin — Investeringer 2018 mangler i kontrollen af rime­
ligheden for udgifter til inve­
steringer i 2018 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 14 789,48 0,00 - 14 789,48  

Vin — Investeringer 2016 betalte, men ikke godkendte 
foranstaltninger 

PUNKTVIS  EUR - 94 864,95 0,00 - 94 864,95 
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Vin — Investeringer 2017 betalte, men ikke godkendte 
foranstaltninger 

PUNKTVIS  EUR - 51 221,90 - 818,87 - 50 403,03  

Regnskabsafslutning — 
finansiel regnskabsafslut­
ning 

2017 Fejl i EGFL- og ELFUL PUNKTVIS  EUR - 417,16 0,00 - 417,16  

Regnskabsafslutning — 
finansiel regnskabsafslut­
ning 

2018 Fejl i EGFL- og ELFUL PUNKTVIS  EUR - 785 899,42 0,00 - 785 899,42  

Godkendelse 2017 væsentlige fejl konstateret af 
certificeringsorganet, EGFL og 
IFKS 

ANSLÅET 
BELØB  

EUR - 50 588,85 - 202,07 - 50 386,78  

Godkendelse 2017 væsentlige fejl konstateret af 
certificeringsorganet, EGFL og 
ikkeIFKS 

ANSLÅET 
BELØB  

EUR -1 186 869,74 - 40,46 -1 186 829,28      

ES i alt: EUR -2 290 957,64 - 15 775,19 -2 275 182,45 

FR Regnskabsafslutning — 
finansiel regnskabsafslut­
ning 

2017 Fejl »Strukturering af opdræt« 
Fejl »Støtte til referencene­
tværk« 
Tilgodehavender 
Støtte til bananproduktionen 

PUNKTVIS  EUR - 99 395,58 0,00 - 99 395,58  

Godkendelse 2017 Kendt fejl i forsinkede beta­
linger (bortset fra skolemælk 
og -frugt samt generisk rekla­
me) 

PUNKTVIS  EUR -12 816 419,70 - 47 234,63 -12 769 185,07  

Godkendelse 2016 Kendt fejl i forsinkede beta­
linger for skolefrugt 

PUNKTVIS  EUR - 825 143,89 - 15 376,27 - 809 767,62 
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Regnskabsafslutning — 
finansiel regnskabsafslut­
ning 

2018 Kendte fejl i EGFL PUNKTVIS  EUR - 91 787,23 - 675,88 - 91 111,35  

Godkendelse 2017 Kendte fejl i EGFL, ikkeIFKS PUNKTVIS  EUR - 695 695,49 - 5 159,98 - 690 535,51  

Godkendelse 2017 Kendte fejl i forsinkede beta­
linger (kun for skolemælk og 
generisk reklame) 

PUNKTVIS  EUR -1 736 528,82 0,00 -1 736 528,82  

Godkendelse 2017 Kendte fejl i tilgodehavender PUNKTVIS  EUR - 83 825,14 0,00 - 83 825,14  

Godkendelse 2017 MLE for EGFL, ikkeIFKS PUNKTVIS  EUR -7 947 694,73 - 31 464,66 -7 916 230,07      

FR i alt: EUR -24 296 490,58 - 99 911,42 -24 196 579,16 

GB Regnskabsafslutning — 
finansiel regnskabsafslut­
ning 

2018 CEB/2019/050/GB — Fejl 
konstateret af certificerin­
gsorganet i EGFL og ELFUL 

PUNKTVIS  EUR - 160 580,94 - 7,11 - 160 573,83  

Godkendelse 2016 CEB/2019/050/GB — Man­
glende overholdelse af beta­
lingsfrister, ansøgningsår 
2015 

PUNKTVIS  EUR -7 340 707,35 -7 340 707,35 0,00  

Godkendelse 2017 Finansielle fejl fra substanstest 
af EGFL 

PUNKTVIS  EUR - 8 366,25 0,00 - 8 366,25  

Regnskabsafslutning — 
finansiel regnskabsafslut­
ning 

2017 Manglende overholdelse af 
betalingsfrister 

PUNKTVIS  EUR -27 947 326,00 -27 947 326,00 0,00 

D
A

D
en Europæ

iske U
nions Tidende 

L 195/74                                                                                                                                         
19.6.2020   



Medle-
msstat Foranstaltning Regns-

kabsår Begrundelse Type Korrektionssats % Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning  

Godkendelse 2017 Manglende overholdelse af 
betalingsfrister(2) 

PUNKTVIS  EUR -1 474 766,26 -1 474 766,26 0,00      

GB i alt: EUR -36 931 746,80 -36 762 806,72 - 168 940,08 

HR Regnskabsafslutning — 
finansiel regnskabsafslut­
ning 

2018 Finansielle fejl EGFL IFKS PUNKTVIS  EUR - 286,82 0,00 - 286,82  

Regnskabsafslutning — 
finansiel regnskabsafslut­
ning 

2018 Finansielle fejl konstateret af 
certificeringsorganet, EGFL 
ikkeIFKS 

PUNKTVIS  EUR - 1 342,65 0,00 - 1 342,65      

HR i alt: EUR - 1 629,47 0,00 - 1 629,47 

IE Regnskabsafslutning — fi­
nansiel regnskabsafslutning 

2018 EGFL-udeståender PUNKTVIS  EUR - 370 634,10 0,00 - 370 634,10  

Regnskabsafslutning — fi­
nansiel regnskabsafslutning 

2018 P-STO-tilbagebetaling PUNKTVIS  EUR 38,20 0,00 38,20      

IE i alt: EUR - 370 595,90 0,00 - 370 595,90 

NL Regnskabsafslutning — fi­
nansiel regnskabsafslutning 

2018 Kendte og tilfældige fejl i 
EGFL- og ELFUL 

PUNKTVIS  EUR - 24 654,23 0,00 - 24 654,23      

NL i alt: EUR - 24 654,23 0,00 - 24 654,23 

PL Afkoblet direkte støtte 2018 Grønne betalinger/arealklassifi­
cering, forskel i arealdække, 
skelnen mellem vinter- og som­
mersæd ansøgningsår 2017 

PUNKTVIS  EUR - 336 496,14 0,00 - 336 496,14 
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Afkoblet direkte støtte 2019 Grønne betalinger/arealklassifi­
cering, forskel i arealdække, 
skelnen mellem vinter- og som­
mersæd ansøgningsår 2018 

PUNKTVIS  EUR - 282 691,64 0,00 - 282 691,64      

PL i alt: EUR - 619 187,78 0,00 - 619 187,78 

RO Frivillig koblet støtte 2018 Ansøgningsår 2016, frivillig 
koblet støtte, alle områdefor­
anstaltninger forkert bereg­
ning af betaling/ sanktioner 

PUNKTVIS  EUR -2 259 429,31 0,00 -2 259 429,31  

Frivillig koblet støtte 2018 Ansøgningsår 2017, frivillig 
koblet støtte, alle områdefor­
anstaltninger forkert bereg­
ning af betaling/ sanktioner 

PUNKTVIS  EUR - 469 759,19 0,00 - 469 759,19  

Tilbagebetaling af direkte 
støtte i forbindelse med 
finansdisciplin 

2018 Finansdisciplin ansøgningsår 
2015-2016 

STANDARD­
SATS 

2,00% EUR - 325 847,93 0,00 - 325 847,93  

Afkoblet direkte støtte 2017 Stigning i forgrønnelse for 
kontroller på stedet - 32 016 

PUNKTVIS  EUR - 35 284,55 0,00 - 35 284,55  

Afkoblet direkte støtte 2017 Stigning i kontroller på stedet, 
generel arealbetalingsordning 
2016 

PUNKTVIS  EUR -1 395 906,41 0,00 -1 395 906,41  

Afkoblet direkte støtte 2016 Stigning i kontroller på stedet, 
ordning for mindre landbru­
gere 2015 

PUNKTVIS  EUR - 87 863,60 0,00 - 87 863,60 
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Afkoblet direkte støtte 2017 Stigning i kontroller på stedet, 
ordning for mindre landbru­
gere 2016 

PUNKTVIS  EUR -1 470 037,99 0,00 -1 470 037,99  

Frivillig koblet støtte 2016 Stigning i kontroller på stedet, 
frivillig koblet støtte 2015 

PUNKTVIS  EUR - 24 183,58 0,00 - 24 183,58  

Afkoblet direkte støtte 2016 Stigning i kontroller på stedet, 
ordning for unge landbrugere 
2015 

PUNKTVIS  EUR - 13 817,99 0,00 - 13 817,99  

Frivillig koblet støtte 2016 Kendt fejl certificeringsorgan 
— frivillig koblet støtte M12 
ansøgningsår 2015 

PUNKTVIS  EUR - 263 877,30 0,00 - 263 877,30  

Frivillig koblet støtte 2017 Kendt fejl certificeringsorgan 
— frivillig koblet støtte M12 
ansøgningsår 2016 

PUNKTVIS  EUR - 222 049,28 0,00 - 222 049,28  

Frivillig koblet støtte 2018 Kendt fejl certificeringsorgan 
— frivillig koblet støtte M12 
ansøgningsår 2017 

PUNKTVIS  EUR - 77 146,10 0,00 - 77 146,10  

Frivillig koblet støtte 2017 Kendte fejl IFKS undtagen fri­
villig koblet støtte M12 

PUNKTVIS  EUR - 16 250,94 0,00 - 16 250,94  

Skolefrugtordning (kon­
trolstatistikker) 

2017 Kendte fejl ikkeIFKS PUNKTVIS  EUR - 8,86 0,00 - 8,86 
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Frivillig koblet støtte 2016 Seneste ajourføring identifi­
kation af parceller 2015 — 
frivillig koblet støtte 

PUNKTVIS  EUR - 61 035,03 0,00 - 61 035,03  

Frivillig koblet støtte — 
arealbaseret 

2017 Seneste ajourføring identifi­
kation af parceller 2016 —- 
frivillig koblet støtte 

PUNKTVIS  EUR - 21 577,04 0,00 - 21 577,04  

Afkoblet direkte støtte 2016 Braklagte arealer over for 
græsarealer ikke korrekt iden­
tificeret 2015 

STANDARD­
SATS 

2,00% EUR -5 523 352,04 0,00 -5 523 352,04  

Afkoblet direkte støtte 2017 Braklagte arealer over for 
græsarealer ikke korrekt iden­
tificeret 2016 

STANDARD­
SATS 

2,00% EUR -6 134 457,64 0,00 -6 134 457,64  

Afkoblet direkte støtte 2016 Identifikation af landbrugs­
parceller, ajourført i slutnin­
gen af 2015, herunder man­
glende tilbagebetaling for 
tidligere år 

PUNKTVIS  EUR -16 623 278,26 0,00 -16 623 278,26  

Afkoblet direkte støtte 2017 Identifikation af landbrugs­
parceller, ajourført i slutnin­
gen af 2016, herunder man­
glende tilbagebetaling for 
tidligere år 

PUNKTVIS  EUR -17 040 111,37 0,00 -17 040 111,37  

Afkoblet direkte støtte 2016 Kvaliteten af kontrollen på ste­
det 2015 
kontrol af forgrønnelse 

PUNKTVIS  EUR - 72 476,29 0,00 - 72 476,29  

Afkoblet direkte støtte 2016 Kvaliteten af kontrollen på ste­
det 2015 
parcellernes støtteberettigelse 
og ingen geospatial begræns­
ning 

PUNKTVIS  EUR -6 536 442,75 0,00 -6 536 442,75 
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Frivillig koblet støtte 2016 Kvaliteten af kontrollen på ste­
det 2015 
parcellernes støtteberettigelse 
og ingen geospatial begræns­
ning —– frivillig koblet støtte 

PUNKTVIS  EUR - 101 260,35 0,00 - 101 260,35  

Afkoblet direkte støtte 2017 Kvaliteten af kontrollen på ste­
det 2016 
kontrol af forgrønnelse 

PUNKTVIS  EUR - 40 058,24 0,00 - 40 058,24  

Afkoblet direkte støtte 2017 Kvaliteten af kontrollen på ste­
det 2016 
parcellernes støtteberettigelse 
og ingen geospatial begræns­
ning 

PUNKTVIS  EUR -11 725 707,01 0,00 -11 725 707,01  

Frivillig koblet støtte — 
arealbaseret 

2017 Kvaliteten af kontrollen på ste­
det 2016 
parcellernes støtteberettigelse 
og ingen geospatial begræns­
ning — frivillig koblet støtte 

PUNKTVIS  EUR - 773 248,39 0,00 - 773 248,39      

RO i alt: EUR -71 314 467,44 0,00 -71 314 467,44 

SI Krydsoverensstemmelse 2017 Krydsoverensstemmelse: be­
grænset anvendelse af forvalt­
ningskrav 2 ansøgningsår 
2016 

PUNKTVIS  EUR - 1 109,54 0,00 - 1 109,54  

Krydsoverensstemmelse 2018 Krydsoverensstemmelse: be­
grænset anvendelse af forvalt­
ningskrav 2 ansøgningsår 
2017 

PUNKTVIS  EUR - 419,96 0,00 - 419,96 
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Krydsoverensstemmelse 2019 Krydsoverensstemmelse: be­
grænset anvendelse af forvalt­
ningskrav 2 ansøgningsår 2018 

PUNKTVIS  EUR - 193,78 0,00 - 193,78      

SI i alt: EUR - 1 723,28 0,00 - 1 723,28 

SK Godkendelse 2017 fejl i EGFL PUNKTVIS  EUR - 15 850,61 0,00 - 15 850,61      

SK i alt: EUR - 15 850,61 0,00 - 15 850,61                                                                          

Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning 

EUR -154 143 761,02 -36 878 493,33 -117 265 267,69   

Budgetpost: 6711                                                                

Medle-
msstat Foranstaltning Regns-

kabsår Begrundelse Type Korrektionssats 
% Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning 

BG Godkendelse 2017 ELFUL IFKS finansiel korrektion 
for MLE regnskabsår 2017 

ANSLÅET 
BELØB  

EUR - 826 962,26 - 141 780,04 - 685 182,22  

Regnskabsafslutning — fi­
nansiel regnskabsafslutning 

2016 Fejl i EGFL- og ELFUL PUNKTVIS  EUR - 4 750,20 - 75,67 - 4 674,53  

Regnskabsafslutning — fi­
nansiel regnskabsafslutning 

2018 Fejl i EGFL- og ELFUL PUNKTVIS  EUR - 3 326,42 - 10,04 - 3 316,38 
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Godkendelse 2017 Finansiel korrektion for MLE 
ELFUL ikkeIFKS regnskabsår 
2017 

ANSLÅET 
BELØB  

EUR -1 288 760,47 0,00 -1 288 760,47  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2016 M121 — udgifternes rimelig­
hed (10 % evalueringsudval­
get) 

STANDARD­
SATS 

10,00% EUR - 49 000,39 0,00 - 49 000,39  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2016 M121 — udgifternes rimelig­
hed (5 % direkte køb) 

STANDARD­
SATS 

10,00% EUR - 87,74 0,00 - 87,74  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2016 M123 — udgifternes rimelig­
hed (15 % evalueringsudval­
get) 

STANDARD­
SATS 

15,00% EUR - 77 487,59 0,00 - 77 487,59  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2016 M123 — udgifternes rimelig­
hed (5 % direkte køb) 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 405,20 0,00 - 405,20  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-foranstaltninger 
med fast standardsats 

2016 M311 — udgifternes rimelig­
hed (5 % direkte køb) 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 130,50 0,00 - 130,50  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-foranstaltninger 
med fast standardsats 

2016 M312 — udgifternes rimelig­
hed (10 % evalueringsudval­
get) 

STANDARD­
SATS 

10,00% EUR - 13 347,56 0,00 - 13 347,56  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-foranstaltninger 
med fast standardsats 

2016 M312 — udgifternes rimelig­
hed (5 % direkte køb) 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 1 679,09 0,00 - 1 679,09      

BG i alt: EUR -2 265 937,42 - 141 865,75 -2 124 071,67 
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CY Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Foranstalt­
ninger omfattet af IFKS 

2017 ELFUL/korrekte procedurer 
for at sikre tilskyndelse til til­
bagebetaling af uretmæssigt 
udbetalte beløb, herunder ad­
ministrative sanktioner efter 
ajourføring af identifikation af 
landbrugsparceller ansøg­
ningsår 2012-2017 

PUNKTVIS  EUR - 862,71 0,00 - 862,71      

CY i alt: EUR - 862,71 0,00 - 862,71 

DE Regnskabsafslutning — fi­
nansiel regnskabsafslutning 

2018 Forskelle ved afstemningen af 
ELFUL-udeståender 

PUNKTVIS  EUR - 5 609,48 0,00 - 5 609,48  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
offentlige støttemodtagere 

2018 finansiel regnskabsafslutning 
2018 — fejl i prøver 

PUNKTVIS  EUR - 2 068,95 0,00 - 2 068,95  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Risikostyring 

2018 finansiel regnskabsafslutning 
2018 — fejl i prøver 

PUNKTVIS  EUR - 36 675,19 0,00 - 36 675,19  

Regnskabsafslutning — fi­
nansiel regnskabsafslutning 

2018 Enkeltfejl i ELFUL PUNKTVIS  EUR - 41 861,90 0,00 - 41 861,90  

Regnskabsafslutning — fi­
nansiel regnskabsafslutning 

2018 Enkeltfejl i ELFUL PUNKTVIS  EUR - 43 440,35 0,00 - 43 440,35      

DE i alt: EUR - 129 655,87 0,00 - 129 655,87 

DK Regnskabsafslutning — fi­
nansiel regnskabsafslutning 

2018 MLE for ELFUL over væsent­
lighedstærsklen 

ANSLÅET 
BELØB  

EUR - 104 531,21 - 1 466,19 - 103 065,02      

DK i alt: EUR - 104 531,21 - 1 466,19 - 103 065,02 
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ES Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2016 Korrektionssats på 5 % på 
M4.2 — mangel i hovedkon­
trollen »Passende vurdering af 
udgifternes rimelighed«. 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 114 165,67 - 664,42 - 113 501,25  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2017 Korrektionssats på 5 % på 
M4.2 – mangel i hovedkon­
trollen »Passende vurdering af 
udgifternes rimelighed«. 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 131 669,04 - 448,30 - 131 220,74  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2018 Korrektionssats på 5 % på 
M4.2 — mangel i hovedkon­
trollen »Passende vurdering af 
udgifternes rimelighed«. 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 311 351,53 0,00 - 311 351,53  

Regnskabsafslutning — 
finansiel regnskabsafslut­
ning 

2018 Fejl i EGFL- og ELFUL PUNKTVIS  EUR - 455,90 0,00 - 455,90  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Leader 

2016 Uregelmæssige beløb — en­
kelt modtager revideret med 
henblik på DAS 
PF/7915/2016) 

PUNKTVIS  EUR - 210 283,49 0,00 - 210 283,49  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — skovbrugs­
foranstaltninger 

2017 Manglende hovedkontrol 
»Kontrol af, at procedurerne 
for offentlige udbud er i over­
ensstemmelse med den natio­
nale lovgivning og EU-lovgiv­
ningen« i ES07 (Castilla La 
Mancha) 

STANDARD­
SATS 

10,00% EUR - 311 018,95 - 5 552,12 - 305 466,83 
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Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — skovbrugs­
foranstaltninger 

2018 Manglende hovedkontrol 
»Kontrol af, at procedurerne 
for offentlige udbud er i over­
ensstemmelse med den natio­
nale lovgivning og EU-lovgiv­
ningen« i ES07 (Castilla La 
Mancha) 

STANDARD­
SATS 

10,00% EUR - 153 806,87 - 11,66 - 153 795,21      

ES i alt: EUR -1 232 751,45 - 6 676,50 -1 226 074,95 

FR Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2015 Ikkestøtteberettiget udgift — 
foranstaltning nr. 121 

PUNKTVIS  EUR - 146 174,07 - 14 617,41 - 131 556,66  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2015 Ikkestøtteberettiget udgift — 
foranstaltning nr. 123 

PUNKTVIS  EUR - 23 282,54 - 2 328,25 - 20 954,29  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
offentlige støttemodtagere 

2016 Ikkestøtteberettiget udgift — 
foranstaltning nr. 321 

PUNKTVIS  EUR - 110 534,88 - 3 583,62 - 106 951,26  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Leader 

2015 Ikkestøtteberettiget udgift — 
foranstaltning nr. 413 

PUNKTVIS  EUR - 2 942,49 0,00 - 2 942,49  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-foranstaltninger 
med fast standardsats 

2016 Ikkestøtteberettiget udgift — 
foranstaltning nr. 6,1 

PUNKTVIS  EUR - 163 632,00 0,00 - 163 632,00  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-foranstaltninger 
med fast standardsats 

2017 Ikkestøtteberettiget udgift — 
foranstaltning nr. 6,1 

PUNKTVIS  EUR - 607 432,00 0,00 - 607 432,00  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-foranstaltninger 
med fast standardsats 

2018 Ikkestøtteberettiget udgift — 
foranstaltning nr. 6,1 

PUNKTVIS  EUR - 98 152,00 0,00 - 98 152,00 
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Medle-
msstat Foranstaltning Regns-

kabsår Begrundelse Type Korrektionssats 
% Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Foranstalt­
ninger omfattet af IFKS 

2018 Foranstaltning nr. 10: Forsin­
ket kontrol på stedet udført for 
ansøgningsår 2015, 2016 
og 2017 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 299 473,78 0,00 - 299 473,78  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Foranstalt­
ninger omfattet af IFKS 

2019 Foranstaltning nr. 10: Forsin­
ket kontrol på stedet udført for 
ansøgningsår 2015, 2016 
og 2017 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 515 633,29 0,00 - 515 633,29  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Foranstalt­
ninger omfattet af IFKS 

2018 Foranstaltning nr. 11: Forsin­
ket kontrol på stedet udført for 
ansøgningsår 2015, 2016 
og 2017 

STANDARD­
SATS 

2,00% EUR - 96 090,11 0,00 - 96 090,11  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Foranstalt­
ninger omfattet af IFKS 

2019 Foranstaltning nr. 11: forsin­
ket kontrol på stedet udført for 
ansøgningsår 2015, 2016 
og 2017 

STANDARD­
SATS 

2,00% EUR - 198 587,81 0,00 - 198 587,81  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Foranstalt­
ninger omfattet af IFKS 

2017 Foranstaltning nr. 13: Forsin­
ket kontrol på stedet udført for 
ansøgningsår 2015 og 2016 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR -3 154 170,92 0,00 -3 154 170,92  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Foranstalt­
ninger omfattet af IFKS 

2018 Foranstaltning nr. 13: forsin­
ket kontrol på stedet udført for 
ansøgningsår 2015 og 2016 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 89 844,07 0,00 - 89 844,07      

FR i alt: EUR -5 505 949,96 - 20 529,28 -5 485 420,68 

GB Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2016 manglende støttekontrol »til­
strækkeligt revisionsspor«. 

STANDARD­
SATS 

2,00% EUR - 1 001,86 0,00 - 1 001,86  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2017 manglende støttekontrol »til­
strækkeligt revisionsspor«. 

STANDARD­
SATS 

2,00% EUR - 88 362,78 0,00 - 88 362,78 
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Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2018 manglende støttekontrol »til­
strækkeligt revisionsspor«. 

STANDARD­
SATS 

2,00% EUR - 96 261,44 0,00 - 96 261,44  

Regnskabsafslutning — 
finansiel regnskabsafslut­
ning 

2018 CEB/2019/050/GB — Fejl 
konstateret af certificerin­
gsorganet i EGFL og ELFUL 

PUNKTVIS  EUR - 101,25 0,00 - 101,25  

Godkendelse 2017 Finansielle fejl fra substanstest 
af ELFUL 

PUNKTVIS  EUR - 246,27 0,00 - 246,27  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2017 svaghed i hovedkontrollen 
»Kontrol på stedet af alle in­
vesteringsoperationer med 
henblik på at verificere, at in­
vesteringen er gennemført« — 
M4.2 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 11 918,50 0,00 - 11 918,50  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2018 svaghed i hovedkontrollen 
»Kontrol på stedet af alle in­
vesteringsoperationer med 
henblik på at verificere, at in­
vesteringen er gennemført« — 
M4.2 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 15 638,80 0,00 - 15 638,80      

GB i alt: EUR - 213 530,90 0,00 - 213 530,90 

HR Regnskabsafslutning — 
finansiel regnskabsafslut­
ning 

2018 Finansielle fejl konstateret af 
certificeringsorganet i ELFUL 
IFKS 

PUNKTVIS  EUR - 1 135,66 0,00 - 1 135,66  

Regnskabsafslutning — 
finansiel regnskabsafslut­
ning 

2018 Flerårige sanktioner ELFUL 
2014-2020 

PUNKTVIS  EUR - 401 708,13 0,00 - 401 708,13      

HR i alt: EUR - 402 843,79 0,00 - 402 843,79 
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IE Regnskabsafslutning — 
finansiel regnskabsafslut­
ning 

2018 ELFUL-udeståender 2007- 
2013 

PUNKTVIS  EUR - 277 576,99 0,00 - 277 576,99  

Regnskabsafslutning — 
finansiel regnskabsafslut­
ning 

2018 ELFUL-udeståender 2014- 
2020 

PUNKTVIS  EUR - 8 996,70 0,00 - 8 996,70      

IE i alt: EUR - 286 573,69 0,00 - 286 573,69 

IT Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Foranstalt­
ninger omfattet af IFKS 

2017 M10: kvaliteten af kontrollen 
på stedet — ansøgningsår 
2016 

PUNKTVIS  EUR - 19 222,47 - 208,22 - 19 014,25  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2016 M125 og M04.3: utilstrække­
lig verifikation af udbudspro­
cedure — regnskabsår 2015, 
2016 og 2017 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 25 169,29 0,00 - 25 169,29  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2017 M125 og M04.3: utilstrække­
lig verifikation af udbudspro­
cedure — regnskabsår 2015, 
2016 og 2017 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 5 526,30 0,00 - 5 526,30  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2015 M125 og M04.3: udgifter, der 
er i uoverensstemmelse med 
artikel 48, stk. 3, i forordning 
nr. 809/2014 — regnskabsår 
2015 og 2016 

PUNKTVIS  EUR - 153 741,22 0,00 - 153 741,22  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2016 M125 og M04.3: udgifter, der 
er i uoverensstemmelse med 
artikel 48, stk. 3, i forordning 
nr. 809/2014 — regnskabsår 
2015 og 2016 

PUNKTVIS  EUR -3 414 818,82 0,00 -3 414 818,82 
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Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — skovbrugs­
foranstaltninger 

2016 M221 og M08.1: passende 
kontrol af dobbeltfinansiering 
— ansøgningsår 2016 
og 2017 

PUNKTVIS  EUR - 1 574,90 0,00 - 1 574,90  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — skovbrugs­
foranstaltninger 

2017 M221 og M08.1: passende 
kontrol af dobbeltfinansiering 
— ansøgningsår 2016 
og 2017 

PUNKTVIS  EUR - 1 681,47 0,00 - 1 681,47  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — skovbrugs­
foranstaltninger 

2015 M221, M226, M227 og M08: 
udgifter, der er i uoverens­
stemmelse med artikel 48, 
stk. 3, i forordning 
nr. 809/2014 — regnskabsår 
2015 og 2016 

PUNKTVIS  EUR - 3 544,00 0,00 - 3 544,00  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — skovbrugs­
foranstaltninger 

2016 M221, M226, M227 og M08: 
udgifter, der er i uoverens­
stemmelse med artikel 48, 
stk. 3, i forordning 
nr. 809/2014 — regnskabsår 
2015 og 2016 

PUNKTVIS  EUR - 357 155,54 0,00 - 357 155,54  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — skovbrugs­
foranstaltninger 

2016 M226, M227 og M08: util­
strækkelig verifikation af ud­
budsprocedure — regnskabs­
år 2015, 2016 og 2017 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 19 513,74 0,00 - 19 513,74  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — skovbrugs­
foranstaltninger 

2017 M226, M227 og M08: util­
strækkelig verifikation af ud­
budsprocedure — regnskabs­
år 2015, 2016 og 2017 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR 57,23 0,00 57,23 
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Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
offentlige støttemodtagere 

2015 M321 og M07: ikkestøttebe­
rettiget udgift regnskabsår 
2016 og udgift, der er i 
uoverensstemmelse med arti­
kel 48, stk. 3, i forordning 
nr. 809/2014 — regnskabsår 
2015 og 2016 

PUNKTVIS  EUR - 701,64 0,00 - 701,64  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
offentlige støttemodtagere 

2016 M321 og M07: ikkestøttebe­
rettiget udgift regnskabsår 
2016 og udgift, der er i 
uoverensstemmelse med arti­
kel 48, stk. 3, i forordning 
nr. 809/2014 — regnskabsår 
2015 og 2016 

PUNKTVIS  EUR - 564 100,95 0,00 - 564 100,95  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
offentlige støttemodtagere 

2015 M321, M511, M07 og M20: 
utilstrækkelig verifikation af 
udbudsprocedure — regn­
skabsår 2015, 2016 og 2017 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 90,68 0,00 - 90,68  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
offentlige støttemodtagere 

2016 M321, M511, M07 og M20: 
utilstrækkelig verifikation af 
udbudsprocedure — regn­
skabsår 2015, 2016 og 2017 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 85 711,13 0,00 - 85 711,13  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
offentlige støttemodtagere 

2017 M321, M511, M07 og M20: 
utilstrækkelig verifikation af 
udbudsprocedure — regn­
skabsår 2015, 2016 og 2017 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 15 014,50 - 3 252,70 - 11 761,80 
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% Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
offentlige støttemodtagere 

2016 M323: udgifter, der er i 
uoverensstemmelse med arti­
kel 48, stk. 3, i forordning 
nr. 809/2014 — regnskabsår 
2016 

PUNKTVIS  EUR - 252 947,07 0,00 - 252 947,07      

IT i alt: EUR -4 920 456,49 - 3 460,92 -4 916 995,57 

LT Udvikling af landdistrikter 
– ELFUL, akse 1 – foran­
staltninger med et fast 
standardsats 

2014 Svaghed i hovedkontroller STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 652 972,01 0,00 - 652 972,01  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-foranstaltninger 
med fast standardsats 

2015 Svaghed i hovedkontroller STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 286 123,01 0,00 - 286 123,01  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-foranstaltninger 
med fast standardsats 

2016 Svaghed i hovedkontroller STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 555 235,88 0,00 - 555 235,88  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-foranstaltninger 
med fast standardsats 

2017 Svaghed i hovedkontroller STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 378 398,96 0,00 - 378 398,96  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-foranstaltninger 
med fast standardsats 

2018 Svaghed i hovedkontroller STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 313 718,11 0,00 - 313 718,11      

LT i alt: EUR -2 186 447,97 0,00 -2 186 447,97 

NL Regnskabsafslutning — 
finansiel regnskabsafslut­
ning 

2018 Kendte og tilfældige fejl i 
EGFL- og ELFUL 

PUNKTVIS  EUR - 221 311,13 0,00 - 221 311,13      

NL i alt: EUR - 221 311,13 0,00 - 221 311,13 
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PL Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — skovbrugs­
foranstaltninger 

2016 Dobbeltfinansiering mellem 
nyplantning af skov og for­
grønnelse — regnskabsår 
2016 

PUNKTVIS  EUR - 233 152,21 0,00 - 233 152,21  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — skovbrugs­
foranstaltninger 

2017 Dobbeltfinansiering mellem 
nyplantning af skov og for­
grønnelse — regnskabsår 
2017 

PUNKTVIS  EUR - 194 053,40 0,00 - 194 053,40  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — skovbrugs­
foranstaltninger 

2018 Dobbeltfinansiering mellem 
nyplantning af skov og for­
grønnelse — regnskabsår 
2018 

PUNKTVIS  EUR - 181 226,84 0,00 - 181 226,84  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — skovbrugs­
foranstaltninger 

2019 Dobbeltfinansiering mellem 
nyplantning af skov og for­
grønnelse — regnskabsår 
2019 

PUNKTVIS  EUR - 175 948,01 0,00 - 175 948,01      

PL i alt: EUR - 784 380,46 0,00 - 784 380,46 

SI Krydsoverensstemmelse 2017 Krydsoverensstemmelse: be­
grænset anvendelse af forvalt­
ningskrav 2 ansøgningsår 
2016 

PUNKTVIS  EUR - 471,95 0,00 - 471,95  

Krydsoverensstemmelse 2018 Krydsoverensstemmelse: be­
grænset anvendelse af forvalt­
ningskrav 2 ansøgningsår 
2017 

PUNKTVIS  EUR - 393,82 0,00 - 393,82  

Krydsoverensstemmelse 2019 Krydsoverensstemmelse: be­
grænset anvendelse af forvalt­
ningskrav 2 ansøgningsår 
2018 

PUNKTVIS  EUR - 101,56 0,00 - 101,56  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Foranstalt­
ninger omfattet af IFKS 

2017 Foranstaltninger til udvikling 
af landdistrikterne inden for 
IFKS Delvis kontrol på stedet 
begrænset til en dyrevelfærds­
foranstaltning (M14) — an­
søgningsår 2016 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 457,61 0,00 - 457,61 
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Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Foranstalt­
ninger omfattet af IFKS 

2018 Foranstaltninger til udvikling 
af landdistrikterne inden for 
IFKS Delvis kontrol på stedet 
begrænset til en dyrevelfærds­
foranstaltning (M14) — an­
søgningsår 2017 

STANDARD­
SATS 

5,00% EUR - 54,58 0,00 - 54,58  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — skovbrugs­
foranstaltninger 

2017 Foranstaltninger til udvikling 
af landdistrikterne, ikkeIFKS: 
Ikkestøtteberettigede mom­
sudgifter til skovbrugsforan­
staltning M8 — regnskabsår 
2017 og 2018 

PUNKTVIS  EUR - 19 284,16 0,00 - 19 284,16  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — skovbrugs­
foranstaltninger 

2018 Foranstaltninger til udvikling 
af landdistrikterne, ikkeIFKS: 
Ikkestøtteberettigede mom­
sudgifter til skovbrugsforan­
staltning M8 — regnskabsår 
2017 og 2018 

PUNKTVIS  EUR - 8 923,69 0,00 - 8 923,69  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — skovbrugs­
foranstaltninger 

2019 Foranstaltninger til udvikling 
af landdistrikterne, ikkeIFKS: 
Ikkestøtteberettigede mom­
sudgifter til skovbrugsforan­
staltning M8 — regnskabsår 
2019 

PUNKTVIS  EUR - 875,87 0,00 - 875,87  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2017 Foranstaltninger til udvikling 
af landdistrikterne, ikkeIFKS: 
Manglende kontrol på stedet af 
investeringsforanstaltning M4 
— regnskabsår 2017 og 2018 

STANDARD­
SATS 

3,00% EUR - 34 726,75 0,00 - 34 726,75 
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Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2018 Foranstaltninger til udvikling 
af landdistrikterne, ikkeIFKS: 
Manglende kontrol på stedet af 
investeringsforanstaltning M4 
— regnskabsår 2017 og 2018 

STANDARD­
SATS 

3,00% EUR - 187 868,37 0,00 - 187 868,37  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL-investeringer — 
private støttemodtagere 

2019 Foranstaltninger til udvikling 
af landdistrikterne, ikkeIFKS: 
Manglende kontrol på stedet af 
investeringsforanstaltning M4 
— regnskabsår 2019 

STANDARD­
SATS 

3,00% EUR - 45 012,90 0,00 - 45 012,90  

Udvikling af landdistrikter 
— ELFUL — Leader 

2019 Foranstaltninger til udvikling 
af landdistrikterne, ikkeIFKS: 
Manglende kontrol på stedet af 
Leader-foranstaltning M19 — 
regnskabsår 2019 

STANDARD­
SATS 

3,00% EUR - 531,37 0,00 - 531,37      

SI i alt: EUR - 298 702,63 0,00 - 298 702,63 

SK Godkendelse 2017 MLE for ELFUL IFKS ANSLÅET 
BELØB  

EUR - 261 153,88 - 57 650,01 - 203 503,87  

Godkendelse 2017 MLE for ELFUL ikkeIFKS ANSLÅET 
BELØB  

EUR - 733 450,69 - 2 727,51 - 730 723,18      

SK i alt: EUR - 994 604,57 - 60 377,52 - 934 227,05                                                                          

Valuta Beløb Nedsættelser Finansiel virkning 

EUR -19 548 540,25 - 234 376,16 -19 314 164,09   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2020/860 

af 18. juni 2020 

om ændring af bilaget til gennemførelsesafgørelse 2014/709/EU om dyresundhedsmæssige 
foranstaltninger til bekæmpelse af afrikansk svinepest i visse medlemsstater 

(meddelt under nummer C(2020) 4177) 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 89/662/EØF af 11. december 1989 om veterinærkontrol i samhandelen i Fællesskabet 
med henblik på gennemførelse af det indre marked (1), særlig artikel 9, stk. 4, 

under henvisning til Rådets direktiv 90/425/EØF af 26. juni 1990 om veterinærkontrol i samhandelen med visse levende 
dyr og produkter inden for Unionen med henblik på gennemførelse af det indre marked (2), særlig artikel 10, stk. 4, 

under henvisning til Rådets direktiv 2002/99/EF af 16. december 2002 om dyresundhedsbestemmelser for produktion, 
tilvirkning, distribution og indførsel af animalske produkter til konsum (3), særlig artikel 4, stk. 3, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Kommissionens gennemførelsesafgørelse 2014/709/EU (4) er der fastsat dyresundhedsmæssige foranstaltninger 
til bekæmpelse af afrikansk svinepest i visse medlemsstater, hvor der har været bekræftede tilfælde af sygdommen 
hos tamsvin eller vildtlevende svin (»de berørte medlemsstater«). I del I-IV i bilaget til nævnte gennemførelses­
afgørelse afgrænses og listeopføres visse områder i de berørte medlemsstater, og områderne er opdelt efter 
risikoniveauet under hensyntagen til den epidemiologiske situation for så vidt angår den pågældende sygdom. 
Bilaget til gennemførelsesafgørelse 2014/709/EU er blevet ændret flere gange med henblik på at tage hensyn til 
ændringer i den epidemiologiske situation for så vidt angår afrikansk svinepest i Unionen, således at nævnte bilag 
afspejler disse ændringer. Bilaget til gennemførelsesafgørelse 2014/709/EU blev senest ændret ved Kommissionens 
gennemførelsesafgørelse (EU) 2020/773 (5) som følge af ændringer i den epidemiologiske situation vedrørende 
sygdommen i Polen. 

(2) Siden datoen for vedtagelsen af gennemførelsesafgørelse (EU) 2020/773 har der været nye forekomster af afrikansk 
svinepest hos vildtlevende svin i Slovakiet og hos tamsvin i Polen. Desuden har der i maj og juni 2020 fundet nye 
forekomster af afrikansk svinepest hos vildtlevende svin i Ungarn tæt på grænsen til Slovakiet. 

(3) I juni 2020 blev der konstateret et tilfælde af afrikansk svinepest hos et vildtlevende svin i Košice by i Slovakiet i et 
område, der er opført i del I i bilaget til gennemførelsesafgørelse 2014/709/EU. Dette tilfælde af afrikansk svinepest 
hos et vildtlevende svin udgør en øget risiko, der bør være afspejlet i nævnte bilag. Dette område i Slovakiet, der for 
øjeblikket er opført i del I i bilaget til gennemførelsesafgørelse 2014/709/EU, og som er berørt af dette seneste 
tilfælde af afrikansk svinepest, bør derfor nu opføres i del II i nævnte bilag i stedet for i del I. 

(4) I maj og juni 2020 blev der konstateret adskillige tilfælde af afrikansk svinepest hos vildtlevende svin i amterne Nógrád og 
Borsod-Abaúj-Zemplén i Ungarn i områder, der for øjeblikket er opført i del II i bilaget til gennemførelsesafgørelse 
2014/709/EU, og som ligger i umiddelbar nærhed af områder i Slovakiet, der ikke er opført i nævnte bilag. Disse tilfælde 
af afrikansk svinepest hos vildtlevende svin udgør en øget risiko, der bør være afspejlet i nævnte bilag. Disse områder i 
Slovakiet, der ikke er opført i bilaget til gennemførelsesafgørelse 2014/709/EU, og som ligger i umiddelbar nærhed af 
områder i Ungarn, der er opført i del II i nævnte bilag, og som er berørt af disse seneste tilfælde af afrikansk svinepest, 
bør derfor nu opføres i del I i nævnte bilag. 

(1) EFT L 395 af 30.12.1989, s. 13. 
(2) EFT L 224 af 18.8.1990, s. 29. 
(3) EFT L 18 af 23.1.2003, s. 11. 
(4) Kommissionens gennemførelsesafgørelse 2014/709/EU af 9. oktober 2014 om dyresundhedsmæssige foranstaltninger til bekæmpelse 

af afrikansk svinepest i visse medlemsstater og om ophævelse af gennemførelsesafgørelse 2014/178/EU 
(EUT L 295 af 11.10.2014, s. 63). 

(5) Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2020/773 af 11. juni 2020 om ændring af bilaget til gennemførelsesafgørelse 
2014/709/EU om dyresundhedsmæssige foranstaltninger til bekæmpelse af afrikansk svinepest i visse medlemsstater (EUT L 184 af 
12.6.2020, s. 51). 
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(5) I juni 2020 blev der desuden konstateret et udbrud af afrikansk svinepest hos tamsvin i distriktet leszczyński i Polen i 
et område, der for øjeblikket er opført i del I i bilaget til gennemførelsesafgørelse 2014/709/EU. Dette udbrud af 
afrikansk svinepest hos tamsvin udgør en øget risiko, der bør være afspejlet i nævnte bilag. Dette område i Polen, 
der er berørt af dette nylige udbrud af afrikansk svinepest, bør derfor nu opføres i del III i bilaget til gennemførelses­
afgørelse 2014/709/EU i stedet for i del I. 

(6) Efter disse nylige forekomster af afrikansk svinepest hos vildtlevende svin i Slovakiet og i Ungarn i umiddelbar 
nærhed af grænsen til Slovakiet og hos tamsvin i Polen og under hensyntagen til den nuværende epidemiologiske 
situation i Unionen er regionaliseringen i disse to medlemsstater blevet revurderet og ajourført. Desuden er de 
eksisterende risikostyringsforanstaltninger også blevet revurderet og ajourført. Disse ændringer skal afspejles i 
bilaget til gennemførelsesafgørelse 2014/709/EU. 

(7) For at tage hensyn til den seneste epidemiologiske udvikling vedrørende afrikansk svinepest i Unionen og for at 
bekæmpe de risici, der er forbundet med spredning af sygdommen, på en proaktiv måde bør der for Slovakiets og 
Polens vedkommende afgrænses nye højrisikoområder af en tilstrækkelig størrelse, som på behørig vis bør opføres i 
del I, II og III i bilaget til gennemførelsesafgørelse 2014/709/EU. Del I, II og III i nævnte bilag bør derfor ændres. 

(8) Da den epidemiologiske situation tilsiger en hurtig indsats i Unionen med hensyn til spredningen af afrikansk 
svinepest, er det vigtigt, at de ændringer, der foretages i bilaget til gennemførelsesafgørelse 2014/709/EU ved 
nærværende afgørelse, får virkning snarest muligt. 

(9) Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Bilaget til gennemførelsesafgørelse 2014/709/EU erstattes af teksten i bilaget til nærværende afgørelse. 

Artikel 2 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 18. juni 2020.  

På Kommissionens vegne 
Stella KYRIAKIDES 

Medlem af Kommissionen     
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BILAG 

Bilaget til gennemførelsesafgørelse 2014/709/EU affattes således: 

»BILAG 

DEL I 

1. Belgien 

Les zones suivantes en Belgique: 

dans la province de Luxembourg: 

— la zone est délimitée, dans le sens des aiguilles d’une montre, par: 

— Frontière avec la France, 

— Rue Mersinhat à Florenville, 

— La N818jusque son intersection avec la N83, 

— La N83 jusque son intersection avec la N884, 

— La N884 jusque son intersection avec la N824, 

— La N824 jusque son intersection avec Le Routeux, 

— Le Routeux, 

— Rue d'Orgéo, 

— Rue de la Vierre, 

— Rue du Bout-d'en-Bas, 

— Rue Sous l'Eglise, 

— Rue Notre-Dame, 

— Rue du Centre, 

— La N845 jusque son intersection avec la N85, 

— La N85 jusque son intersection avec la N40, 

— La N40 jusque son intersection avec la N802, 

— La N802 jusque son intersection avec la N825, 

— La N825 jusque son intersection avec la E25-E411, 

— La E25-E411jusque son intersection avec la N40, 

— N40: Burnaimont, Rue de Luxembourg, Rue Ranci, Rue de la Chapelle, 

— Rue du Tombois, 

— Rue Du Pierroy, 

— Rue Saint-Orban, 

— Rue Saint-Aubain, 

— Rue des Cottages, 

— Rue de Relune, 

— Rue de Rulune, 

— Route de l'Ermitage, 

— N87: Route de Habay, 

— Chemin des Ecoliers, 

— Le Routy, 

— Rue Burgknapp, 

— Rue de la Halte, 
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— Rue du Centre, 

— Rue de l'Eglise, 

— Rue du Marquisat, 

— Rue de la Carrière, 

— Rue de la Lorraine, 

— Rue du Beynert, 

— Millewée, 

— Rue du Tram, 

— Millewée, 

— N4: Route de Bastogne, Avenue de Longwy, Route de Luxembourg, 

— Frontière avec le Grand-Duché de Luxembourg, 

— Frontière avec la France, jusque son intersection avec la Rue Mersinhat à Florenville. 

2. Estland 

Følgende områder i Estland: 

— Hiiu maakond. 

3. Ungarn 

Følgende områder i Ungarn: 

— Békés megye 950950, 950960, 950970, 951950, 952050, 952750, 952850, 952950, 953050, 953150, 953650, 
953660, 953750, 953850, 953960, 954250, 954260, 954350, 954450, 954550, 954650, 954750, 954850, 
954860, 954950, 955050, 955150, 955250, 955260, 955270, 955350, 955450, 955510, 955650, 955750, 
955760, 955850, 955950, 956050, 956060, 956150 és 956160 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes 
területe, 

— Bács-Kiskun megye 600150, 600850, 601550, 601650, 601660, 601750, 601850, 601950, 602050, 603250, 
603750 és 603850 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Budapest 1 kódszámú, vadgazdálkodási tevékenységre nem alkalmas területe, 

— Csongrád megye 800150, 800160, 800250, 802220, 802260, 802310 és 802450 kódszámú vadgazdálkodási 
egységeinek teljes területe, 

— Fejér megye 400150, 400250, 400351, 400352, 400450, 400550, 401150, 401250, 401350, 402050, 402350, 
402360, 402850, 402950, 403050, 403250, 403350, 403450, 403550, 403650, 403750, 403950, 403960, 
403970, 404570, 404650, 404750, 404850, 404950, 404960, 405050, 405750, 405850, 405950, 406050, 
406150, 406550, 406650 és 406750 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Jász-Nagykun-Szolnok megye 750150, 750160, 750260, 750350, 750450, 750460, 754450, 754550, 754560, 
754570, 754650, 754750, 754950, 755050, 755150, 755250, 755350 és 755450 kódszámú vadgazdálkodási 
egységeinek teljes területe, 

— Komárom-Esztergom megye 250850, 250950, 251050, 251150, 251360, 251450, 251550, 251650, 251750, 
251850, 251950, 252050, 252150, 252250, 252550, 252650 és 253550 kódszámú vadgazdálkodási 
egységeinek teljes területe, 

— Nógrád megye 553250, 553260, 553350, 553750, 553850 és 553910 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek 
teljes területe, 

— Pest megye 570150, 570250, 570350, 570450, 570550, 570650, 570750, 570850, 571050, 571150, 571250, 
571350, 571550, 571610, 571750, 571760, 572150, 572250, 572350, 572550, 572650, 572750, 572850, 
572950, 573150, 573250, 573260, 573350, 573360, 573450, 573850, 573950, 573960, 574050, 574150, 
574350, 574360, 574550, 574650, 574750, 574850, 574860, 574950, 575050,575150, 575250, 575350, 
575550, 575650, 575750, 575850, 575950, 576050, 576150, 576250, 576350, 576450, 576650, 576750, 
576850, 576950, 577050, 577150, 577350, 577450, 577650, 577850, 577950, 578050, 578150, 578250, 
578350, 578360, 578450, 578550, 578560, 578650, 578850, 578950, 579050, 579150, 579250, 579350, 
579450, 579460, 579550, 579650, 579750, 580050, 580250 és 580450 kódszámú vadgazdálkodási 
egységeinek teljes területe. 
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4. Letland 

Følgende områder i Letland: 

— Pāvilostas novads, 

— Stopiņu novada daļa, kas atrodas uz rietumiem no autoceļa V36, P4 un P5, Acones ielas, Dauguļupes ielas un 
Dauguļupītes, 

— Ventspils novada Jūrkalnes pagasts, 

— Grobiņas novads, 

— Rucavas novada Dunikas pagasts. 

5. Litauen 

Følgende områder i Litauen: 

— Klaipėdos rajono savivaldybės: Agluonėnų, Priekulės, Veiviržėnų, Judrėnų, Endriejavo ir Vėžaičių seniūnijos, 

— Kretingos rajono savivaldybės: Imbarės, Kartenos ir Kūlupėnų seniūnijos, 

— Plungės rajono savivaldybės: Kulių, Nausodžio, Plungės miesto ir Šateikių seniūnijos, 

— Skuodo rajono savivaldybės: Lenkimų, Mosėdžio, Skuodo, Skuodo miestoseniūnijos. 

6. Polen 

Følgende områder i Polen: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

— gminy Wielbark i Rozogi w powiecie szczycieńskim, 

— gminy Janowiec Kościelny, Janowo i Kozłowo w powiecie nidzickim, 

— powiat działdowski, 

— gminy Dąbrówno, Grunwald i Ostróda z miastem Ostróda w powiecie ostródzkim, 

— gminy Kisielice, Susz, Iława z miastem Iława, Lubawa z miastem Lubawa, w powiecie iławskim, 

w województwie podlaskim: 

— gminy Kulesze Kościelne, Wysokie Mazowieckie z miastem Wysokie Mazowieckie, Czyżew w powiecie 
wysokomazowieckim, 

— gminy Miastkowo, Nowogród, Śniadowo i Zbójna w powiecie łomżyńskim, 

— powiat zambrowski, 

w województwie mazowieckim: 

— powiat ostrołęcki, 

— powiat miejski Ostrołęka, 

— gminy Bielsk, Brudzeń Duży, Drobin, Gąbin, Łąck, Nowy Duninów, Radzanowo, Słupno i Stara Biała w powiecie 
płockim, 

— powiat miejski Płock, 

— powiat sierpecki, 

— powiat żuromiński, 

— gminy Andrzejewo, Brok, Małkinia Górna, Stary Lubotyń, Szulborze Wielkie, Wąsewo, Zaręby Kościelne i Ostrów 
Mazowiecka z miastem Ostrów Mazowiecka w powiecie ostrowskim, 

— gminy Dzierzgowo, Lipowiec Kościelny, miasto Mława, Radzanów, Szreńsk, Szydłowo i Wieczfnia Kościelna, w 
powiecie mławskim, 

— powiat przasnyski, 

— powiat makowski, 

— gminy Gzy, Obryte, Zatory, Pułtusk i część gminy Winnica położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę 
łączącą miejscowości Bielany, Winnica i Pokrzywnica w powiecie pułtuskim, 
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— gminy Brańszczyk, Długosiodło, Rząśnik, Wyszków, Zabrodzie i część gminy Somianka położona na północ od 
linii wyznaczonej przez drogę nr 62 w powiecie wyszkowskim, 

— gminy Kowala, Wierzbica, część gminy Wolanów położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 12 w 
powiecie radomskim, 

— powiat miejski Radom, 

— powiat szydłowiecki, 

— powiat gostyniński, 

w województwie podkarpackim: 

— gmina Wielkie Oczy w powiecie lubaczowskim, 

— gminy Laszki, Radymno z miastem Radymno, część gminy Wiązownica położona na południe od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 867 i gmina wiejska Jarosław w powiecie jarosławskim, 

— gminy Przeworsk z miastem Przeworsk, Gać Jawornik Polski, Kańczuga, Tryńcza i Zarzecze w powiecie 
przeworskim, 

— powiat łańcucki, 

— gminy Trzebownisko, Głogów Małopolski i część gminy Sokołów Małopolski położona na południe od linii 
wyznaczonej przez droge nr 875 w powiecie rzeszowskim, 

— gminy Dzikowiec, Kolbuszowa, Niwiska i Raniżów w powiecie kolbuszowskim, 

— gminy Borowa, Czermin, Gawłuszowice, Mielec z miastem Mielec, Padew Narodowa, Przecław, Tuszów Narodowy 
w powiecie mieleckim, 

w województwie świętokrzyskim: 

— powiat opatowski, 

— powiat sandomierski, 

— gminy Bogoria, Łubnice, Oleśnica, Osiek, Połaniec, Rytwiany i Staszów w powiecie staszowskim, 

— gmina Skarżysko Kościelne w powiecie skarżyskim, 

— gmina Wąchock, część gminy Brody położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 9 oraz na 
południowy — zachód od linii wyznaczonej przez drogi: nr 0618T biegącą od północnej granicy gminy do 
skrzyżowania w miejscowości Lipie, drogę biegnącą od miejscowości Lipie do wschodniej granicy gminy oraz na 
północ od drogi nr 42 i część gminy Mirzec położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 744 
biegnącą od południowej granicy gminy do miejscowości Tychów Stary a następnie przez drogę nr 0566T biegnącą 
od miejscowości Tychów Stary w kierunku północno — wschodnim do granicy gminy w powiecie starachowickim, 

— powiat ostrowiecki, 

— gminy Gowarczów, Końskie i Stąporków w powiecie koneckim, 

w województwie łódzkim: 

— gminy Łyszkowice, Kocierzew Południowy, Kiernozia, Chąśno, Nieborów, część gminy wiejskiej Łowicz położona 
na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 92 biegnącej od granicy miasta Łowicz do zachodniej granicy 
gminy oraz część gminy wiejskiej Łowicz położona na wschód od granicy miasta Łowicz i na północ od granicy 
gminy Nieborów w powiecie łowickim, 

— gminy Biała Rawska, Cielądz, Rawa Mazowiecka z miastem Rawa Mazowiecka i Regnów w powiecie rawskim, 

— powiat skierniewicki, 

— powiat miejski Skierniewice, 

— gminy Białaczów, Mniszków, Paradyż, Sławno i Żarnów w powiecie opoczyńskim, 

— gminy Czerniewice, Inowłódz, Lubochnia, Rzeczyca, Tomaszów Mazowiecki z miastem Tomaszów Mazowiecki i 
Żelechlinek w powiecie tomaszowskim, 

w województwie pomorskim: 

— gminy Ostaszewo, miasto Krynica Morska oraz część gminy Nowy Dwór Gdański położona na południowy — 
zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 55 biegnącą od południowej granicy gminy do skrzyżowania z drogą 
nr 7, następnie przez przez drogę nr 7 i S7 biegnącą do zachodniej granicy gminygminy w powiecie 
nowodworskim, 
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— gminy Lichnowy, Miłoradz, Nowy Staw, Malbork z miastem Malbork w powiecie malborskim, 

— gminy Mikołajki Pomorskie, Stary Targ i Sztum w powiecie sztumskim, 

— powiat gdański, 

— Miasto Gdańsk, 

— powiat tczewski, 

— powiat kwidzyński, 

w województwie lubuskim: 

— gminy Maszewo i Gubin z miastem Gubin w powiecie krośnieńskim, 

— gminy Międzyrzecz, Pszczew, Trzciel w powiecie międzyrzeckim, 

— gmina Lubrza, Łagów, część gminy Zbąszynek położona na północ od linii wyznaczonej przez linię kolejową 
biegnącą od Zbąszynia do Świebodzina oraz część położona na północ od linii wyznaczonej przez linię kolejową 
biegnącą od miasta Zbąszynek w kierunku zachodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 1210F, a 
nastęnie przez drogę 1210F biegnącą od skrzyżowania z linia kolejową do zachodniej granicy gminy, część gminy 
Szczaniec położona na północ od linii wyznaczonej przez linię kolejową, część gminy Świebodzin położona na 
północ od linii wyznaczonej przez linię kolejową w powiecie świebodzińskim, 

— gmina Cybinka w powiecie słubickim, 

— część gminy Torzym położona na południe od linii wyznaczonej przez autostradę A2 w powiecie sulęcińskim, 

w województwie dolnośląskim: 

— gminy Bolesławiec z miastem Bolesławiec, Gromadka i Osiecznica w powiecie bolesławieckim, 

— gmina Węgliniec w powiecie zgorzeleckim, 

— gminy Chocianów, Przemków, część gminy Radwanice położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 
S3 i część gminy Polkowice położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 331 w powiecie polkowickim, 

— gmina Jemielno, Niechlów i Góra w powiecie górowskim, 

— gmina Rudna i Lubin z miastem Lubin w powiecie lubińskim, 

w województwie wielkopolskim: 

— gminy Krzemieniewo, Rydzyna, część gminy Święciechowa położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę 
nr 12w powiecie leszczyńskim, 

— powiat nowotomyski, 

— gminy Granowo, Grodzisk Wielkopolski i część gminy Kamieniec położona na wschód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 308 w powiecie grodziskim, 

— gminy Czempiń, miasto Kościan, część gminy wiejskiej Kościan położona na północny — zachód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 5 oraz na wschód od linii wyznaczonej przez kanał Obry, część gminy Krzywiń 
położona na wschód od linii wyznaczonej przez kanał Obry w powiecie kościańskim, 

— powiat miejski Poznań, 

— gminy Rokietnica, Suchy Las, Mosina, miasto Luboń, miasto Puszczykowo, część gminy Komorniki położona na 
wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 5, część gminy Stęszew położona na południowy — wschód od linii 
wyznaczonej przez drogi nr 5 i 32 i część gminy Kórnik położona na zachód od linii wyznaczonych przez drogi: 
nr S11 biegnacą od północnej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 434 i drogę nr 434 biegnacą od tego 
skrzyżowania do południowej granicy gminy w powiecie poznańskim, 

— gminy Pniewy, Szamotuły, część gminy Duszniki położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 306 
biegnącą od południowej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 92 oraz na północ od linii wyznaczonej przez 
droge nr 92 biegnącą od wschodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 306, część gminy Kaźmierz 
położona na północ i na zachód od linii wyznaczonych przez drogi: nr 92 biegnącą od zachodniej granicy gminy 
do skrzyżowania z drogą łączącą miejscowości Witkowice — Gorszewice — Kaźmierz (wzdłuż ulic Czereśniowa, 
Dworcowa, Marii Konopnickiej) — Chlewiska, biegnącą do wschodniej granicy gminy w powiecie szamotulskim. 

7. Slovakiet 

Følgende områder i Slovakiet: 

— the whole district of Vranov nad Topľou, 

— the whole district of Humenné, 
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— the whole district of Snina, 

— the whole district of Sobrance, 

— in the district of Michalovce, the whole municipalities of Tušice, Moravany, Pozdišovce, Michalovce, Zalužice, Lúčky, 
Závadka, Hnojné, Poruba pod Vihorlatom, Jovsa, Kusín, Klokočov, Kaluža, Vinné, Trnava pri Laborci, Oreské, Staré, 
Zbudza, Petrovce nad Laborcom, Lesné, Suché, Rakovec nad Ondavou, Nacina Ves, Voľa, Pusté Čemerné and 
Strážske, 

— in the district of Košice — okolie, the whole municipalities not included in Part II, 

— in the district of Gelnica, the whole municipalities of Uhorná, Smolník, Smolnícka Huta, Mníšek nad Hnilcom, 
Prakovce, Helcmanovce, Gelnica, Kojšov, Veľký Folkmár, Jaklovce, Žakarovce and Margecany, 

— in the district of Prešov, the whole municipalities of Klenov, Miklušovce, Sedlice, Suchá dolina, Janov, Radatice, 
Ľubovec, Ličartovce, Drienovská Nová Ves, Kendice, Petrovany, Drienov, Lemešany, Janovík, Bretejovce, Seniakovce, 
Šarišské Bohdanovce, Varhaňovce, Brestov Mirkovce, Žehňa, Tuhrina, Lúčina and Červenica, 

— in the district of Rožňava, the whole municipalities of Ardovo, Bohúňovo, Bôrka, Bretka, Brzotín, Čoltovo, Dlhá Ves, 
Drnava, Gemerská Hôrka, Gemerská Panica, Hrhov, Hrušov, Jablonov nad Turňou, Jovice, Kečovo, Kováčová, 
Krásnohorská Dlhá Lúka, Krásnohorské Podhradie, Kružná, Kunová Teplica, Lipovník, Lúčka, Meliata, Pača, 
Pašková, Plešivec, Rakovnica, Rožňava, Rudná, Silica, Silická Brezová, Silická Jablonica, Slavec and Vidová, 

— in the district of Revúca, the whole municipalities of Gemer, Tornaľa and Žiar, 

— in the district of Rimavská Sobota, the whole municipalities of Figa, Hubovo, Lenka, Včelince, Neporadza, Kráľ, 
Riečka, Abovce, Štrkovec, Chanava, Kešovce, Rumince, Barca, Bátka, Dulovo, Žíp, Vieska nad Blhom, Radnovce, 
Cakov, Ivanice, Zádor, Rimavská Seč, Lenartovce, Vlkyňa, Číž, Sútor, Belín, Rimavské Janovce, Pavlovce, Janice, 
Chrámec, Drňa, Orávka, Martinová, Bottovo, Dubovec, Šimonovce, Širkovce, Jesenské, Gortva, Hodejovec, 
Hodejov, Blhovce, Hostice, Jestice, Petrovce, Gemerské Dechtáre, Gemerský Jablonec, Hajnáčka, Dubno, Stará Bašta, 
Nová Bašta, Studená, Večelkov, Tachty and Stránska, 

— in the district of Lučenec, the whole municipalities of Trenč, Veľká nad Ipľom, Jelšovec, Panické Dravce, Lučenec, 
Kalonda, Rapovce, Trebeľovce, Mučín, Lipovany, Pleš, Fiľakovské Kováče, Ratka, Fiľakovo, Biskupice, Belina, 
Radzovce, Čakanovce, Šiatorská Bukovinka, Čamovce, Šurice, Halič, Mašková, Ľuboreč, Šíd and Prša, 

— in the district of Veľký Krtíš, the whole municipalities of Ipeľské Predmostie, Veľká Ves nad Ipľom, Sečianky, 
Kleňany, Hrušov, Vinica, Balog nad Ipľom, Dolinka, Kosihy nad Ipľom, Ďurkovce, Širákov, Kamenné Kosihy, 
Seľany, Veľká Čalomija, Malá Čalomija, Koláre, Trebušovce, Chrastince, Lesenice, Slovenské Ďarmoty, Opatovská 
Nová Ves, Bátorová, Nenince, Záhorce, Želovce, Sklabiná, Nová Ves, Obeckov, Vrbovka, Kiarov, Kováčovce, 
Zombor, Olováry, Čeláre, Glabušovce, Veľké Straciny, Malé Straciny, Malý Krtíš, Veľký Krtíš, Pôtor, Veľké Zlievce, 
Malé Zlievce, Bušince, Muľa, Ľuboriečka, Dolná Strehová, Vieska, Slovenské Kľačany, Horná Strehová, Chrťany and 
Závada. 

8. Grækenland 

Følgende områder i Grækenland: 

— in the regional unit of Drama: 

— the community departments of Sidironero and Skaloti and the municipal departments of Livadero and 
Ksiropotamo (in Drama municipality), 

— the municipal department of Paranesti (in Paranesti municipality), 

— the municipal departments of Kokkinogeia, Mikropoli, Panorama, Pyrgoi (in Prosotsani municipality), 

— the municipal departments of Kato Nevrokopi, Chrysokefalo, Achladea, Vathytopos, Volakas, Granitis, Dasotos, 
Eksohi, Katafyto, Lefkogeia, Mikrokleisoura, Mikromilea, Ochyro, Pagoneri, Perithorio, Kato Vrontou and 
Potamoi (in Kato Nevrokopi municipality), 

— in the regional unit of Xanthi: 

— the municipal departments of Kimmerion, Stavroupoli, Gerakas, Dafnonas, Komnina, Kariofyto and Neochori 
(in Xanthi municipality), 

— the community departments of Satres, Thermes, Kotyli, and the municipal departments of Myki, Echinos and 
Oraio and (in Myki municipality), 

— the community department of Selero and the municipal department of Sounio (in Avdira municipality), 
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— in the regional unit of Rodopi: 

— the municipal departments of Komotini, Anthochorio, Gratini, Thrylorio, Kalhas, Karydia, Kikidio, Kosmio, 
Pandrosos, Aigeiros, Kallisti, Meleti, Neo Sidirochori and Mega Doukato (in Komotini municipality), 

— the municipal departments of Ipio, Arriana, Darmeni, Archontika, Fillyra, Ano Drosini, Aratos and the 
Community Departments Kehros and Organi (in Arriana municipality), 

— the municipal departments of Iasmos, Sostis, Asomatoi, Polyanthos and Amvrosia and the community 
department of Amaxades (in Iasmos municipality), 

— the municipal department of Amaranta (in Maroneia Sapon municipality), 

— in the regional unit of Evros: 

— the municipal departments of Kyriaki, Mandra, Mavrokklisi, Mikro Dereio, Protokklisi, Roussa, Goniko, Geriko, 
Sidirochori, Megalo Derio, Sidiro, Giannouli, Agriani and Petrolofos (in Soufli municipality), 

— the municipal departments of Dikaia, Arzos, Elaia, Therapio, Komara, Marasia, Ormenio, Pentalofos, Petrota, 
Plati, Ptelea, Kyprinos, Zoni, Fulakio, Spilaio, Nea Vyssa, Kavili, Kastanies, Rizia, Sterna, Ampelakia, Valtos, 
Megali Doxipara, Neochori and Chandras (in Orestiada municipality), 

— the municipal departments of Asvestades, Ellinochori, Karoti, Koufovouno, Kiani, Mani, Sitochori, Alepochori, 
Asproneri, Metaxades, Vrysika, Doksa, Elafoxori, Ladi, Paliouri and Poimeniko (in Didymoteixo municipality), 

— in the regional unit of Serres: 

— the municipal departments of Kerkini, Livadia, Makrynitsa, Neochori, Platanakia, Petritsi, Akritochori, Vyroneia, 
Gonimo, Mandraki, Megalochori, Rodopoli, Ano Poroia, Katw Poroia, Sidirokastro, Vamvakophyto, 
Promahonas, Kamaroto, Strymonochori, Charopo, Kastanousi and Chortero and the community departments 
of Achladochori, Agkistro and Kapnophyto (in Sintiki municipality), 

— the municipal departments of Serres, Elaionas and Oinoussa and the community departments of Orini and Ano 
Vrontou (in Serres municipality), 

— the municipal departments of Dasochoriou, Irakleia, Valtero, Karperi, Koimisi, Lithotopos, Limnochori, 
Podismeno and Chrysochorafa (in Irakleia municipality). 

DEL II 

1. Belgien 

Les zones suivantes en Belgique: 

dans la province de Luxembourg: 

— la zone est délimitée, dans le sens des aiguilles d’une montre, par: 

— La Rue de la Station (N85) à Florenville jusque son intersection avec la N894, 

— La N894 jusque son intersection avec la rue Grande, 

— La rue Grande jusque son intersection avec la rue de Neufchâteau, 

— La rue de Neufchâteau jusque son intersection avec Hosseuse, 

— Hosseuse, 

— La Roquignole, 

— Les Chanvières, 

— La Fosse du Loup, 

— Le Sart, 

— La N801 jusque son intersection avec la rue de l’Accord, 

— La rue de l'Accord, 

— La rue du Fet, 

— La N40 jusque son intersection avec la E25-E411, 

— La E25-E411 jusque son intersection avec la N81 au niveau de Weyler, 

— La N81 jusque son intersection avec la N883 au niveau d'Aubange, 

— La N883 jusque son intersection avec la N88 au niveau d'Aubange, 
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— La N88 jusque son intersection avec la N811, 

— La N811 jusque son intersection avec la rue Baillet Latour, 

— La rue Baillet Latour jusque son intersection avec la N88, 

— La N88 (rue Baillet Latour, rue Fontaine des Dames, rue Yvan Gils, rue de Virton, rue de Gérouville, Route de 
Meix) jusque son intersection avec la N981, 

— La N981 (rue de Virton) jusque son intersection avec la N83, 

— La N83 (rue du Faing, rue de Bouillon, rue Albert 1er, rue d’Arlon) jusque son intersection avec la N85 (Rue 
de la Station) à Florenville. 

2. Bulgarien 

Følgende områder i Bulgarien: 

— the whole region of Haskovo, 

— the whole region of Yambol, 

— the whole region of Stara Zagora, 

— the whole region of Pernik, 

— the whole region of Kyustendil, 

— the whole region of Plovdiv, 

— the whole region of Pazardzhik, 

— the whole region of Smolyan, 

— the whole region of Burgas excluding the areas in Part III. 

3. Estland 

Følgende områder i Estland: 

— Eesti Vabariik (välja arvatud Hiiu maakond). 

4. Ungarn 

Følgende områder i Ungarn: 

— Békés megye 950150, 950250, 950350, 950450, 950550, 950650, 950660, 950750, 950850, 950860, 951050, 
951150, 951250, 951260, 951350, 951450, 951460, 951550, 951650, 951750, 952150, 952250, 952350, 
952450, 952550, 952650, 953250, 953260, 953270, 953350, 953450, 953550, 953560, 953950, 954050, 
954060, 954150, 956250, 956350, 956450, 956550, 956650 és 956750 kódszámú vadgazdálkodási 
egységeinek teljes területe, 

— Borsod-Abaúj-Zemplén megye 650100, 650200, 650300, 650400, 650500, 650600, 650700, 650800, 650900, 
651000, 651100, 651200, 651300, 651400, 651500, 651610, 651700, 651801, 651802, 651803, 651900, 
652000, 652100, 652200, 652300, 652601, 652602, 652603, 652700, 652900, 653000, 653100,653200, 
653300, 653401, 653403, 653500, 653600, 653700, 653800, 653900, 654000, 654201, 654202, 654301, 
654302, 654400, 654501, 654502, 654600, 654700, 654800, 654900, 655000, 655100, 655200, 655300, 
655400, 655500, 655600, 655700, 655800, 655901, 655902, 656000, 656100, 656200, 656300, 656400, 
656600, 656701, 656702, 656800, 656900, 657010, 657100, 657300, 657400, 657500, 657600, 657700, 
657800, 657900, 658000, 658100, 658201, 658202, 658310, 658401, 658402, 658403, 658404, 658500, 
658600, 658700, 658801, 658802, 658901, 658902, 659000, 659100, 659210, 659220, 659300, 659400, 
659500, 659601, 659602, 659701, 659800, 659901, 660000, 660100, 660200, 660400, 660501, 660502, 
660600 és 660800, valamint 652400, 652500 és 652800 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Fejér megye 403150, 403160, 403260, 404250, 404550, 404560, 405450, 405550, 405650, 406450 
és 407050 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Hajdú-Bihar megye valamennyi vadgazdálkodási egységének teljes területe, 

— Heves megye 700150, 700250, 700260, 700350, 700450, 700460, 700550, 700650, 700750, 700850, 700860, 
700950, 701050, 701111, 701150, 701250, 701350, 701550, 701560, 701650, 701750, 701850, 701950, 
702050, 702150, 702250, 702260, 702350, 702450, 702550, 702750, 702850, 702950, 703050, 703150, 
703250, 703350, 703360, 703370, 703450, 703550, 703610, 703750, 703850, 703950, 704050, 704150, 
704250, 704350, 704450, 704550, 704650, 704750, 704850, 704950, 705050, 705150,705250, 705350, 
705450, 705510 és 705610 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 
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— Jász-Nagykun-Szolnok megye 750250, 750550, 750650, 750750, 750850, 750970, 750980, 751050, 751150, 
751160, 751250, 751260, 751350, 751360, 751450, 751460, 751470, 751550, 751650, 751750, 7151850, 
751950, 752150, 752250, 752350, 752450, 752460, 752550, 752560, 752650, 752750, 752850, 752950, 
753060, 753070, 753150, 753250, 753310, 753450, 753550, 753650, 753660, 753750, 753850, 753950, 
753960, 754050, 754150, 754250, 754360, 754370, 754850, 755550, 755650 és 755750 kódszámú 
vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Komárom-Esztergom megye: 252350, 252450, 252460, 252750, 252850, 252860, 252950, 252960, 253050, 
253150, 253250, 253350 és 253450 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Nógrád megye 550110, 550120, 550130, 550210, 550310, 550320, 550450, 550460, 550510, 550610, 
550710, 550810, 550950, 551010, 551150, 551160, 551250, 551350, 551360, 551450, 551460, 551550, 
551650, 551710, 551810, 551821, 552010, 552150, 552250, 552350, 552360, 552450, 552460, 552520, 
552550, 552610, 552620, 552710, 552850, 552860, 552950, 552960, 552970, 553050, 553110, 553650 
és 554050 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Pest megye 570950, 571850, 571950, 572050, 573550, 573650, 574250, 577250 és 580150 kódszámú 
vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Szabolcs-Szatmár-Bereg megye valamennyi vadgazdálkodási egységének teljes területe. 

5. Letland 

Følgende områder i Letland: 

— Ādažu novads, 

— Aizputes novads, 

— Aglonas novads, 

— Aizkraukles novads, 

— Aknīstes novads, 

— Alojas novads, 

— Alsungas novads, 

— Alūksnes novads, 

— Amatas novads, 

— Apes novads, 

— Auces novads, 

— Babītes novads, 

— Baldones novads, 

— Baltinavas novads, 

— Balvu novads, 

— Bauskas novads, 

— Beverīnas novads, 

— Brocēnu novads, 

— Burtnieku novads, 

— Carnikavas novads, 

— Cēsu novads, 

— Cesvaines novads, 

— Ciblas novads, 

— Dagdas novads, 

— Daugavpils novads, 

— Dobeles novads, 

— Dundagas novads, 
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— Durbes novads, 

— Engures novads, 

— Ērgļu novads, 

— Garkalnes novads, 

— Gulbenes novads, 

— Iecavas novads, 

— Ikšķiles novads, 

— Ilūkstes novads, 

— Inčukalna novads, 

— Jaunjelgavas novads, 

— Jaunpiebalgas novads, 

— Jaunpils novads, 

— Jēkabpils novads, 

— Jelgavas novads, 

— Kandavas novads, 

— Kārsavas novads, 

— Ķeguma novads, 

— Ķekavas novads, 

— Kocēnu novads, 

— Kokneses novads, 

— Krāslavas novads, 

— Krimuldas novads, 

— Krustpils novads, 

— Kuldīgas novads, 

— Lielvārdes novads, 

— Līgatnes novads, 

— Limbažu novads, 

— Līvānu novads, 

— Lubānas novads, 

— Ludzas novads, 

— Madonas novads, 

— Mālpils novads, 

— Mārupes novads, 

— Mazsalacas novads, 

— Mērsraga novads, 

— Naukšēnu novads, 

— Neretas novads, 

— Ogres novads, 

— Olaines novads, 

— Ozolnieku novads, 

— Pārgaujas novads, 

— Pļaviņu novads, 
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— Preiļu novads, 

— Priekules novads, 

— Priekuļu novads, 

— Raunas novads, 

— republikas pilsēta Daugavpils, 

— republikas pilsēta Jelgava, 

— republikas pilsēta Jēkabpils, 

— republikas pilsēta Jūrmala, 

— republikas pilsēta Rēzekne, 

— republikas pilsēta Valmiera, 

— Rēzeknes novads, 

— Riebiņu novads, 

— Rojas novads, 

— Ropažu novads, 

— Rugāju novads, 

— Rundāles novads, 

— Rūjienas novads, 

— Salacgrīvas novads, 

— Salas novads, 

— Salaspils novads, 

— Saldus novads, 

— Saulkrastu novads, 

— Sējas novads, 

— Siguldas novads, 

— Skrīveru novads, 

— Skrundas novads, 

— Smiltenes novads, 

— Stopiņu novada daļa, kas atrodas uz austrumiem no autoceļa V36, P4 un P5, Acones ielas, Dauguļupes ielas un 
Dauguļupītes, 

— Strenču novads, 

— Talsu novads, 

— Tērvetes novads, 

— Tukuma novads, 

— Vaiņodes novads, 

— Valkas novads, 

— Varakļānu novads, 

— Vārkavas novads, 

— Vecpiebalgas novads, 

— Vecumnieku novads, 

— Ventspils novada Ances, Tārgales, Popes, Vārves, Užavas, Piltenes, Puzes, Ziru, Ugāles, Usmas un Zlēku pagasts, 
Piltenes pilsēta, 

— Viesītes novads, 

— Viļakas novads, 
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— Viļānu novads, 

— Zilupes novads. 

6. Litauen 

Følgende områder i Litauen: 

— Alytaus miesto savivaldybė, 

— Alytaus rajono savivaldybė: Alytaus, Alovės, Butrimonių, Daugų, Nemunaičio, Pivašiūnų, Punios, Raitininkų 
seniūnijos, 

— Anykščių rajono savivaldybė, 

— Akmenės rajono savivaldybė, 

— Biržų miesto savivaldybė, 

— Biržų rajono savivaldybė, 

— Druskininkų savivaldybė, 

— Elektrėnų savivaldybė, 

— Ignalinos rajono savivaldybė, 

— Jonavos rajono savivaldybė, 

— Joniškio rajono savivaldybė, 

— Jurbarko rajono savivaldybė, 

— Kaišiadorių rajono savivaldybė, 

— Kalvarijos savivaldybė, 

— Kauno miesto savivaldybė, 

— Kauno rajono savivaldybė: Domeikavos, Garliavos, Garliavos apylinkių, Karmėlavos, Lapių, Linksmakalnio, 
Neveronių, Rokų, Samylų, Taurakiemio, Vandžiogalos ir Vilkijos seniūnijos, Babtų seniūnijos dalis į rytus nuo kelio 
A1, Užliedžių seniūnijos dalis į rytus nuo kelio A1 ir Vilkijos apylinkių seniūnijos dalis į vakarus nuo kelio Nr. 1907, 

— Kazlų rūdos savivaldybė: Kazlų rūdos seniūnija į šiaurę nuo kelio Nr. 230, į rytus nuo kelio Kokė-Užbaliai-Čečetai iki 
kelio Nr. 2610 ir į pietus nuo kelio Nr. 2610, 

— Kelmės rajono savivaldybė 

— Kėdainių rajono savivaldybė 

— Kupiškio rajono savivaldybė, 

— Lazdijų rajono savivaldybė 

— Marijampolės savivaldybė: Degučių, Marijampolės, Mokolų, Liudvinavo ir Narto seniūnijos, 

— Mažeikių rajono savivaldybė, 

— Molėtų rajono savivaldybė: Alantos seniūnijos dalis į vakarus nuo kelio 119 ir į šiaurę nuo kelio Nr. 2828, Balninkų, 
Dubingių, Giedraičių, Joniškio ir Videniškių seniūnijos, 

— Pagėgių savivaldybė, 

— Pakruojo rajono savivaldybė, 

— Panevėžio rajono savivaldybė, 

— Panevėžio miesto savivaldybė, 

— Pasvalio rajono savivaldybė, 

— Radviliškio rajono savivaldybė, 

— Rietavo savivaldybė, 

— Prienų rajono savivaldybė: Stakliškių ir Veiverių seniūnijos, 

— Plungės rajono savivaldybė: Babrungo, Alsėdžių, Žlibinų, Stalgėnų, Paukštakių, Platelių ir Žemaičių Kalvarijos 
seniūnijos, 

— Raseinių rajono savivaldybė, 

— Rokiškio rajono savivaldybė, 

— Skuodo rajono savivaldybės: Aleksandrijos, Barstyčių, Ylakių, Notėnų ir Šačių seniūnijos, 
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— Šakių rajono savivaldybė 

— Šalčininkų rajono savivaldybė, 

— Šiaulių miesto savivaldybė, 

— Šiaulių rajono savivaldybė 

— Šilutės rajono savivaldybė, 

— Širvintų rajono savivaldybė, 

— Šilalės rajono savivaldybė, 

— Švenčionių rajono savivaldybė, 

— Tauragės rajono savivaldybė, 

— Telšių rajono savivaldybė, 

— Trakų rajono savivaldybė, 

— Ukmergės rajono savivaldybė, 

— Utenos rajono savivaldybė, 

— Varėnos rajono savivaldybė, 

— Vilniaus miesto savivaldybė, 

— Vilniaus rajono savivaldybė, 

— Vilkaviškio rajono savivaldybė: Bartninkų, Gražiškių, Keturvalakių, Kybartų, Klausučių, Pajevonio, Šeimenos, 
Vilkaviškio miesto, Virbalio, Vištyčio seniūnijos, 

— Visagino savivaldybė, 

— Zarasų rajono savivaldybė. 

7. Polen 

Følgende områder i Polen: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

— gminy Kalinowo, Prostki, Stare Juchy i gmina wiejska Ełk w powiecie ełckim, 

— gminy Elbląg, Gronowo Elbląskie, Milejewo, Młynary, Markusy, Rychliki i Tolkmicko w powiecie elbląskim, 

— powiat miejski Elbląg, 

— powiat gołdapski, 

— gmina Wieliczki w powiecie oleckim, 

— powiat piski, 

— gmina Górowo Iławeckie z miastem Górowo Iławeckie w powiecie bartoszyckim, 

— gminy Biskupiec, Gietrzwałd, Kolno, Jonkowo, Purda, Stawiguda, Świątki, Olsztynek i miasto Olsztyn oraz część 
gminy Barczewo położona na południe od linii wyznaczonej przez linię kolejową w powiecie olsztyńskim, 

— gminy Łukta, Małdyty, Miłomłyn, Miłakowo, i część gminy Morąg położona na południe od linii wyznaczonej przez 
linię kolejową biegnącą od Olsztyna do Elbląga w powiecie ostródzkim, 

— część gminy Ryn położona na południe od linii wyznaczonej przez linię kolejową łączącą miejscowości Giżycko i 
Kętrzyn w powiecie giżyckim, 

— gminy Braniewo i miasto Braniewo, Frombork, Lelkowo, Pieniężno, Płoskinia oraz część gminy Wilczęta położona 
na pólnoc od linii wyznaczonej przez drogę nr 509 w powiecie braniewskim, 

— gmina Reszel, część gminy Kętrzyn położona na południe od linii kolejowej łączącej miejscowości Giżycko i 
Kętrzyn biegnącej do granicy miasta Kętrzyn, na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 591 biegnącą od 
miasta Kętrzyn do północnej granicy gminy oraz na zachód i na południe od zachodniej i południowej granicy 
miasta Kętrzyn, miasto Kętrzyn i część gminy Korsze położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę 
biegnącą od wschodniej granicy łączącą miejscowości Krelikiejmy i Sątoczno i na wschód od linii wyznaczonej 
przez drogę łączącą miejscowości Sątoczno, Sajna Wielka biegnącą do skrzyżowania z drogą nr 590 w 
miejscowości Glitajny, a następnie na wschód od drogi nr 590 do skrzyżowania z drogą nr 592 i na południe od 
linii wyznaczonej przez drogę nr 592 biegnącą od zachodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 590 w 
powiecie kętrzyńskim, 
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— gminy Lubomino i Orneta w powiecie lidzbarskim, 

— gmina Nidzica w powiecie nidzickim, 

— gminy Dźwierzuty, Jedwabno, Pasym, Szczytno i miasto Szczytno i Świętajno w powiecie szczycieńskim, 

— powiat mrągowski, 

— gmina Zalewo w powiecie iławskim, 

w województwie podlaskim: 

— gminy Orla, Rudka, Brańsk z miastem Brańsk, Boćki w powiecie bielskim, 

— powiat grajewski, 

— powiat moniecki, 

— powiat sejneński, 

— gminy Łomża, Piątnica, Jedwabne, Przytuły i Wiznaw powiecie łomżyńskim, 

— powiat miejski Łomża, 

— gminy Dziadkowice, Grodzisk, Mielnik, Milejczyce, Nurzec-Stacja i Siemiatycze z miastem Siemiatycze w powiecie 
siemiatyckim, 

— powiat hajnowski, 

— gminy Klukowo, Szepietowo, Kobylin-Borzymy, Nowe Piekuty i Sokoły w powiecie wysokomazowieckim, 

— powiat kolneński z miastem Kolno, 

— gminy Czarna Białostocka, Dobrzyniewo Duże, Gródek, Michałowo, Supraśl, Tykocin, Wasilków, Zabłudów, 
Zawady, Choroszcz i część gminy Poświętne położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 681 w 
powiecie białostockim, 

— powiat suwalski, 

— powiat miejski Suwałki, 

— powiat augustowski, 

— powiat sokólski, 

— powiat miejski Białystok, 

w województwie mazowieckim: 

— powiat siedlecki, 

— powiat miejski Siedlce, 

— gminy Bielany, Ceranów, Kosów Lacki, Repki i gmina wiejska Sokołów Podlaski w powiecie sokołowskim, 

— powiat węgrowski, 

— powiat łosicki, 

— powiat ciechanowskip, 

— powiat sochaczewski, 

— powiat zwoleński, 

— gminy Garbatka — Letnisko, Gniewoszów i Sieciechów w powiecie kozienickim, 

— powiat lipski, 

— gminy Gózd, Iłża, Jastrzębia, Jedlnia Letnisko, Pionki z miastem Pionki, Skaryszew, Jedlińsk, Przytyk, Zakrzew, część 
gminy Wolanów położona na północ od drogi nr 12 i w powiecie radomskim, 

— gminy Bodzanów, Bulkowo, Staroźreby, Słubice, Wyszogród i Mała Wieś w powiecie płockim, 

— powiat nowodworski, 

— powiat płoński, 

— gminy Pokrzywnica, Świercze i część gminy Winnica położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę łączącą 
miejscowości Bielany, Winnica i Pokrzywnica w powiecie pułtuskim, 

— powiat wołomiński, 
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— część gminy Somianka położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 62 w powiecie wyszkowskim, 

— gminy Borowie, Garwolin z miastem Garwolin, Górzno, Miastków Kościelny, Parysów, Pilawa, Trojanów, Żelechów, 
część gminy Wilga położona na północ od linii wyznaczonej przez rzekę Wilga biegnącą od wschodniej granicy 
gminy do ujścia do rzeki Wisły w powiecie garwolińskim, 

— gmina Boguty — Pianki w powiecie ostrowskim, 

— gminy Stupsk, Wiśniewo i Strzegowo w powiecie mławskim, 

— gminy Dębe Wielkie, Dobre, Halinów, Latowicz, Stanisławów i miasto Sulejówek w powiecie mińskim, 

— powiat otwocki, 

— powiat warszawski zachodni, 

— powiat legionowski, 

— powiat piaseczyński, 

— powiat pruszkowski, 

— powiat Grójecki 

— powiat grodziski, 

— powiat żyrardowski, 

— gminy Białobrzegi, Promna, Radzanów, Stara Błotnica, Wyśmierzyce w powiecie białobrzeskim, 

— powiat przysuski, 

— powiat miejski Warszawa, 

w województwie lubelskim: 

— powiat bialski, 

— powiat miejski Biała Podlaska, 

— gminy Aleksandrów, Biłgoraj z miastem Biłgoraj, Biszcza, Józefów, Księżpol, Łukowa, Obsza, Potok Górny, 
Tarnogród i Tereszpol, część gminy Frampol położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 74, część 
gminy Goraj położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 835, część gminy Turobin położona na 
zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 835 w powiecie biłgorajskim, 

— powiat janowski, 

— powiat puławski, 

— powiat rycki, 

— gminy Adamów, Krzywda, Stoczek Łukowski z miastem Stoczek Łukowski, Wola Mysłowska, Trzebieszów, Stanin, 
gmina wiejska Łuków i miasto Łuków w powiecie łukowskim, 

— gminy Bychawa, Głusk, Jabłonna, Krzczonów, Garbów Strzyżewice, Wysokie, Bełżyce, Borzechów, Niedrzwica 
Duża, Konopnica, Wojciechów i Zakrzew w powiecie lubelskim, 

— gminy Abramów, Kamionka, Michów, Uścimów w powiecie lubartowskim, 

— gminy Mełgiew, Rybczewice, Piaski i miasto Świdnik w powiecie świdnickim, 

— gmina Fajsławice, część gminy Żółkiewka położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 842 i część 
gminy Łopiennik Górny położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 17 w powiecie krasnostawskim, 

— powiat hrubieszowski, 

— gminy Krynice, Rachanie, Tarnawatka, Łaszczów, Telatyn, Tyszowce i Ulhówek w powiecie tomaszowskim, 

— gminy Białopole, Chełm, Dorohusk, Dubienka, Kamień, Leśniowice, Ruda — Huta, Sawin, Wojsławice, Żmudź w 
powiecie chełmskim, 

— powiat miejski Chełm, 

— gmina Adamów, Miączyn, Sitno, Komarów-Osada, Krasnobród, Łabunie, Zamość, Grabowiec, Zwierzyniec i część 
gminy Skierbieszów położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 843 w powiecie zamojskim, 

— powiat miejski Zamość, 

— powiat kraśnicki, 

— powiat opolski, 
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— gminy Dębowa Kłoda, Jabłoń, Podedwórze, Sosnowica w powiecie parczewskim, 

— gminy Stary Brus, Wola Uhruska, część gminy wiejskiej Włodawa położona na południe od południowej granicy 
miasta Włodawa i część gminy Hańsk położona na wschód od linii wyznaczonej od drogi nr 819 w powiecie 
włodawskim, 

— gmina Kąkolewnica, Komarówka Podlaska i Ulan Majorat w powiecie radzyńskim, 

w województwie podkarpackim: 

— powiat stalowowolski, 

— gminy Horyniec-Zdrój, Cieszanów, Oleszyce, Stary Dzików i Lubaczów z miastem Lubaczów w powiecie 
lubaczowskim, 

— gminy Adamówka i Sieniawa w powiecie przeworskim, 

— część gminy Wiązownica położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 867 w powiecie jarosławskim, 

— gmina Kamień, część gminy Sokołów Małopolski położona na północ od linii wyznaczonej przez droge nr 875 w 
powiecie rzeszowskim, 

— gminy Cmolas i Majdan Królewski w powiecie kolbuszowskim, 

— powiat leżajski, 

— powiat niżański, 

— powiat tarnobrzeski, 

w województwie pomorskim: 

— gminy Dzierzgoń i Stary Dzierzgoń w powiecie sztumskim, 

— gmina Stare Pole w powiecie malborskim, 

— gminy Stegny, Sztutowo i część gminy Nowy Dwór Gdański położona na północny — wschód od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 55 biegnącą od południowej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 7, następnie przez przez 
drogę nr 7 i S7 biegnącą do zachodniej granicy gminyw powiecie nowodworskim, 

w województwie świętokrzyskim: 

— gmina Tarłów i część gminy Ożarów polożona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 74 w powiecie 
opatowskim, 

— część gminy Brody położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 9 oraz na północny — wschód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 0618T biegącą od północnej granicy gminy do skrzyżowania w miejscowości Lipie 
oraz przez drogę biegnącą od miejscowości Lipie do wschodniej granicy gminy i część gminy Mirzec położona na 
wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 744 biegnącą od południowej granicy gminy do miejscowości Tychów 
Stary a następnie przez drogę nr 0566T biegnącą od miejscowości Tychów Stary w kierunku północno — 
wschodnim do granicy gminy w powiecie starachowickim, 

w województwie lubuskim: 

— powiat wschowski, 

— gminy Bobrowice, Bytnica, Dąbie i Krosno Odrzańskie w powiecie krośnieńskim, 

— gminy Bytom Odrzański, Kolsko, Nowe Miasteczko, Siedlisko oraz część gminy Kożuchów położona na południe 
od linii wyznaczonej przez drogę nr 283 biegnącą od wschodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 290 i 
na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 290 biegnącej od miasta Mirocin Dolny do zachodniej granicy 
gminy w powieie nowosolskim, 

— gminy Babimost, Czerwieńsk, Kargowa, Nowogród Bobrzański, Sulechów, Świdnica, Trzebiechów oraz część gminy 
Bojadła położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 278 biegnącą od wschodniej granicy gminy do 
skrzyżowania z drogą nr 282 i na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 282 biegnącej od miasta Bojadła do 
zachodniej granicy gminy w powiecie zielonogórskim, 

— powiat żarski, 

— powiat żagański, 

— gmina Skąpe, część gminy Zbąszynek położona na południe od linii wyznaczonej przez linię kolejową biegnącą od 
Zbąszynia do Świebodzina oraz część położona na południe od linii wyznaczonej przez linię kolejową biegnącą od 
miasta Zbąszynek w kierunku zachodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 1210F, a nastęnie przez drogę 
1210F biegnącą od skrzyżowania z linia kolejową do zachodniej granicy gminy, część gminy Szczaniec położona na 
południe od linii wyznaczonej przez linię kolejową, część gminy Świebodzin położona na południe od linii 
wyznaczonej przez linię kolejową w powiecie świebodzińskim, 
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w województwie dolnośląskim: 

— powiat głogowski, 

— gmina Gaworzyce, Grębocice i część gminy Radwanice położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr S3 
w powiecie polkowickim, 

w województwie wielkopolskim: 

— powiat wolsztyński, 

— gminy Rakoniewice, Wielichowo i część gminy Kamieniec położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę 
nr 308 w powiecie grodziskim, 

— gminy Wijewo, część gminy Włoszakowice położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogi 3903P biegnącą 
od północnej granicy gminy do miejscowości Boguszyn, a następnie przez drogę łączącą miejscowość Boguszyn z 
miejscowością Krzycko aż do południowej granicy gminy i część gminy Święciechowa położona na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 12 w powiecie leszczyńskim, 

— część gminy Śmigiel położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogi nr 3903P biegnącej od południowej 
granicy gminy przez miejscowości Bronikowo i Morowice aż do miejscowości Śmigiel do skrzyżowania z drogą 
3820P i dalej drogą 3820P, która przechodzi w ul. Jagiellońską, następnie w Lipową i Glinkową, aż do 
skrzyżowania z drogą S5, następnie przez drogą nr S5 do północnej granicy gminy w powiecie kościańskim, 

w województwie łódzkim: 

— gminy Drzewica, Opoczno i Poświętne w powiecie opoczyńskim, 

— gmina Sadkowice w powiecie rawskim. 

8. Slovakiet 

Følgende områder i Slovakiet: 

— in the district of Košice — okolie, the whole municipalities of Belza, Bidovce, Blažice, Bohdanovce, Byster, Čaňa, 
Ďurďošík, Ďurkov, Geča, Gyňov, Haniska, Kalša, Kechnec, Kokšov- Bakša, Košická Polianka, Košický Klečenov, 
Milhosť, Nižná Hutka, Nižná Mysľa, Nižný Čaj, Nižný Olčvár, Nový Salaš, Olšovany, Rákoš, Ruskov, Seňa, Skároš, 
Sokoľany, Slančík, Slanec, Slanská Huta, Slanské Nové Mesto, Svinica, Trstené pri Hornáde, Valaliky, Vyšná Hutka, 
Vyšná Myšľa, Vyšný Čaj, Vyšný Olčvár, Zdoba, Ždaňa, Hrašovík, Beniakovce, Budimír, Družstevná pri Hornáde, 
Kostoľany nad Hornádom, Sokoľ, Trebejov, Obišovce, Kysak, Veľká Lodina, Košická Belá, Opátka, Vyšný Klátov, 
Nižný Klátov, Hýľov, Bukovec, Baška,Nováčany, Hodkovce, Šemša and Malá Ida, 

— the whole city of Košice, 

— the whole district of Trebišov, 

— in the district of Michalovce, the whole municipalities of the district not already included in Part I. 

9. Rumænien 

Følgende områder i Rumænien: 

— Judeţul Bistrița-Năsăud, 

— Județul Suceava. 

DEL III 

1. Bulgarien 

Følgende områder i Bulgarien: 

— the whole region of Blagoevgrad, 

— the whole region of Dobrich, 

— the whole region of Gabrovo, 

— the whole region of Kardzhali, 

— the whole region of Lovech, 

— the whole region of Montana, 

— the whole region of Pleven, 

— the whole region of Razgrad, 
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— the whole region of Ruse, 

— the whole region of Shumen, 

— the whole region of Silistra, 

— the whole region of Sliven, 

— the whole region of Sofia city, 

— the whole region of Sofia Province, 

— the whole region of Targovishte, 

— the whole region of Vidin, 

— the whole region of Varna, 

— the whole region of Veliko Tarnovo, 

— the whole region of Vratza, 

— in Burgas region: 

— the whole municipality of Burgas, 

— the whole municipality of Kameno, 

— the whole municipality of Malko Tarnovo, 

— the whole municipality of Primorsko, 

— the whole municipality of Sozopol, 

— the whole municipality of Sredets, 

— the whole municipality of Tsarevo, 

— the whole municipality of Sungurlare, 

— the whole municipality of Ruen, 

— the whole municipality of Aytos. 

2. Litauen 

Følgende områder i Litauen: 

— Alytaus rajono savivaldybė: Simno, Krokialaukio ir Miroslavo seniūnijos, 

— Birštono savivaldybė, 

— Kauno rajono savivaldybė: Akademijos, Alšėnų, Batniavos, Čekiškės, Ežerėlio, Kačerginės, Kulautuvos, 
Raudondvario, Ringaudų ir Zapyškio seniūnijos, Babtų seniūnijos dalis į vakarus nuo kelio A1, Užliedžių seniūnijos 
dalis į vakarus nuo kelio A1 ir Vilkijos apylinkių seniūnijos dalis į rytus nuo kelio Nr. 1907, 

— Kazlų Rūdos savivaldybė: Antanavo, Jankų, Kazlų rūdos seniūnijos dalis Kazlų Rūdos seniūnija į pietus nuo kelio 
Nr. 230, į vakarus nuo kelio Kokė-Užbaliai-Čečetai iki kelio Nr. 2610 ir į šiaurę nuo kelio Nr. 2610, Plutiškių 
seniūnijos, 

— Marijampolės savivaldybė: Gudelių, Igliaukos, Sasnavos ir Šunskų seniūnijos, 

— Molėtų rajono savivaldybė: Alantos seniūnijos dalis į rytus nuo kelio Nr. 119 ir į pietus nuo kelio Nr. 2828, Čiulėnų, 
Inturkės, Luokesos, Mindūnų ir Suginčių seniūnijos, 

— Prienų rajono savivaldybė: Ašmintos, Balbieriškio, Išlaužo, Jiezno, Naujosios Ūtos, Pakuonio, Prienų ir Šilavotos 
seniūnijos, 

— Vilkaviškio rajono savivaldybės: Gižų ir Pilviškių seniūnijos. 

3. Polen 

Følgende områder i Polen: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

— gminy Bisztynek, Sępopol i Bartoszyce z miastem Bartoszyce w powiecie bartoszyckim, 

— gminy Kiwity i Lidzbark Warmiński z miastem Lidzbark Warmiński w powiecie lidzbarskim, 
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— gminy Srokowo, Barciany, część gminy Kętrzyn położona na północ od linii kolejowej łączącej miejscowości 
Giżycko i Kętrzyn biegnącej do granicy miasta Kętrzyn oraz na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 591 
biegnącą od miasta Kętrzyn do północnej granicy gminy i część gminy Korsze położona na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę biegnącą od wschodniej granicy łączącą miejscowości Krelikiejmy i Sątoczno i na zachód 
od linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Sątoczno, Sajna Wielka biegnącą do skrzyżowania z drogą 
nr 590 w miejscowości Glitajny, a następnie na zachód od drogi nr 590 do skrzyżowania z drogą nr 592 i na 
północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 592 biegnącą od zachodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą 
nr 590 w powiecie kętrzyńskim, 

— część gminy Wilczęta położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 509 w powiecie braniewskim, 

— część gminy Morąg położona na północ od linii wyznaczonej przez linię kolejową biegnącą od Olsztyna do Elbląga 
w powiecie ostródzkim, 

— gminy Godkowo i Pasłęk w powiecie elbląskim, 

— gminy Kowale Oleckie, Olecko i Świętajno w powiecie oleckim, 

— powiat węgorzewski, 

— gminy Kruklanki, Wydminy, Miłki, Giżycko z miastem Giżycko i część gminy Ryn położona na północ od linii 
kolejowej łączącej miejscowości Giżycko i Kętrzyn w powiecie giżyckim, 

— gminy Jeziorany, Dywity, Dobre Miasto i część gminy Barczewo położona na północ od linii wyznaczonej przez 
linię kolejową w powiecie olsztyńskim, 

w województwie podlaskim: 

— gminy Wyszki, Bielsk Podlaski z miastem Bielsk Podlaski w powiecie bielskim, 

— gminy Łapy, Juchnowiec Kościelny, Suraż, Turośń Kościelna, część gminy Poświętne położona na wschód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 681 w powiecie białostockim, 

— gminy Perlejewo i Drohiczyn w powiecie siemiatyckim, 

— gmina Ciechanowiec w powiecie wysokomazowieckim, 

w województwie mazowieckim: 

— gminy Łaskarzew z miastem Łaskarzew, Maciejowice, Sobolew i część gminy Wilga położona na południe od linii 
wyznaczonej przez rzekę Wilga biegnącą od wschodniej granicy gminy do ujścia dorzeki Wisły w powiecie 
garwolińskim, 

— gminy Cegłów, Jakubów, Kałuszyn, Mińsk Mazowiecki z miastem Mińsk Mazowiecki, Mrozy i Siennica w powiecie 
mińskim, 

— gminy Jabłonna Lacka, Sabnie i Sterdyń w powiecie sokołowskim, 

— gmina Nur w powiecie ostrowskim, 

— gminy Grabów nad Pilicą, Magnuszew, Głowaczów, Kozienice w powiecie kozienickim, 

— gmina Stromiec w powiecie białobrzeskim, 

w województwie lubelskim: 

— gminy Bełżec, Jarczów, Lubycza Królewska, Susiec, Tomaszów Lubelski i miasto Tomaszów Lubelski w powiecie 
tomaszowskim, 

— gminy Wierzbica, Rejowiec, Rejowiec Fabryczny z miastem Rejowiec Fabryczny, Siedliszcze w powiecie chełmskim, 

— gminy Izbica, Gorzków, Rudnik, Kraśniczyn, Krasnystaw z miastem Krasnystaw, Siennica Różana i część gminy 
Łopiennik Górny położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 17, część gminy Żółkiewka położona 
na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 842 w powiecie krasnostawskim, 

— gmina Stary Zamość, Radecznica, Szczebrzeszyn, Sułów, Nielisz i część gminy Skierbieszów położona na zachód od 
linii wyznaczonej przez drogę nr 843 powiecie zamojskim, 

— część gminy Frampol położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 74, część gminy Goraj położona na 
wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 835, część gminy Turobin położona na wschód od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 835 w powiecie biłgorajskim, 

— gminy Hanna, Wyryki, Urszulin, część gminy Hańsk położona na zachód od linii wyznaczonej przez droge nr 819 i 
część gminy wiejskiej Włodawa położona na północ od linii wyznaczonej przez północną granicę miasta Włodawa 
i miasto Włodawa w powiecie włodawskim, 

DA Den Europæiske Unions Tidende L 195/114                                                                                                                                       19.6.2020   



— powiat łęczyński, 

— gmina Trawniki w powiecie świdnickim, 

— gminy Serokomla i Wojcieszków w powiecie łukowskim, 

— gminy Milanów, Parczew, Siemień w powiecie parczewskim, 

— gminy Borki, Czemierniki, Radzyń Podlaski z miastem Radzyń Podlaski, Wohyń w powiecie radzyńskim, 

— gminy Lubartów z miastem Lubartów, Firlej, Jeziorzany, Kock, Niedźwiada, Ostrów Lubelski, Ostrówek, Serniki w 
powiecie lubartowskim, 

— gminy Jastków, Niemce i Wólka w powiecie lubelskim, 

— powiat miejski Lublin, 

w województwie podkarpackim: 

— gmina Narol w powiecie lubaczowskim, 

w województwie lubuskim: 

— gminy Nowa Sól i miasto Nowa Sól, Otyń oraz część gminy Kożuchów położona na północ od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 283 biegnącą od wschodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 290 i na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 290 biegnącej od miasta Mirocin Dolny do zachodniej granicy gminy w powiecie 
nowosolskim, 

— gminy Zabór oraz część gminy Bojadła położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 278 biegnącą od 
wschodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 282 i na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 282 
biegnącej od miasta Bojadła do zachodniej granicy gminy w powiecie zielonogórskim, 

— powiat miejski Zielona Góra. 

w województwie wielkopolskim: 

— gminy Buk, Dopiewo, Tarnowo Podgórne, część gminy Komorniki położona na zachód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 5, część gminy Stęszew położona na północny — zachód od linii wyznaczonej przez drogi nr 5 i 32 w 
powiecie poznańskim, 

— część gminy Duszniki położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 306 biegnącą od południowej 
granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 92 oraz na południe od linii wyznaczonej przez droge nr 92 biegnącą 
od wschodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 306, część gminy Kaźmierz położona na południe i na 
wschód od linii wyznaczonych przez drogi: nr 92 biegnącą od zachodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą 
łączącą miejscowości Witkowice — Gorszewice — Kaźmierz (wzdłuż ulic Czereśniowa, Dworcowa, Marii 
Konopnickiej) — Chlewiska, biegnącą do wschodniej granicy gminy w powiecie szamotulskim, 

— gminy Lipno, Osieczna, część gminy Włoszakowice położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogi 3903P 
biegnącą od północnej granicy gminy do miejscowości Boguszyn, a następnie przez drogę łączącą miejscowość 
Boguszyn z miejscowością Krzycko aż do południowej granicy gminy w powiecie leszczyńskim, 

— powiat miejski Leszno, 

— część gminy Śmigiel położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogi nr 3903P biegnącej od południowej 
granicy gminy przez miejscowości Bronikowo i Morowice aż do miejscowości Śmigiel do skrzyżowania z drogą 
3820P i dalej drogą 3820P, która przechodzi w ul. Jagiellońską, następnie w Lipową i Glinkową, aż do 
skrzyżowania z drogą S5, następnie przez drogą nr S5 do północnej granicy gminy, część gminy wiejskiej Kościan 
położona na południowy — wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 5 oraz na zachód od linii wyznaczonej 
przez kanał Obry, część gminy Krzywiń położona na zachód od linii wyznaczonej przez kanał Obry w powiecie 
kościańskim. 

4. Rumænien 

Følgende områder i Rumænien: 

— Zona orașului București, 

— Județul Constanța, 

— Județul Satu Mare, 

— Județul Tulcea, 

— Județul Bacău, 

— Județul Bihor, 
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— Județul Brăila, 

— Județul Buzău, 

— Județul Călărași, 

— Județul Dâmbovița, 

— Județul Galați, 

— Județul Giurgiu, 

— Județul Ialomița, 

— Județul Ilfov, 

— Județul Prahova, 

— Județul Sălaj, 

— Județul Vaslui, 

— Județul Vrancea, 

— Județul Teleorman, 

— Judeţul Mehedinţi, 

— Județul Gorj, 

— Județul Argeș, 

— Judeţul Olt, 

— Judeţul Dolj, 

— Județul Arad, 

— Județul Timiș, 

— Județul Covasna, 

— Județul Brașov, 

— Județul Botoșani, 

— Județul Vâlcea, 

— Județul Iași, 

— Județul Hunedoara, 

— Județul Alba, 

— Județul Sibiu, 

— Județul Caraș-Severin, 

— Județul Neamț, 

— Județul Harghita, 

— Județul Mureș 

— Județul Cluj, 

— Judeţului Maramureş. 

DEL IV 

Italien 

Følgende områder i Italien: 

— tutto il territorio della Sardegna.«   
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BERIGTIGELSER 

Berigtigelse til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2020/706 af 26. maj 2020 om 314. 
ændring af Rådets forordning (EF) nr. 881/2002 om indførelse af visse specifikke restriktive 
foranstaltninger mod visse personer og enheder, der har tilknytning til ISIL- (Da'esh) og Al-Qaida- 

organisationerne 

(Den Europæiske Unions Tidende L 164 af 27. maj 2020) 

Side 50, bilaget affattes således: 

»BILAG 

I bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 tilføjes følgende punkt under overskriften »Fysiske personer«: 

»Amir Muhammad Sa'id Abdal-Rahman al-Mawla (oprindelig skrivemåde: ىلوملانمحرلادبعدیعسدمحمریمأ ) (alias af god 
kvalitet: a) Abu Ibrahim al-Hashimi al-Qurashi, b) Hajji Abdallah, c) Abu 'Umar al-Turkmani, d) Abdullah Qardash, e) Abu 
'Abdullah Qardash, f) al-Hajj Abdullah Qardash, g) Hajji Abdullah Al-Afari, h) 'Abdul Amir Muhammad Sa'id Salbi, i) 
Muhammad Sa'id 'Abd-al-Rahman al-Mawla, j) Amir Muhammad Sa'id 'Abd-al-Rahman Muhammad al-Mula; alias af 
mindre god kvalitet: a) Al-Ustadh, b) Ustadh Ahmad). Fødselsdato: a) 5.10.1976, b) 1.10.1976. Fødested: a) Tall'Afar, Irak, 
b) Mosul, Irak. Nationalitet: iraker. Andre oplysninger: Leder af Den Islamiske Stat i Irak og Levanten, opført som Al-Qaida 
i Irak. Den i artikel 7d, stk. 2, litra i), omhandlede dato: 21.5.2020.««   
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